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Перечень исполнителей 

 

№ 
п/п 

Фамилия Имя  
Отчество 

Должность Ученая 

степень 
Ученое 

звание 
Подпись 

Отдел гидротехнических сооружений 

1.  
Матвеева Наталья  
Витальевна 

Начальник ГТО    

2.  
Калиниченко Дмитрий 
 Сергеевич 

Заведующий 

группой 
   

 

Закрытое акционерное общество «Золотопроект» (ЗАО «Золотопроект»).  

Почтовый адрес: Адрес: 630015, г. Новосибирск, 15 ул. Королева, 40, а/я 234. 

Телефон: +7 (383) 334-01-20. 

Факс: +(383) 334-01-20. 

E-mail: info@zolotoproekt.ru. 

Банковские реквизиты: ИНН 5406255947; КПП 540101001.  

р/с 40702810000000001856 в ОАО КБ «Акцепт» г. Новосибирска.  

к/с № 30101810200000000815; БИК 045004815. 
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Аннотация 

Декларация безопасности выполнена для гидротехнических сооружений хвостохрани-

лища II очереди Коммунаровской ЗИФ в составе проектной документации по наращиванию 

ограждающей дамбы хвостохранилища для продления сроков его эксплуатации. 

В разделе I приведены сведения о ГТС хвостохранилища II очереди Коммунаровской 

ЗИФ, природных условиях района их расположения, основные сведения о собственнике и экс-

плуатирующей организации, меры по обеспечению безопасности ГТС, сведения о расчете веро-

ятного вреда, который может быть причинен в результате аварии ГТС. 

ПАО «Коммунаровский рудник» административно находится на территории Российской 

Федерации в Республике Хакасия, Ширинский район, с. Коммунар. Верхнеобский бассейновый 

округ. Рудник находится в 75 км к юго-западу от районного центра – с. Шира, и связан со стан-

цией автомобильной дорогой межмуниципального значения «Шира-Черное Озеро-Топанов-

Коммунар (ид № 95_ОП-МЗ-95Н-802) на участке 42 км. Станция Шира является ближайшей к 

с. Коммунар ж. д. станцией, расположенной на железнодорожной ветке Ачинск-Абакан. 

Собственник и эксплуатирующая организация ГТС хвостохранилища II очереди Комму-

наровской ЗИФ – публичное акционерное общество «Коммунаровский рудник»  

(ПАО «Коммунаровский рудник»). На Коммунаровской золотоизвлекательной фабрике ведется 

добыча и переработка золотосодержащих руд. Хвостохранилище эксплуатируется с февраля 

1984 года. В 2018 г. ООО НИПЭЦ «Промгидротехника» (г. Белгород) совместно со специали-

стом ПАО «Коммунаровский рудник» разработана «Декларация безопасности гидротехниче-

ских сооружений хвостохранилища II очереди ПАО «Коммунаровский рудник», которая была 

составлена, в связи с окончанием срока действия предыдущей декларации. Декларация получи-

ла положительное заключение № 353 от 19.01.2018 г. экспертной комиссии ООО «НТЦ Спец-

промгидротек» (г. Москва). Декларация утверждена заместителем руководителя Енисейского 

управления Ростехнадзора П.Я. Герман  07.04.2018 г. Гидротехнические сооружения  хвосто-

хранилища II очереди ПАО «Коммунаровский рудник» зарегистрированы в Российском реги-

стре ГТС (РРГТС) 17.10.2018 г. ГТС присвоен регистрационный номер 2139500001087300.  

Хвостохранилище II очереди Коммунаровской ЗИФ расположено в 1,2 км к востоку от  

c. Коммунар. В состав сооружений и систем существующего хвостохранилища II очереди вхо-

дят: дамба хвостохранилища, условно разделенная на основную (перегораживающую пойму 

реки) и ограждающую; система гидротранспорта и складирования хвостов; насосная станция 

дренажных вод; система КИА. 

Существующее хвостохранилище II очереди находится на завершающей стадии экс-

плуатации. Настоящей проектной документацией предусмотрено продление сроков эксплуата-

ции существующего хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ путем наращивания  
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ограждающей дамбы по периметру. 

В состав проектируемых сооружений существующего хвостохранилища II очереди вхо-

дят: дамба хвостохранилища, которую планируется нарастить до отметки 637,50 м; насосная 

станция оборотного водоснабжения; распределительные пульповоды, узел переключения; ём-

кость для опорожнения трубопроводов; система КИА (в дополнении к существующей). 

В соответствии с проектом строительства. дамба хвостохранилища отнесена к IV классу. 

В соответствии с постановлением Правительства РФ от 02.11.2013 № 986 «О классификации 

гидротехнических сооружений», дамба хвостохранилища после наращивания по высоте будет 

относиться ко II классу – гидротехнические сооружения высокой опасности. 

Обезвреженные хвосты сорбции, складируемые в хвостохранилище, относятся к отходам 

V класса опасности. Согласно Федеральному закону от 24.06.1998 г. 89-ФЗ «Об отходах произ-

водства и потребления» (с изменениями на 07.04.2020 г.), отходы V класса опасности класси-

фицируется как «практически неопасные отходы».  

Одновременно с настоящей декларацией выполнен расчет размера вероятного вреда, ко-

торый может быть причинен физическим и юридическим лицам в результате возможных ава-

рий на ГТС. Расчет выпускается отдельной книгой [27] . 

В разделе II приводятся сведения об обеспечении на предприятии эксплуатационной 

надежности и безопасности ГТС, дается анализ и оценка безопасности ГТС, включая определе-

ние возможных источников опасности. 

Предприятие имеет в своем распоряжении необходимые материально-технические сред-

ства для обслуживания и ремонта ГТС. ГТС оснащены контрольно-измерительной аппаратурой, 

позволяющей контролировать их состояние. Для ГТС хвостохранилища II очереди Коммуна-

ровской ЗИФ разработаны количественные и качественные критерии безопасности. 

В декларации рассмотрены сценарии возможных аварий ГТС, в том числе, на огражда-

ющей дамбе хвостохранилища - как наиболее тяжелой аварии по своим последствиям, и на ма-

гистральном пульповоде - как наиболее вероятной аварии. Риск аварий является приемлемым - 

значения риска аварий на ограждающей дамбе ГТС хвостохранилища II очереди Коммунаров-

ской ЗИФ ниже допустимого уровня риска для сооружений II класса. 

В разделе III приводятся сведения об обеспечении готовности предприятия к локализа-

ции и ликвидации опасных повреждений и аварийных ситуаций. 

В период эксплуатации на объекте будут в достаточном объеме резервы строительных 

материалов, а также необходимое количество специальной техники, средств и материалов для 

оперативной локализации и ликвидации повреждений и аварийных ситуаций на ГТС.  

Действия персонала по предупреждению возникновения аварийных ситуаций и ликвида-

ции последствий чрезвычайных ситуаций в случае их возникновения будут изложены в «Плане 

ликвидации аварий на ГТС», в паспорте безопасности опасного объекта  и в производственных  
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инструкциях по эксплуатации ГТС. 

Дороги и проезды на площадке хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ 

обеспечивают подъезд к каждому сооружению хвостохранилища в любое время года. 

В разделе IV приводятся сведения о порядке информирования населения и органов вла-

сти о возможных и возникших на ГТС аварийных ситуациях, о порядке информирования со-

трудников предприятия о чрезвычайных ситуациях на объекте. 

В разделе V приводится заключение, включающее оценку уровня безопасности отдель-

ных ГТС и ГТС объекта, а также перечень необходимых мероприятий по обеспечению безопас-

ности ГТС. 

Среднегодовая вероятность реализации основных сценариев аварий на декларируемых 

ГТС ниже допустимого уровня, установленного нормами для ГТС II класса. 

На основании выполненной в декларации качественной и количественной оценки без-

опасности итоговый уровень безопасности ГТС оценивается как «нормальный». 

В разделе VI приведен список нормативных правовых актов в области безопасности 

ГТС, список документации, выпускаемой вместе с настоящей декларацией безопасности. 

В приложениях к декларации безопасности (Приложения 18.1, 19.1-19.7) приведены све-

дения о ГТС хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ для формирования и ведения 

Российского регистра ГТС, схема затопления территорий при гидродинамической аварии на 

ограждающей дамбе хвостохранилища и другие сведения, в соответствии с требованиями к со-

держанию декларации. 

Расчет размера вероятного вреда в результате аварий на ГТС хвостового хозяйства [26], 

Информационный лист [25] выпускаются отдельными книгами, вместе с настоящей Деклараци-

ей безопасности. 

Документы, на основании которых составлена «Декларация безопасности гидротехниче-

ских сооружений хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ»: 

Федеральный закон от 21.07.1997 № 117-ФЗ «О безопасности гидротехнических соору-

жений (с изменениями на 29 июля 2018 г.)». 

Постановление Правительства Российской Федерации от 06.11.1998 г. № 1303  

«Об утверждении Положения о декларировании безопасности гидротехнических сооружений (с 

изменениями и дополнениями от 9 ноября 2016 г.)». 

Приказ Ростехнадзора № 377 от 02 июля 2012 г. «Об утверждении формы декларации 

безопасности гидротехнических сооружений (за исключением судоходных гидротехнических 

сооружений)» (с изменениями на 19 декабря 2014 года). 

Приказ Ростехнадзора от 03.11.2011 № 625 «Об утверждении Дополнительных требова-

ний к содержанию деклараций безопасности гидротехнических сооружений и методики их  

составления, учитывающих особенности декларирования безопасности гидротехнических  
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сооружений различных видов в зависимости от их назначения, класса, конструкции, условий 

эксплуатации и специальных требований к безопасности» (с изменениями и дополнениями от 

 20 октября 2016 г.). 

Полный перечень нормативных документов приведен в п.17. 
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I Общая информация, включающая данные о ГТС и природных 

условиях района их расположения, меры по обеспечению безопасности, 

предусмотренные проектом, правилами эксплуатации ГТС и предписаниями 

федерального органа исполнительной власти, уполномоченного на 

осуществление федерального государственного надзора в области 

безопасности ГТС, сведения о финансовом обеспечении гражданской 

ответственности за вред, который может быть причинен в результате аварии 

ГТС, основные сведения о собственнике и эксплуатирующей организации 

1 Полное и сокращенное наименование ГТС 

Полное наименование: гидротехнические сооружения хвостохранилища второй очереди 

Коммунаровской золотоизвлекательной фабрики. 

Сокращённое наименование: ГТС хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ 

или ГТС хвостохранилища. 
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2 Дата ввода ГТС в эксплуатацию 

Хвостохранилище введено в эксплуатацию в 1983 г. Акт Государственной приемочной 

комиссии о приёмке пускового комплекса II очереди хвостохранилища от 27.09.1983. 

Настоящая декларация выпускается в составе проектной документации «Продление сро-

ка эксплуатации хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ. Наращивание ограждаю-

щей дамбы». 

Планируемая дата возведения первой дамбы наращивания – 2021 год. 
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3 Сведения об эксплуатирующей организации ГТС 

3.1 Полное и сокращенное наименование эксплуатирующей организации, адрес,  

телефон, факс, банковские реквизиты 

Полное наименование: Публичное акционерное общество «Коммунаровский рудник». 

Сокращенное наименование: ПАО «Коммунаровский рудник». 

Адрес: 655211, Республика Хакасия, Ширинский район, c. Коммунар ул. Советская, 15. 

Тел./факс: 8(39-035) 9-14-08/ 8(39-035) 9-27-98. 

Электронная почта: kom.rudnik@gmail.com. 

Банковские реквизиты: 

ИНН 1911000014, КПП 191101001, р/с № 40702810771020015050 в Отделении № 8602 

Сбербанка России, БИК 049514608, к/с 30101810500000000608. 

3.2 Фамилия, инициалы руководителя эксплуатирующей организации 

Управляющий директор ПАО «Коммунаровский рудник» – Добров Александр  

Николаевич. 

3.3 Численность и квалификация работников организации, эксплуатирующих ГТС 

ПАО «Коммунаровский рудник» - действующее предприятие. На предприятии принят 

режим работы: круглогодичный, круглосуточный. Хвостохранилище работает по режиму рабо-

ты предприятия – круглогодично, в две смены по 12 часов. 

В настоящее время хвостохранилище П очереди Коммунаровской ЗИФ эксплуатируются 

персоналом хвостового хозяйства фабрики. Штатное расписание ЗИФ и участка хвостового хо-

зяйства приведено в таблице 1 29. 

Таблица 1 – Штатное расписание ЗИФ и участка хвостового хозяйства 
Должность Численность 

По штатному 

расписанию 
Фактически 

Начальник ЗИФ 1 1 
Главный инженер  1 1 
Технолог 1 1 
Главный механик 1 1 
Главный энергетик 1 1 
Старший мастер основного производства 

(дробильного отделения) 
 
1 

 
1 

Мастер по ремонту  
оборудования (с применением циана) 

 
2 

 
1 

Старший мастер основного производства 2 2 
Старший мастер хвостового хозяйства 1 1 
Мастер основного производства 6 6 
Экономист по труду и  1 2 

mailto:kom.rudnik@gmail.com
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Должность Численность 
По штатному 

расписанию 
Фактически 

планированию 
Электромеханик 1 - 
Инженер КИПиА 2 - 
Регулировщик хвостового хозяйства 6 6 
Аппаратчик по очистке сточных вод при обез-

вреживании цианистой пульпы 
5 5 

Машинист насосных установок 5 5 
Итого: 37 34 

 
Эксплуатационный персонал рабочих профессий имеет 2-3 разряды. 

Уровень квалификации персонала ГТС и укомплектованность штатом соответствует 

требованиям действующих норм и правил. 

Наращивание ограждающей дамбы П очереди Коммунаровской ЗИФ не приведет к из-

менению технологии складирования хвостов, усложнению эксплуатации хвостохранилища.  

В этом случае, нормы труда не пересматриваются («Трудовой кодекс Российской Федерации», 

№ 197-ФЗ от 30.12.2001 (с изм. на 14.07.2020 г.), Статья 160), изменение численности обслужи-

вающего персонала в данной проектной документации не предусмотрено. 

Непосредственно эксплуатацией сооружений на хвостохранилище заняты рабочие хво-

стового хозяйства: регулировщик хвостового хозяйства, машинист насосных установок. Рабо-

чие хвостового хозяйства относятся к рабочим основного производства, работающим в здании 

и на открытой площадке (хвостохранилище). 

Технический контроль состояния ГТС предприятия выполняется старшим мастером хво-

стового хозяйства. 
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4 Сведения о собственнике ГТС 

4.1 Форма собственности 

Форма собственности – частная собственность (Общероссийский классификатор форм 

собственности). 

4.2 Собственник ГТС 

Полное наименование: Публичное акционерное общество «Коммунаровский рудник». 

Сокращенное наименование: ПАО «Коммунаровский рудник». 

Адрес: 655211, Республика Хакасия, Ширинский район, п. Коммунар ул. Советская, 15. 

Тел./факс: 8(39-035) 9-14-08/ 8(39-035) 9-27-98. 

Электронная почта: kom.rudnik@gmail.com. 

Банковские реквизиты: 

ИНН 1911000014, КПП 191101001, р/с № 40702810771020015050 в Отделении № 8602 

Сбербанка России, БИК 049514608, к/с 30101810500000000608. 

4.3 Наименование организации, на балансе которой находится ГТС 

Балансодержатель: Публичное акционерное общество «Коммунаровский рудник».  
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5 Сведения о разработчике проекта ГТС 

Разработчик проектной документации – Закрытое акционерное общество  

«Золотопроект». Сокращенное наименование – ЗАО «Золотопроект».  

ЗАО «Золотопроект» имеет «Свидетельство о допуске к определенному виду или видам 

работ, которые оказывают влияние на безопасность объектов капитального строительства  

(всего тринадцать видов работ) от 16.11.2012 г., № 0647-2012-2461002003-П-9. Свидетельство 

выдано СРО АСП Союз «Проекты Сибири», регистрационный номер - СРО-П-009-05062009.  

Адрес: Россия, 630015, г. Новосибирск, Королева, 40, а/я 234. 

Телефон/факс: (383) 334-01-20. 

Е-mail: info@zolotoproekt.ru. 

Сайт: www.zolotoproekt.ru. 

Банковские реквизиты: ИНН 5406255947 ; КПП 540101001; р/с 40702810000000001856 в 

АО «Банк Акцепт», г. Новосибирск; БИК 045004815; к/с № 30101810200000000815.  

Генеральный директор – Лавриков Юрий Михайлович. 

  

mailto:gvOOOOOO@irtel.ru
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6 Сведения о строительных организациях, выполнивших строительство ГТС и 

монтаж оборудования, генеральных подрядчиках, субподрядных организациях 

Строительная организация, выполнившая строительство ГТС – ремонтно-строительный 

цех Коммунаровского рудника. 

Адрес: 655211, Республика Хакасия, Ширинский район, с. Коммунар, ул. Советская,  

д. 15, тел.: (39035) 9-14-08, факс: (39035) 9-27-98. 

Электронная почта: kom.rudnik@gmail.com.  

Банковские реквизиты: ИНН 1911000014, КПП 191101001, р/с № 40702810771020015050 

в Отделении № 8602 Сбербанка России, БИК 049514608, к/с 30101810500000000608. 

Проектной документацией предусмотрено наращивание ограждающей дамбы хвосто-

хранилища. Вопрос о строительных организациях по наращиванию дамбы хвостохранилища 

будет решен позднее. 
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7 Сведения о финансовом обеспечении гражданской ответственности за вред, 

который может быть причинен в результате аварии ГТС 

Финансовое обеспечение гражданской ответственности за вред в результате аварии 

назначено Ростехнадзором в сумме 4899,346 тыс. руб. при утверждении декларации безопасно-

сти в 2018 г. [29]. Возмещение вреда третьим лицам будет осуществляться за счет страховой 

суммы и финансового резерва ПАО «Коммунаровский рудник». 

ГТС хвостохранилища II очереди ПАО «Коммунаровский рудник» застраховано на  

10 млн. руб. Страховая компания: Челябинский филиал САО «ВСК». Почтовый адрес: 454000, 

г. Челябинск, Челябинская обл., Свердловский проспект, дом. 30Б. Тел.: (351) 210-16-20.  

Страховой полис – серия 111 № 0101968591. 

Проектной документацией предусмотрено наращивание ограждающей дамбы хвосто-

хранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ. Декларация безопасности входит в состав проект-

ной документации по наращиванию дамбы. Вместе декларацией безопасности, в соответствии 

со сценариями, рассмотренными в декларации (п.11.2), выполнен «Расчет размера вреда, кото-

рый может быть причинен жизни, здоровью физических лиц, имуществу физических и юриди-

ческих лиц в результате аварии ГТС хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ».  

Расчет вероятного вреда выпущен отдельной книгой [27]. Расчет выполнен ЗАО «Золотопро-

ект».  

Согласно расчёту, размера вреда для сценария наиболее тяжёлой аварии (гидродинами-

ческая авария на ограждающей дамбе хвостохранилища) составил 47,2 млн. рублей. Размер 

вреда для сценария наиболее вероятной аварии (авария на магистральном пульповоде) составил 

221,37 тыс. рублей.  
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8 Основные характеристики района расположения ГТС 

8.1 Наименование субъекта Российской Федерации, муниципального образования, 

бассейнового округа, на территории которого расположено ГТС 

Гидротехнические сооружения хвостохранилища находятся на территории Российской 

Федерации в Республике Хакасия, муниципальное образование (МО) - Ширинский район,  

с. Коммунар. 

Бассейновый округ, на территории которого расположены ГТС хвостохранилища II оче-

реди Коммунаровской ЗИФ - Верхнеобской бассейновый округ. 

Обзорная карта расположения хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ при-

ведена на рисунке 1. 

 

Рисунок 1 – Обзорная карта расположения хвостохранилища II очереди  
Коммунаровской ЗИФ 

 

http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B0%D0%B4%D1%8B%D1%80%D0%BE-%D0%9A%D0%BE%D0%BB%D1%8B%D0%BC%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B1%D0%B0%D1%81%D1%81%D0%B5%D0%B9%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D1%8B%D0%B9_%D0%BE%D0%BA%D1%80%D1%83%D0%B3
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8.2 Наименование водного объекта, на котором расположено ГТС, местоположение 

створа ГТС – расстояние от устья или истока водотока 

Хвостохранилище пойменного типа, расположено в долине реки Большая Сыя, → левого 

притока реки Белый Июс→ левого притока р. Чулым→ правого притока р. Оби. Хвостохрани-

лище расположено в 12 км от истока реки и в 17 км от устья.  

Хвостохранилище II очереди Коммунаровской ЗИФ водные объекты, включенные в Госу-

дарственный водный реестр, не перекрывает. Воды реки Большая Сыя отведены от низового 

откоса дамбы к правому борту долины. Для защиты восточного участка ограждающей дамбы от 

высоких паводков р. Большая Сыя, от низового откоса дамбы в сторону поймы реки отсыпаны 

противопаводковые земляные шпоры высотой до 1,5 м. 

Ограждающая дамба хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ после наращи-

вания – сооружение II класса. Расчетная обеспеченность расходов в створе основной дамбы 

хвостохранилища, в соответствии со II классом ГТС, составляет: 1% - для основного расчётного 

случая и 0,1% - для поверочного случая (СП 58.13330.2012 «СНиП 33-01-2003 «Гидротехниче-

ские сооружения. Основные положения»). 

Расчётный максимальный расход р. Большая Сыя в створе основной дамбы составляет:  

Q 1% = 76,8 м
3
/с, максимальный уровень - УВ1% = 596,14 м. 

8.3 Сведения о предоставлении в пользование земельного участка, необходимого для 

размещения ГТС: реквизиты документа, устанавливающего право пользования или 

собственности 

Гидротехнические сооружения хвостохранилища, расположенного в 1,2 км от с. Комму-

нар, находятся на землях, полученных ПАО «Коммунаровский рудник» в аренду от админи-

страции муниципального образования Ширинского района. 

Договор аренды земельного участка № 17 от 12.01.2004 сроком до 01.01.2053. Кадастро-

вый номер земельного участка под хвостохранилище II очереди: 19:11:030402:0008. 

8.4 Расчетный максимальный расход (уровень) воды (обеспеченность), включая 

основной, поверочный расчетные случаи 

Ограждающая дамба хвостохранилища не предназначена для пропуска (регулирования) 

водных объектов. Река Большая Сыя, протекающая вдоль низового откоса дамбы, на эксплуа-

тацию хвостохранилища влияние не оказывает. 
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8.5 Суммарный сбросной расход воды через все водопропускные сооружения гидроузла 

(с учетом аккумулирования части стока реки в водохранилище), включая основной,  

поверочный расчетные случаи 

Водопропускных сооружений на хвостохранилище нет, через дамбу хвостохранилища 

сброс воды не осуществляется.  

Для возврата осветленной воды из хвостохранилища на фабрику запроектирована насос-

ная станция оборотного водоснабжения. Максимальный расход воды, подаваемой на фабрику 

насосами, установленными в насосной станции оборотного водоснабжения, составляет от 

124,87 м3
/час.  

8.6 Сведения о прошедших паводках в створе ГТС, превышающих обеспеченность 

расчетного сбросного расхода 

Паводковые воды в ёмкость хвостохранилища не попадают, в ней аккумулируются толь-

ко осадки, выпавшие на её площадь. 

8.7 Наличие и общая характеристика существующих ГТС и/или прочих сооружений 

каскада водохранилищ на водном объекте 

Каскада водохранилищ на пойме, где расположено хвостохранилище, нет.  

8.8 Информация о ГТС, входящих в комплекс обследуемых ГТС 

Для складирования отвальных хвостов Коммунаровской ЗИФ, отстоя и осветления воды 

в отстойном пруду, возврата оборотной воды на ЗИФ в технологический процесс, предусмотре-

но хвостовое хозяйство. 

В состав существующих сооружений хвостового хозяйства Коммунаровской ЗИФ вхо-

дят: 

- ёмкость хвостохранилища II очереди, образованная ограждающей дамбой; 

- насосная станция дренажных вод с водоводом дренажных вод; 

- пульпонасосная станция, расположенная в здании фабрики; 

- система гидротранспорта и складирования хвостов; 

- контрольно-измерительная аппаратура. 

В состав проектируемых сооружений существующего хвостохранилища II очереди вхо-

дят: дамба хвостохранилища, которую планируется нарастить до отметки 637,50 м; насосная 

станция оборотного водоснабжения; распределительные пульповоды, узел переключения;  

ёмкость для опорожнения трубопроводов; система КИА (в дополнении к существующей). 

Хвостохранилище  II очереди предназначено для складирования отходов переработки  
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руды на ЗИФ. Максимальная производительность ЗИФ – 1000 тыс. тонн в год по руде. Режим 

работы ЗИФ - круглогодичный. Хвостохранилище эксплуатируется по режиму работы фабрики 

- круглогодично. 

Местоположение хвостохранилища II очереди приведено на ситуационном плане  

(Приложение 19.8) 

Обезвреженные хвосты сорбции относятся к отходам V класса опасности. Согласно  

Федеральному закону от 24.06.1998 г. 89-ФЗ «Об отходах производства и потребления»  

(с изменениями на 07.04.2020 г.), отходы V класса опасности классифицируется как «практиче-

ски неопасные отходы».  

Химический состав твердой фазы и жидкой фазы хвостовой пульпы определен в  

«Технологическом регламенте для проекта реконструкции Коммунаровской ЗИФ»,  

(ОАО «Иргиредмет», г. Иркутск, 2015 г.) и приведен в приложении 19.3.  

Хвостохранилище II очереди построено по проектной документации, разработанной 

специализированной проектной организацией - Новосибирским филиалом «ВНИИпрозолото» 

(Рабочий проект и его корректировки, г. Новосибирск, 1973, 1979). Хвостохранилище введено в 

эксплуатацию в 1983 г. Акт Государственной приемочной комиссии о приёмке пускового ком-

плекса II очереди хвостохранилища от 27.09.1983. В 1992 г. Новосибирским филиалом  

«ГИНАлмаззолото» выполнен проект «Реконструкция хвостового хозяйства ЗИФ Коммунаров-

ского рудника. Хвостохранилище».  

Наращивание ограждающей дамбы хвостохранилища выполнено по «Проекту эксплуа-

тации хвостохранилища ОАО «Коммунаровский рудник» на 2004-2008 г.г.», РП 709-24-ПЗ 

(НИПЭЦ «Промгидротехника», г. Белгород, 2004 г.) и по «Проекту эксплуатации хвостохрани-

лища II очереди на период 2015-2020 г.г.», 1003-2015-ПЭ,ПЗ (НИПЭЦ «Промгидротехника»,  

г. Белгород, 2015 г.). [31]. 

Комиссией, созданной приказом № 156/П от 17.07.2017г., включающей управляющего 

директора и специалистов ПАО «Коммунаровский рудник», экспертов ГТС ООО НИПЭЦ 

«Промгидротехника» (г. Белгород), государственного инспектора отдела по надзору за ГТС 

Енисейского управления Ростехнадзора, 20.07.2017 г. было проведено натурное обследование 

гидротехнических сооружений (ГТС) хвостохранилища II очереди ПАО «Коммунаровской руд-

ник». Актом преддекларационного обследования гидротехнических сооружений хвостохрани-

лища II очереди ПАО «Коммунаровской рудник» от  20.07.2017 г., техническое состояние ГТС 

хвостохранилища II очереди ПАО «Коммунаровской рудник» признано «удовлетворительным», 

уровень безопасности ГТС – «нормальным», уровень риска аварий – «приемлемым» (допусти-

мым). Состояние ограждающей дамбы признано соответствующим критериям безопасности 1 

уровня, действующим нормам и правилам в области безопасности ГТС, локализации и ликви-

дации чрезвычайных ситуаций и защиты населения и территории от ЧС. 
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Хвостохранилище II очереди 

Хвостохранилище II очереди односекционное, пойменного типа, по способу заполнения 

– наливное, построено в пойме реки Большая Сыя после ее отведения за пределы хвостохрани-

лища. Первичная ёмкость хвостохранилища образована путем возведения дамбы, примыкаю-

щей с трех сторон к косогору. В соответствии с проектом эксплуатации [31], произведено 

наращивание ограждающей дамбы по всему периметру внутрь хвостохранилища отсыпкой 

дамб на намытый из хвостов пляж. 

Полезный объем хвостохранилища составляет 5,026 млн. м
3
, общая площадь – 74,19 га, 

полезная площадь – 72,77 га. 

Хвостохранилище II очереди находится на завершающей стадии эксплуатации: свобод-

ный объем ~ 800 тыс. м
3.  

По состоянию на 2020 г.  отметка уровня воды в хвостохранилище составляла 615,00 м, 

минимальные отметки основной дамбы (северный участок хвостохранилища) – 616,80 м, 

ограждающей дамбы (восточный и южный участки)  – от 616,64 м до 620,40 м. В чаше хвосто-

хранилища на северном его участке располагается отстойный пруд. Площадь зеркала воды в 

пруду – 250 тыс. м
2
, максимальная глубина – до3,0 м; объем воды –  до 350,0 тыс. м

3. 

Согласно выполненной ранее проектной документации, дамба хвостохранилища условно 

разделена на ограждающую и основную. 

Основная дамба (ПК15+60 – ПК21+65 – пикетаж дан по существующей дамбе) до отмет-

ки гребня 605,50 м по проектной документации отсыпана из гравийно-галечниковых грунтов, 

ширина гребня – 6,0 м. На верховом откосе экран из суглинка защищен слоем гравийно-

галечникового грунта, заложение верхового откоса – 1:2; низового – 1:2,5. Наращивание основ-

ной дамбы хвостохранилища до отметки гребня 610,00 м выполнено из гравийно-галечникового 

грунта с заложением низового откоса 1:2,5 на гребень существующей дамбы и намытые хвосты. 

Наращивание основной дамбы до отметки гребня 617,50 м на намытые хвосты выполнено яру-

сами (отметка гребня 612,50 м, 615,00 м, 617,50 м) из гравийно-галечникового грунта с суглини-

стым заполнителем с заложением откосов 1:2. Ширина гребня – 8,0 м, максимальная высота по 

оси дамбы – 20 м. 

В низовом клине основной дамбы устроена дренажная призма из скального грунта, у ни-

зового откоса дамбы – дренажная канава для сбора дренажных вод. Вода из дренажной канавы 

поступает в зумпф и далее насосной станцией возвращается в хвостохранилище.  

Ограждающая дамба (ПК0-ПК15+60, ПК21+65-ПК34+30) отсыпалась по проектной доку-

ментации до отметки гребня 608,00 м из гравийно-галечникового грунта с суглинистым заполните-

лем. Ширина гребня – 4,5 м, заложение верхового откоса – 1:2,5, низового – 1:2. В низовом клине 

ограждающей дамбы устроена дренажная призма. Наращивание дамбы с переменной отметкой 

гребня, изменяющейся от 617,50 м (ПК0) до 610,00 м (ПК16) с целью обеспечения уклона пульпо- 
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вода для самотечного сброса хвостов, осуществлялось гравийно-галечниковым грунтом на гребень 

существующей дамбы, от отметки 620,50 м (ПК0) до 617,50 м (ПК0 – ПК15+60, ПК21+65 – 

ПК34+30) – из гравийно-галечниковых грунтов с суглинистым заполнителем на намытые хвосты.  

В настоящее время отметка гребня последнего яруса наращивания дамбы хвостохрани-

лища составляют: 

- ПК15+60 – ПК21+65 (южный и юго-восточный участки дамбы) – 617,30 м-616,80 м; 

- ПК0-ПК15+60 (восточный и северо-восточный участки дамбы) – 619,40 м – 616,64 м; 

- ПК21+65-ПК34+30 (западный и северо-западный участки дамбы) – 616,70 м – 620,00 м. 

Для защиты восточного участка ограждающей дамбы от высоких паводков р. Большая Сыя, 

от низового откоса дамбы в сторону поймы реки отсыпаны противопаводковые земляные шпоры 

высотой до 1,5 м. 

В настоящее время хвостохранилище II очереди близко к своему заполнению, поэтому 

руководством ПАО «Коммунаровский рудник» принято решение о продлении срока эксплуата-

ции хвостохранилища, путем наращивания ограждающей дамбы до отметки 637,50 м, позволя-

ющее продлить срок эксплуатации хвостохранилища на 14 лет и 4 месяца.  

Наращивание существующей дамбы предусмотрено по периметру отсыпкой дамб из ще-

бенисто-дресвяного грунта на намытый из хвостов пляж в 5 очередей. Подробное описание 

принятых проектных решений по хвостохранилищу II очереди Коммунаровской ЗИФ и нара-

щиванию ограждающей дамбы даны в п.п.9.3 и 9.4. 

Насосная станция дренажных вод 

Для сбора профильтровавшейся через дамбы наращивания воды и возврата её в хвосто-

хранилище используется существующая дренажная система в составе открытой земляной ёмко-

сти и насосной станции дренажных вод.  

У низового откоса северного участка ограждающей дамбы предусмотрена дренажная ка-

нава для сбора фильтрационных вод. Дренажная вода по канаве поступает в существующий 

зумпф насосной станции дренажных вод. Зумпф - открытая земляная ёмкость объемом ~800 м
3. 

Существующая насосная станция дренажных вод - стационарная, размером 5,5х9 м, расположе-

на за основной дамбой с северной стороны хвостохранилища, в 40 м от низового откоса дамбы 

на спланированной площадке.  

Насосная станция дренажных вод оборудована 1 рабочим и 1 резервным центробежными 

насосами 5 ГрК - 8 (Q=160 м
3
/ч, Н= 32 м, N= 37 кВт). Дренажные воды от насосной станции по-

даются в хвостохранилище по проложенному по низовому откосу в районе ПК 17 полиэтилено-

вому трубопроводу диаметром DN 200. Через гребень дамбы труба уложена в кожухе из сталь-

ной трубы DN350. 

В проектной документации выполнен расчет фильтрации через ограждающую дамбу 

хвостохранилища с учетом дамб наращивания. Фильтрационный расход через тело дамбы,  
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согласно расчетам, составит от 125,0 м³/час до 205,3 м³/час. При этом наибольшие объемы 

фильтрации через дамбу будут наблюдаться в последние годы эксплуатации. Возврат фильтра-

ционных вод в первые 5 лет будет осуществляться существующей насосной станцией дренаж-

ных вод. С 6-го года эксплуатации необходимо выполнить замену насосов в дренажной насос-

ной станции на более мощные насосы, например, типа Гр 200/60 (Q=200 м
3
/ч, Н= 60 м,  

N= 132 кВт). 

Для возврата дренажных вод в хвостохранилище предусмотрена замена участка трубо-

провода дренажных вод от подошвы низового откоса дамбы до точки сброса в хвостохранили-

ще. От низового откоса дамбы прокладываются полиэтиленовые трубы ПЭ80, SDR26 280х10,7 

по ГОСТ 18599-2001.  

Система гидротранспорта хвостов 

Существующая система гидротранспорта хвостов от фабрики до хвостохранилища рабо-

тает в напорно-самотечном режиме. Подача пульпы на хвостохранилище осуществляется насо-

сами WARMAN, установленными в пульпонасосной станции в здании ЗИФ. Перед поступлени-

ем циансодержащих отходов в хвостохранилище они обезвреживаются. Магистральный пуль-

повод - 2 нитки из стальных труб DN 400, длиной 4400 м проложен надземно на опорах. Рас-

пределительный пульповод – трубы напорные из полиэтилена DN 250 мм (левая и правая нит-

ки), проложен по гребню дамбы надземно на опорах.  

Сброс хвостов в зимний период осуществляется из торца пульповода в верховьях хво-

стохранилища в районе ПК0, в летний период – из выпусков, врезанных в распределительный 

пульповод через 20-25 м, в соответствии с проектом эксплуатации [31]. 

В проектной документации выполнен поверочный гидравлический расчет системы гид-

ротранспорта хвостов ЗИФ в связи с увеличением отметок гребня ограждающей дамбы при 

наращивании. 

Параметры системы гидротранспорта хвостового хозяйства Коммунаровской ЗИФ и ре-

зультаты поверочного расчета представлены в таблице 2. 

Таблица 2 - Параметры системы гидротранспорта хвостового хозяйства Коммунаровской ЗИФ 

и результаты поверочного расчета 
Наименование Единица  

 измерения 
Количество 

Выход хвостов с фабрики т/сут 3043,20 
Расход воды, поступающий с хвостами м

3
/сут 5501,04 

Весовая консистенция пульпы % 55,3 
Расход пульпы (Кн=1,15) м

3
/с 0,0882 

 м
3
/ч 317,60 

Плотность пульпы т/м
3 1,29 

Диаметр магистрального пульповода мм 426х7 
Диаметр распределительного пульповода (трубы из 

полиэтилена) 
мм ПЭ100, 

SDR17 280х16,6 
Отметка выхода хвостов  м 704,82 
Отметка низа трубы в месте выпуска (макс.) м 637,50 
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Наименование Единица  
 измерения 

Количество 

Геодезическая разность высот м - 67,12 
Длина магистральных пульповодов  м 4400,0 
Расчетный гидравлический уклон при расчетном  
расходе (магистральный пульповод) 

 0,0023 

Потери по длине в магистральном пульповоде м 10,12 
Длина распределительного пульповода (одна нитка) м 2110,55 
Расчетный гидравлический уклон при расчетном  
расходе (распределительный пульповод) 

 0,0308 

Потери по длине в распределительном пульповоде м 65,0 
Общие потери по длине м 75,12 

 

Потребный напор системы гидротранспорта при подаче пульпы на максимальную от-

метку гребня дамбы наращивания – 637,50 м (5-я очередь) превышает геодезическую разность 

высот выхода пульпы с фабрики и отметки подачи на 8,0 м. Для подачи пульпы в хвостохрани-

лище будут использованы насосы WARMAN 6/4 АН, установленные в существующей пульпо-

насосной станции в здании ЗИФ, которые и обеспечат подачу пульпы в хвостохранилище  

II очереди, при наращивании ограждающей дамбы до максимальной отметки 637,50 м. Суще-

ствующие магистральные пульповоды – 2 нитки из стальных труб DN 400, длиной 4400 м, про-

ложенные надземно на опорах, используются без изменений. Реконструкции подлежит узел пе-

реключения с одной нитки магистрального пульповода на другую нитку, а также переключение 

с левой нитки распределительного  пульповода на правую нитку. Узел переключения распола-

гается на трассе пульповодов у низового откоса южного участка хвостохранилища и состоит из 

задвижек шиберных типа 31нж 80бк DN 400, устанавливаемых на пульповоде. Узел переклю-

чения утепляется пенополиуретаном. 

Существующие магистральные пульповоды проложены с однозначным уклоном к хво-

стохранилищу. При подъеме магистральных пульповодов на дамбы наращивания, у юго-

западного участка хвостохранилища возникает V-образное западение, что приводит к невоз-

можности опорожнения пульповодов в хвостохранилище или на ЗИФ при прекращении подачи 

пульпы (при профилактической остановки фабрики, плановом ремонте, замене арматуры и 

т.д.). Перед подъемом пульповодов на дамбы наращивания, необходимо устройство на пульпо-

водах выпусков для их опорожнения, оборудованных задвижками. Для приема пульпы при 

опорожнении пульповодов у южного участка хвостохранилища предусмотрена емкость для 

опорожнения трубопроводов. 

Емкость для опорожнения трубопроводов объемом 1400 м
3 – открытая земляная емкость, 

образованная в полунасыпи-полувыемке. Глубина выемки грунта в емкости достигает 3,5 м. 

Крутизна откоса выемки - 1:1, размеры по дну - 45х5 м. Ограждающая дамба отсыпается из ще-

бенисто-дресвяного грунта. Ограждающая дамба IV класса имеет следующие параметры: 

- ширина по гребню – 5,0 м; 
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- крутизна откосов: верхового – 1:1, низового – 1:1,5; 

- высота – до 10,0 м (по низовому откосу); 

- напор – до 3,5 м; 

- протяженность – 85,0 м. 

По дну и откосам ёмкости и верховому откосу дамбы укладывается дренажный мат 3DM 

– геосетка, покрытая геотекстилем с двух сторон, с геомембраной толщиной 1,5 мм. Дренаж-

ный мат 3DM укладывается на уплотненную поверхность откосов и на защитный слой по дну 

выемки и закрепляется в траншее на борту ёмкости и гребне дамбы.  На дно ёмкости устанав-

ливается металлический колодец размером 1,2х1,2 м, в которой из емкости поступает пульпа. 

Опорожнение ёмкости предусмотрено насосом типа 200TBS22 (Qмакс=80 м
3
/ч, Н= 30 м, N=22 

кВт). Насос типа 200TBS22 - шламовый погружной насос располагается в помещении для хра-

нения оборудования на борту емкости. По мере необходимости опорожнения пульповодов и 

водовода оборотного водоснабжения, насос с помощью тали опускается в колодец для откачки 

пульпы. Пульпа в хвостохранилище подается по стальному трубопроводу диаметром 159х5 мм, 

проложенному надземно по низовому откосу дамбы и в футляре по гребню дамбы. 

Шламовый погружной насос работает без постоянного присутствия обслуживающего 

персонала. Включение и выключение насоса производится по месту.  

У низового откоса ограждающей дамбы магистральные пульповоды разделяются на две 

нитки распределительных пульповодов. После подъема по низовому откосу дамбы наращива-

ния, распределительные пульповоды (П1 и П2) по гребню дамбы прокладываются в футлярах - 

стальных трубах диаметром 630х7 мм. Расстояние от верхних образующих защитных футляров 

до гребня дамбы составляет не менее 1,0 м. После выхода из футляра на дамбе распределитель-

ные пульповоды – трубы из полиэтилена ПЭ100, SDR17 280х16,6 по ГОСТ 18599-2001 расходятся 

в правую (восточную) и левую (западную) стороны хвостохранилища. По гребню дамб наращи-

вания 1-й - 5-й очередей (по мере их отсыпки производится перекладка распределительных 

пульповодов), распределительные пульповоды укладываются надземно по деревянным под-

кладкам с шагом 2,0 м, без теплоизоляции. Максимальная длина распределительных пульпово-

дов П1 и П2 составляет: П1 -1193,55 м; П2 – 2110,55 м (прокладка по дамбе наращивания 1 –й 

очереди). 

В летнее время производится заполнение хвостохранилища из рассредоточенных выпус-

ков - полиэтиленовых труб DN 100, устраиваемых через 15 м в нижней части пульповодов П1 и 

П2.16 выпусков оборудуются фланцевыми шланговыми задвижками 33а17р DN100 и напорны-

ми резиновыми рукавами, остальные выпуски закрыты заглушками. Выпуск пульпы из напор-

ных резиновых рукавов в хвостохранилище производится по деревянным лоткам, укладывае-

мым на верховом откосе дамбы. Число одновременно работающих выпусков - 8 штук. По мере  

отложения хвостов у рабочих выпусков, эти выпуски перекрываются и открываются  
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следующие по ходу пульпы выпуски. Распределительный пульповод оборудуется также сосре-

доточенными сбросами через 300 м диаметром DN200, которые оборудуются запорной армату-

рой - шланговыми задвижками 33а17р DN200.  

Складирование хвостов в период установления отрицательных температур производится 

под лед через сосредоточенные выпуски пульповода. При достижении необходимой прочности 

льда, пульповод протягивается по льду вглубь хвостохранилища на деревянных опорах, вморо-

женных в лед.  

Система оборотного водоснабжения 

При строительстве хвостохранилища по проекту Новосибирского филиала «ВНИИпро-

золото» были построены, но не эксплуатировались сооружения системы оборотного водоснаб-

жения, включающие водосбросный колодец, насосную станцию и водоводы оборотной воды. 

Предусматривалось осуществлять забор осветленной воды на оборотное водоснабжение после 

10 лет эксплуатации, когда произойдет кольматация тела дамбы мелкими фракциями хвостов. 

Но этого не случилось. 

Водосбросный колодец, соединенный с коллектором, полностью замыт хвостами и не экс-

плуатируется [29], [31]. 

Согласно «Водохозяйственному балансу», рассчитанному в проектной документации, 

максимальный расход оборотной воды, подаваемой из хвостохранилища на фабрику, составля-

ет 124,87 м
3
/час. 

Для возврата осветленной воды на фабрику запроектирована система оборотного водо-

снабжения в составе: 

- насосной станции оборотного водоснабжения; 

- водовода оборотного водоснабжения. 

Насосная станция - передвижная, устанавливается на одной из площадок, отсыпаемых в 

ёмкости хвостохранилища у его северного участка. По мере подъема уровня в хвостохранили-

ще, насосная станция перемещается на вышерасположенную площадку, водовод укорачивается. 

Насосная станция оборудуется одним рабочим и одним резервным насосами марки ЦНС 105- 

196 (Qмакс=125 м
3
/ч, Н= 160 м, N=110 кВт). Для запуска насосов в насосной станции предусмот-

рена установка с вакуум-насосами марки ВВН 1-0,75 (1 рабочий, 1 резервный). 

Насосная станция оборотного водоснабжения работает в автоматическом режиме без по-

стоянного присутствия обслуживающего персонала. Включение и выключение насосов произ-

водится по месту. Сигнал об аварийном отключении насосов подается в помещение для дежур-

ного персонала. Предусмотрено автоматическое включение резервного насоса при отключении 

рабочего насоса. 

По степени обеспеченности подачи воды насосная станция относится к III категории.  

Согласно СП 31.13330.2012 «СНиП 2.04.02-84* «Водоснабжение. Наружные сети и  
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сооружения», п. 7.4, категория надежности электроснабжения насосной станции - III. Согласно 

«Правилам устройства электроустановок», п. 1.2.21, для электроприемников III категории элек-

троснабжение может выполняться от одного источника питания при условии, что перерывы 

электроснабжения, необходимые для ремонта или замены поврежденного элемента системы 

электроснабжения, не превышают 1 сутки.  

Водовод оборотной воды прокладывается из стальных труб диаметром 219х5 мм по 

ГОСТ 10704 - 91 надземно, в одну нитку совместно с пульповодами. Теплоизоляция водовода – 

пенополиуретановые скорлупы толщиной 80 мм с покрытием из оцинкованной стали.  

Водовод оборотной воды по назначению относится к технологическим трубопроводам 

категории V группы В(нг). Величина испытательного давления при производстве строительно-

монтажных работ составит 2,0 МПа.  

Контрольно-измерительные приборы на хвостохранилище 

Наблюдения за состоянием сооружений хвостохранилища проводятся в объеме, преду-

смотренном, «Проектом эксплуатации хвостохранилища II очереди на период 2015-2020 гг. 

ОАО «Коммунаровский рудник» [31]. 

Организованы визуальные и инструментальные наблюдения по установленной КИА. 

Контролируют: положение кривой депрессии в теле дамбы в 3 створах, в каждом по 2 пьезо-

метра; деформации замеряют по пьезометрам, которые привязываются к существующим 2 ре-

перам опорной геодезической сети. Осадки дамбы контролируются периодической нивелиров-

кой внешних реперов и марок-пьезометров. Для наблюдения за уровнем воды в отстойном пру-

ду в районе сброса дренажных вод оборудована водомерная рейка. Для контроля влияния хво-

стохранилища на грунтовые воды вблизи хвостохранилища оборудованы три гидронаблюда-

тельные скважины. 

При наращивании ограждающей дамбы хвостохранилища, на нем устанавливаются сле-

дующие контрольно-измерительные приборы. 

Наблюдение за уровнем воды в хвостохранилище II очереди производится с помощью 

водомерной рейки, устанавливаемой на площадках у насосной станции оборотного водоснаб-

жения по месту. Водомерная рейка выполняется из недеформируемого материала с сантиметро-

вым делением. Нуль рейки должен быть привязан к опорному реперу. На водомерной рейке 

должна быть нанесена критическая отметка уровня воды в отстойном пруду хвостохранилища. 

Проверка нуля водомерных реек относительно опорного репера должна выполняться ежегодно.  

Для наблюдения за осадкой и смещением ограждающей дамбы хвостохранилища  на 

гребне дамб наращивания в 6-и створах предусмотрена установка поверхностных реперов (ма-

рок). В каждом створе устанавливается по 3 репера – на дамбах наращивания 1-й, 3-й и 5-й оче-

редях. Определение планового и высотного положения ограждающих дамб выполняется при 

проведении маркшейдерских замеров, для которых должна быть закреплена геодезическая сеть.  

 



 

 
      

    

 
 

34
14

 
 

576-ДБГ1 
31 

Лист 

Дата Подп. №док

. 
Лист Кол.у

ч. 
Изм. 

В
за

м
. 

и
н

в
. 

№
 

П
о

д
п

. 
и

 д
а

т
а

 
И

н
в

. 
№

 п
о

д
л

. 

 

 

Проверка привязки опорного репера должна производиться не реже одного раза в 5 лет.  

Для наблюдения за уровнем и составом подземных вод в нижнем бьефе хвостохранили-

ща предусмотрено: 3 створа наблюдательных скважин. В каждом створе предусмотрена уста-

новка 2 скважин. Скважины заглубляются на 5 м ниже уровня грунтовых вод.  

Для контроля за положением кривой депрессии в ограждающей дамбе хвостохранилища, 

в дамбах наращивания  предусмотрено устройство 6 наблюдательных створов. В створах уста-

навливается по 4 - 5 пьезометров, всего 25 пьезометров. Первый пьезометр устанавливается у 

низового откоса первой дамбы наращивания, последующие – на гребне дамб наращивания 1-й, 

3-й и 5-й очередях. 

Для контроля заполнения хвостохранилища должна ежегодно производиться маркшей-

дерская съемка. 

Для контроля технологических параметров на насосах насосной станции оборотного во-

доснабжения, дренажной насосной станции устанавливаются манометры на напорной линии. 

8.9 Общая характеристика природных условий района расположения ГТС: 

природно-климатические условия, гидрологические, топографические сведения,  

инженерно-геологические и геокриологические условия в зоне расположения ГТС; сведения 

о сейсмических условиях района расположения ГТС 

С запада на территорию МО Ширинский район заходят хребты Кузнецкого Алатау. Гра-

ница района проходит по осевой линии хребтов, которые являются водоразделом рек Томь и 

Белый Июс и делят Кузнецкий Алатау на западный и восточный склон. Территория МО  

Ширинский район находится на восточном склоне.  

В геоморфологическом отношении хвостохранилище пойменного типа построено в пой-

ме реки Больша Сыя, после ее отведения при строительстве к правому склону долины за преде-

лы хвостохранилища II очереди. 

Климатические условия 

Описание климатических и гидрологических условий площадки хвостохранилища II 

очереди приводится по: «Техническому отчету по результатам инженерно-

гидрометеорологических изысканий для подготовки проектной документации» по объекту: 

«Продление сроков эксплуатации хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ. Наращи-

вание ограждающей дамбы», 577-ИГМИ, (ЗАО «Золотопроект», г. Новосибирск, 2020 г.,  

арх. № СП-3366). 

Согласно климатическому районированию для строительства исследуемый район распо-

ложен в районе 1В.  

Тёплый период - апрель – октябрь, холодный период – ноябрь - март. 

Температура воздуха. Континентальность климата в районе обусловливается резко  
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выраженными изменениями температуры воздуха по сезонам года, месяцам и суткам. 

Зима устанавливается в конце октября – в начале ноября, когда средняя температура 

воздуха переходит через –5о
С, появляются устойчивые морозы и снежный покров. В феврале - 

марте суммарная радиация увеличивается в 2-4 раза по сравнению с январем. Радиационный 

баланс становится положительным. Температура воздуха повышается. Средняя месячная тем-

пература от марта к апрелю увеличивается до 10
о
С и более. В третьей декаде мая средняя су-

точная температура переходит через +5°С. 

Лето наступает во второй декаде июня, когда средняя суточная температура переходит 

через +10°С. Продолжительность периода с температурой выше +10°С составляет 60–80 дней. 

Наиболее высокая среднемесячная температура наблюдается в июле – от +13 до +16°С. 

В третьей декаде августа устанавливается осенний сезон, радиационный баланс значи-

тельно уменьшается, хотя и остается положительным. Суточная температура быстро падает. 

Разница средней месячной температуры августа – сентября составляет 6°С. Температура в сен-

тябре от +4,4 до +7,1°С. С проникновением теплых воздушных масс с юга наблюдается «осен-

ний возврат тепла», во второй половине сентября и реже в октябре температура днем повыша-

ется до 30
о
С. Повышение продолжается от нескольких дней до двух недель.  

Характерная особенность термического режима - большие годовые амплитуды, дости-

гающие 70 - 74.  

Среднегодовая и среднемесячная температура воздуха дана в таблице 3. 

Таблица 3 - Среднегодовая и среднемесячная температура воздуха, град. С 
Месяц Год 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 

-14,8 -13,9 -7,26 -0,0 6,9 13,3 15,6 12,9 6,9 -0,5 -8,6 -12,8 -0,2 

 

Температура наиболее холодных суток обеспеченностью 0,92 равна минус 40°С.  

Температура наиболее холодной пятидневки обеспеченностью 0,92 равна минус 38°С.  

Продолжительность периода со средней суточной температурой воздуха ≤ 0°С составля-

ет 174 сутки, средняя температура воздуха этого периода минус 11,9°С.  

Средняя минимальная температура наиболее холодного месяца равна минус 18,4С. 

Средняя максимальная температура наиболее жаркого месяца равна плюс 21,5С. 

Абсолютный максимум температуры равен 34С, минимум – минус 40С. 

Среднесуточная температура воздуха за три наиболее холодных зимних месяца состав-

ляет минус 22С. 

Ветер. Преобладающим направлением над поверхностью хвостохранилища II очереди в 

течение года является юго-западный ветер, вдоль долины р. Большая Сыя.  

Повторяемость безветренных дней в течение года изменяется от 55 в июле-августе до  

 



 

 
      

    

 
 

34
14

 
 

576-ДБГ1 
33 

Лист 

Дата Подп. №док

. 
Лист Кол.у

ч. 
Изм. 

В
за

м
. 

и
н

в
. 

№
 

П
о

д
п

. 
и

 д
а

т
а

 
И

н
в

. 
№

 п
о

д
л

. 

 

 

30 - 44% в октябре-июне. Самые ветреные месяцы – апрель-май и октябрь-декабрь, 30 - 33%. 

Повторяемость направлений ветра и штилей по м/ст Коммунар приведена в таблице 4. 

Таблица 4– Повторяемость направлений ветра и штилей по м/ст Коммунар, % 
 С СВ В ЮВ Ю ЮЗ З СЗ Штиль 

Год 3 5 4 1 3 51 30 3 40 
 
Средние скорости ветра в зимний период составляют 3,0 - 3,6 м/с, наименьшая в июле – 

1,2 м/с; весной (апрель - май) – 2,8-2,6 м/с; в летний период изменяются от 1,8 (июнь) до 1,2- 

1,4 м/с (июль-август), в сентябре увеличивается до 1,8 м/с и в октябре составляет 2,7 м/с. 

Средняя годовая скорость ветра равна 2,6 м/с.  

Скорости ветра ≥ 15 м/с наиболее всего наблюдаются в холодный период, ноябрь - март. 

Среднее число дней в году со скоростью ветра ≥15 м/с составляет 20.  

Максимальная скорость ветра в октябре-апреле достигает 28-34 м/с.  

Максимальная скорость ветра в летний достигает 14-18 м/с.  

Максимальная скорость ветра, возможная один раз в 25 лет, равна 25 м/с.  

Максимальная скорость ветра, возможная один раз в 50 лет, равна 30 м/с.  

Атмосферные осадки и испарение. Наибольшее количество осадков приходится на 

теплый период, когда преобладает зональная циркуляция. Количество осадков на этот период 

достигает 70%. Выпадение осадков в основном связано с прохождением холодных воздушных 

масс и часто носит ливневый характер.  

Месячное и годовое количество осадков различной обеспеченности представлено в таб-

лице 5. 

Таблица 5 – Месячное и годовое количество осадков различной обеспеченности, мм 
Обеспечен-

ность, % 
Месяц Год 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12  
0,1 89 52 70 98 190 140 158 100 93 130 120 85 1325 
1 87 49 69 96 142 132 129 97 91 124 119 80 1215 
50 51 36 46 77 88 76 93 83 73 99 91 63 876 
 

Ливни высокой интенсивности имеют продолжительность до 20 - 30 минут.  

Максимальная интенсивность осадков составляет в течение 10 минут 1,2 мм/мин, в тече-

ние 30 минут 0,6 мм/мин, 1 часа 0,3 мм/мин.  

Наблюденное максимальное суточное количество осадков составляет 82 мм  

(м/ст Ненастная).  

Испарение с водной поверхности различной обеспеченности представлено в таблице 6. 

Таблица 6 - Испарение с водной поверхности различной обеспеченности, мм 
Обеспеченность 

% 
Месяц Сезон 

04 05 06 07 08 09 10 
15 39 70 137 141 115 75 32 609 
50 34 60 118 121 99 65 28 525 
99 22 39 77 79 64 42 18 341 
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Испарение с поверхности суши различной обеспеченности представлено в таблице 7.  

Таблица 7 - Испарение с суши различной обеспеченности, мм  
Месяц Год 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 
15% обеспеченности 

0 2 8 23 61 91 88 65 30 11 2 0 381 
50% обеспеченности 

0 2 6 19 52 78 74 55 26 10 1 0 323 
99% обеспеченности 

0 1 4 12 33 50 48 35 16 7 1 0 207 
 

Снежный покров. Средняя декадная высота снежного покрова составляет 72 см, 

наибольшая достигает 134 см, по снегосъемке в лесу средняя высота 105 см, наибольшая дости-

гает 164 см. 

Расчётная высота снегового покрова с вероятностью превышения 5% равна 120 см на от-

крытой местности. 

Плотность снежного покрова во второй половине зимы составляет 270 - 300 кг/м
3
, в ап-

реле-мае увеличивается до 340 кг/м
3.  

Наибольший запас воды в снежном покрове составляет 490 мм. Запас воды в снежном 

покрове на последний день декады перед весенним снеготаянием составляет 116 мм. 

Среднее число дней со снежным покровом - 215, средняя дата появления снежного по-

крова - 29.09; средняя дата образования устойчивого снежного покрова – 18.10; средняя дата 

разрушения устойчивого снежного покрова - 10.05; средняя дата схода снежного покрова – 

17.05. Средняя продолжительность снеготаяния составляет 7 дней. 

Гидрологические условия 

Хвостохранилище II очереди пойменного типа построено в пойме реки Большая Сыя, 

после ее отведения при строительстве к правому склону долины за пределы хвостохранилища. 

Река Большая Сыя (Сыя, в верховьях Правая Сыя) стекает с северо-восточных отрогов 

Кузнецкого Алатау. Река образуется от слияния р. Королевская Сыя и ручья Леонтьевский, в  

5 км юго-западнее села Мирный. Река Большая Сыя впадает с левого берега в р. Белый Июс на 

131 км от устья.  

Протяженность реки Большая Сыя вместе с Королевской Сыей составляет 29 км, а непо-

средственно р. Большая Сыя -19 км.  

Ширина водоохраной зоны реки в соответствии с действующим Водным Кодексом  

Российской Федерации равна 100 м по каждому берегу.  

Ширина прибрежной защитной полосы реки в пределах проектирования в соответствии 

с действующим Водным Кодексом Российской Федерации равна 50 м.  

Дно водотока сложено преимущественно галечно-гравийными грунтами, на перекатах - 

каменистое. Ширина русла в меженный период колеблется в пределах 10-15 м. Глубина в  

https://dic.academic.ru/dic.nsf/ruwiki/1324099
https://dic.academic.ru/dic.nsf/ruwiki/139229
https://dic.academic.ru/dic.nsf/ruwiki/1744748
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межень составляет 0,2-0,5 м, встречаются ямы. Средняя скорость реки в периоды прохождения 

дождевых паводков до 1,5 - 1,7 м/с, максимальная – до 2-2,5 м/с.  

Река на участке хвостохранилища протекает в руслоотводе, дно каменистое на всем про-

тяжении. Пойма левобережная, заросшая кустарником, ивой, много заломов. 

По водному режиму река Большая Сыя относится к типу рек с весеннее-летним полово-

дьем (75-85% годового стока) и паводками в теплое время года, что характерно для рек горного 

района. Питание реки преимущественно за счёт таяния снега.  

Подъём уровня воды в реке на рассматриваемом участке начинается в период снеготая-

ния (в третьей декаде апреля), пик половодья отмечается в первой декаде мая, окончание поло-

водья бывает в конце мая - середине июня. Талые воды проедают лед на реке, максимальные 

уровни воды отмечаются уже при чистом русле. Высота подъёма уровня достигает 0,5 - 0,7 м. 

Продолжительность стояния максимальных уровней составляет 3 - 5 дней, и начинается спад 

уровня. На спад накладываются дождевые паводки. Паводки проходят в период с начала июня 

по октябрь, и по величине уступают весеннему половодью. В течение летне-осенней межени на 

реке отмечается 5-7 паводков. Продолжительность паводков – от 1 до 5 дней. Подъем уровня 

воды не превышает 0,5 м. Выдающиеся дождевые паводки  обеспеченностью менее 2% являют-

ся максимальными в году.  

Минимальные расходы воды в период летне-осенней межени чаще всего отмечаются пе-

ред ледоставом. Река не пересыхает. Минимальные расходы воды составляют от 0,7 - 0,9 до 1,5 

- 2,0 м
3
/с.  

В зимний период минимальные расходы воды наблюдаются в феврале В зимний период 

расходы воды уменьшаются до 0,2 - 0,5 м
3
/с. Колебания уровня незначительны, в пределах  

10 см. 

С переходом температуры воздуха через 0
о
С на водоемах рассматриваемой территории 

появляются первые осенние ледовые явления в виде заберегов, в среднем в третьей декаде ок-

тября. Через 3 - 5 дней водоемы замерзают.  

Резкое понижение температуры воздуха в первой половине зимы способствует интен-

сивному росту толщины льда. Наибольшая толщина льда на водоемах отмечается в третьей де-

каде февраля и составляет 0,6 м. 

Весной при увеличивающейся солнечной радиации и положительных температурах воз-

духа начинается разрушение ледяного покрова в водоёмах. Общее уменьшение толщины льда в 

весенний период составляет 50%, толщина льда уменьшается до 25-30 см. В первой декаде мая 

водоёмы очищаются полностью ото льда. 

Толщина льда на водоемах представлена в таблице 8. 
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Таблица 8 - Толщина льда на водоемах 

Месяц 11 12 01 02 03 04 

число 10 20 30 10 20 31 31 28 10 20 31 10 20 

hсред. см  10 23 37 45 50 52 57 60 57 50 46 40 33 
 

 

Инженерно-геологические условия 

На основании «Технического отчета по результатам инженерно-геологических изыска-

ний для подготовки проектной документации» по объекту: «Продление сроков эксплуатации 

хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ. Наращивание ограждающей дамбы»,  

577-ИГИ, (ЗАО «Золотопроект», г. Новосибирск, 2020 г., арх. № СП-3342) на площадке строи-

тельства хвостохранилища выделяются следующие инженерно-геологические элементы (ИГЭ): 

Современные техногенные отложения (tQIV) 

ИГЭ-1- Техногенный насыпной грунт. Галечниковый грунт с примесью органического 

вещества. Слагает ограждающую дамбу хвостохранилища. Грунт вскрыт скважинами по оси 

дамбы с поверхности. Максимальная вскрытая мощность составляет 11,8 м. 

ИГЭ-2- Техногенный насыпной грунт. Гравийный грунт с песчано-глинистым заполни-

телем до 35%. Вскрыт по оси дамбы с поверхности, мощностью от 1,7 м до 6,8 м. 

ИГЭ-3. Техногенный намывной грунт. Супесь пылеватая твердая. Вскрыт под техноген-

ными насыпными и намывными грунтами на глубине от 5,5 до 11,0 м, мощностью от 2,7 м до 

7,4 м.  

ИГЭ-3а Техногенный намывной грунт. Супесь пылеватая пластичная. Вскрыт под техно-

генными насыпными и намывными грунтами на глубине от 2,5 до 11,0 м, мощностью от 2,5 м 

до 13,0 м.  

Четвертичные элювиально - делювиальные отложения (еd QIII-IV) 

ИГЭ-4. Суглинок тяжелый, пылеватый, со щебнем до 20%, тугопластичный, с  

примесью органического вещества. Вскрыт в северной и в северо-западной части хвостохрани-

лища на глубинах от 1,0 до 16,0 м, мощностью от 1,6 до 14,0 м. 

ИГЭ-5. Суглинок тяжелый, щебенистый, тугопластичный, с примесью органического 

вещества. Вскрыт в северной и северо-западной части хвостохранилища на глубине от 6,1 до 

12,5 м, мощностью от 1,6 до 9,5 м. 

Четвертичные аллювиальные отложения (aQIII-IV) 

ИГЭ-6. Суглинок тяжелый гравелистый, полутвердый, с примесью органического веще-

ства. Залегает севернее ограждающей дамбы хвостохранилища на глубине 1,7 м, мощностью  

1,7 м, на севере и востоке дамбы залегает под техногенными грунтами на глубине от 12,6 до 

20,0 м, мощность 2,1-3,9 м. 

ИГЭ-7. Суглинок тяжелый, пылеватый, с галькой до 20%, тугопластичный, с примесью 
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органического вещества. Залегает под техногенными грунтами в северной и восточной частях 

дамбы хвостохранилища на глубине от 5,9 до 16,5 м, мощностью от 2,9 до 6,8 м. 

ИГЭ-8. Гравийный грунт с песчано-глинистым заполнителем, с примесью органического 

вещества. Залегает практически повсеместно на глубинах от 4,9 до 22,0 м, мощность от 1,2 до 

6,2 м. 

Палеозойские отложения (Pz) 

ИГЭ-9. Алевролиты прочные, очень плотные, слабовыветрелые, неразмягчаемые. Зале-

гают в западной и южной части хвостохранилища на глубине от 15,6 до 22,7 м. 

ИГЭ-10. Гранодиориты прочные, очень плотные, слабовыветрелые, размягчаемые. Зале-

гают в северной, северо - западной и восточной частях хвостохранилища на глубине от 6,7 до 

15,5 м. 

Нормативные и расчетные значения характеристик грунтов даны в приложении 19.5. 

Гидрогеологические условия  

В период изысканий грунтовые воды были вскрыты в северной и восточной части хво-

стохранилища. 

Выделяются техногенные воды и подземные вода аллювиальных отложений долины ре-

ки Большая Сыя. 

Техногенные воды вскрыты на ограждающей дамбе скважинами № 3,6,8,9,11,12,13 на 

глубинах от 2,5 до 4,1 м (абс. отм 610,1 -613,9 м). Техногенные воды приурочены к насыпным и 

намывным техногенным грунтам. В намывных грунтах ИГЭ-3 выделяется водоносный слой 

мощностью от 1,2 м до 2,0 м. В насыпных грунтах воды вскрыты скважинами № 6, 12, 28 мощ-

ностью от 0,5 м до 4,1 м. Питание техногенных вод происходит из прудка в чаше водохранили-

ща. В северо-восточной части на нижней террасе хвостохранилища на низовом откосе дамбы 

отмечены выходы фильтрационных вод на четырех участках, проявляющиеся наледными обра-

зованиями мощностью до 0,4 метра. Фильтрационная вода прямого стока в русло реки Большая 

Сыя не имеет. Вода собирается у подошвы дамбы и, образуя небольшой ручей, стекает в водо-

отводную канаву, расположенную вдоль северной границы хвостохранилища. 

Расход воды на каждом участке фильтрации составил: 1 участок – 0,5 л/с, 2 участок –  

0,5 л/с, 3 участок – 1,1 л/с, 4 участок – 10 л/с.   

Подземные воды четвертичных аллювиальных отложений вскрыты в восточной и север-

ной части хвостохранилища.  

Воды приурочены к гравийному грунту (ИГЭ-8). Вскрытая мощность водоносных отло-

жений от 2,0 м до 5,0 м. Воды вскрыты на глубинах от 3,5 м до 14,2 м  

(абс. отм. 591,5 м-603,3 м). Питание подземных вод за счет атмосферных осадков и за счет по-

ступления трещинных вод верхнепротерозойских отложений.  
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Сейсмические условия 

Территория района характеризуется как сейсмоопасная. Согласно картам общего сей-

смического районирования ОСР-2015-А, В, С (СП 14.13330.2014 «СНиП II-7-81* Строитель-

ство в сейсмических районах»), сейсмичность для средних по сейсмическим свойствам грунтов 

района оценивается в: 

- по карте А - 6 баллов с 10% вероятностью возможного превышения интенсивности 

землетрясений; 

- по карте В - 7 баллов с 5% вероятностью возможного превышения интенсивности зем-

летрясений; 

- по карте С - 8 баллов с 1% вероятностью возможного превышения интенсивности зем-

летрясений. 

По результатам сейсмического микрорайонирования (ООО «Сибирская Географическая 

Служба», 2020 г.) общая балльность исследуемого района изменяется от 6,19 до 6,72 баллов по 

шкале MSK-64 для карты ОСР-2016-B.  

Максимальное проектное землетрясение составило 6.31 балл по шкале MSK-64.  

Максимальное расчетное землетрясение составило 7.66 баллов по шкале MSK-64.  

Строительные материалы 

Согласно письму Заказчика – ПАО «Коммунаровский рудник» (Исх. № Г-858 от 

10.07.2020 г.), для наращивания ограждающей дамбы хвостохранилища II очереди Коммуна-

ровской ЗИФ, ПАО «Коммунаровский рудник» располагает следующими грунтами: 

- для отсыпки тела дамбы – щебенисто-дресвяным грунтом; 

- для устройства противофильтрационного элемента – суглинком щебенистым, тугопла-

стичным. 

Письмо ПАО «Коммунаровский рудник» (Исх. № Г-858 от 10.07.2020 г.), где даны физи-

ко-механические характеристики грунтов для отсыпки дамб наращивания, представлено в  

приложении 19.6.  
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9 Основные характеристики ГТС 

9.1 Назначение, класс и вид ГТС, срок эксплуатации ГТС 

В настоящее время хвостохранилище II очереди близко к своему заполнению, поэтому 

руководством ПАО «Коммунаровский рудник» принято решение о продлении срока эксплуата-

ции хвостохранилища, путем наращивания ограждающей дамбы до отметки 637,50 м, позволя-

ющее продлить срок эксплуатации хвостохранилища на 14 лет и 4 месяца.  

Обоснованием для включения ГТС в перечень сооружений подлежащих декларированию 

безопасности, является возможность возникновения чрезвычайной ситуации (ЧС) в результате 

аварии этого сооружения. Федеральный закон № 117-ФЗ «О безопасности гидротехнических 

сооружений» [1] определяет чрезвычайную ситуацию как «обстановку на определенной терри-

тории, сложившуюся в результате аварии ГТС, которая может повлечь или повлекла за собой 

человеческие жертвы, ущерб здоровью людей или ущерб окружающей среде, значительные ма-

териальные потери и нарушение условий жизнедеятельности людей». 

 В проектной документации по наращиванию ограждающей дамбы хвостохранилища  

II очереди Коммунаровской ЗИФ декларированию безопасности подлежат ГТС хвостохрани-

лища. 

Назначение хвостохранилища – складирование хвостов обогащения, получаемых в ре-

зультате переработки золотосодержащей руды на Коммунаровской ЗИФ.   

Класс хвостохранилища после наращивания ограждающей дамбы – II. Ограждающая 

дамба после наращивания – ГТС II класса. 

Вид ГТС - ГТС специального назначения (сооружения, ограждающие хранилища жидких 

отходов).  

Местоположение гидротехнических сооружений приведено на ситуационном плане 

(Приложение 19.7). 

9.2 Общая длина сооружений напорного фронта ГТС 

Длина по гребню: 

- дамба наращивания 1-й очереди – 3522,60 м; 

- дамба наращивания 2-й очереди – 3408,90 м; 

- дамба наращивания 3-й очереди – 3295,77 м; 

- дамба наращивания 4-й очереди – 3182,65 м; 

- дамба наращивания 5-й очереди – 3063,24 м. 
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9.3 Тип грунтов основания ГТС, сведения о материалах и параметрах основных 

элементов ГТС, длина, ширина ГТС по гребню, максимальная строительная высота, тип 

дренажа и откосов ГТС, максимальная водопропускная способность ГТС 

Наращивание существующей дамбы предусмотрено по периметру отсыпкой дамб из ще-

бенисто-дресвяного грунта на намытый из хвостов пляж в 5 очередей. Так как в настоящее вре-

мя на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на участке с 

ПК 15+60 по ПК 21+65 (пикетаж дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание 

дамбы 1-й очереди на низовой откос существующей дамбы.  

Описание грунтов, залегающих в основании существующей ограждающей дамбы хво-

стохранилища, а также грунтов, слагающих тело дамбы, приведено в п. 8.9 в подразделе  

«Инженерно-геологические условия». 

Перед отсыпкой дамб наращивания на хвосты, производится формирование пляжной зо-

ны у верхового откоса дамбы, путем подачи пульпы через рассредоточенные выпуски пульпо-

вода. Наращивание ограждающих дамб на отмытый пляж производится после обезвоживания 

хвостов на пляже. Время обезвоживания хвостов, обеспечивающее проходимость механизмов 

по пляжу, уточняются лабораторными исследованиями и указываются в местной инструкции по 

эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока эксплуатации накопителя должна 

быть не менее 40 м. Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться инженерно-

геологическое обследование пляжа с целью подтверждения соответствия физико-механических 

характеристик намытых хвостов, принятым в проектной документации. При несоответствии 

фактических характеристик намытых хвостов проектным значениям, необходимо выполнить 

поверочные расчеты устойчивости дамбы.  

Так как технология обогащения золотосодержащей руды на Коммунаровской ЗИФ оста-

ется неизменной, нормативные характеристики хвостов пляжной зоны приняты по «Техниче-

скому отчету по результатам инженерно-геологических изысканий для подготовки проектной 

документации» по объекту: «Продление сроков эксплуатации хвостохранилища II очереди 

Коммунаровской ЗИФ. Наращивание ограждающей дамбы», 577-ИГИ, (ЗАО «Золотопроект»,  

г. Новосибирск, 2020 г., арх. № СП-3342) как для техногенного намывного грунта - супеси пы-

леватой твердой. Грунт вскрыт под техногенным насыпным грунтом существующей дамбы 

наращивания. Нормативные характеристики хвостов пляжной зоны должны быть не ниже: 

плотность – 1,64 т/м
3
, угол внутреннего трения – 25о

; сцепление – 1,05 КПа; модуль деформа-

ции – 6,7 МПа.  

Параметры дамб наращивания представлены в таблице 9. 
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Таблица 9 – Параметры дамб наращивания  
Наименование Единица 

измере-

ния 

Количество по очередям 

1 2 3 4 5 

Максимальная высота 

(по оси) 
м 7,6 4,8 4,8 4,8 5,4 

Ширина по гребню м 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 
Крутизна откоса 
-верхового 

  
1:2 

 
1:2 

 
1:2 

 
1:2 

 
1:2 

- низового  1:2 1:2 1:2 1:2 1:2 

Протяженность дамбы м 3522,60 3408,90 3295,77 3182,65 3063,24 
Уровень заполнения 

хвостами 
 

м 
 

617,90 
 

621,90 
 

625,90 
 

629,90 
 

634,90 
Максимальный уровень 

воды 
м 619,00 

 
623,00 627,00 631,00 636,00 

Отметка гребня дамбы м 621,00 625,00 629,00 633,00 637,50 
 

При наращивании дамбы хвостохранилища до конечной отметки гребня 637,50 м, дамба 

будет иметь максимальную высоту до 45 м (по низовому откосу) и, согласно Постановлению 

Правительства Российской Федерации от 2 ноября 2013 года № 986 «О классификации гидро-

технических сооружений», являться сооружением II класса – гидротехническое сооружение вы-

сокой опасности. 

В соответствии с Федеральным законом от 30.12.2009 № 384-ФЗ «Технический регла-

мент о безопасности зданий и сооружений» (с изменениями на 2 июля 2013 г.), проектируемое 

хвостохранилище является сооружением повышенного (II) уровня ответственности.  

Превышение отметки гребня дамб наращивания над уровнем воды в прудке хвостохра-

нилища составляет не менее 1,5 м, что соответствует п. 8.15 «Правил безопасности…» [10]. 

Превышение гребня дамб наращивания над пляжем составляет 0,5 м, что соответствует п.8.18 

«Правил безопасности…» [10]. 

Так как дамбы наращивания отсыпаются на отмытый из хвостов пляж, превышение от-

метки надводного пляжа 1-4 очередей дамбы у верхового откоса дамбы над уровнем воды со-

ставляет 1,5 м, что соответствует п.8.15 «Правил безопасности…» [10]. 

Перед наращиванием дамбы на низовой откос необходимо: 

- произвести расчистку низового откоса, уборку неуплотненного, разрыхленного грунта 

и растительности с откоса;  

- произвести расчистку поверхности у низового откоса дамбы со срезкой поверхностного 

слоя. 

- выполнить срезку уплотненного грунта на гребне и бермах дамбы на глубину 0,2 м и 

переместить срезанный грунт в тело дамбы наращивания. После срезки грунта с гребня дамбы, 

предусмотрена отсыпка первого слоя грунта тела дамбы с разравниванием и тщательным 

уплотнением тела существующей дамбы и вновь отсыпанного слоя грунта.  
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Дамбы наращивания отсыпаются из местного щебенисто-дресвяного грунта  

(см. Приложение 19.6). Уплотнение грунтов, укладываемых в дамбы наращивания, следует ве-

сти до плотности сухого грунта 2,08 т/м
3 при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) 

вдоль оси сооружения от края насыпи к середине. Каждый слой грунта должен быть укатан 

одинаковым количеством проходов уплотняющих механизмов, что должно непрерывно кон-

тролироваться. Каждый последующий проход уплотняющих механизмов при уплотнении дол-

жен перекрывать след предыдущего на 10-20 см.  

Расчётные характеристики грунта, уложенного в тело дамб наращивания, должны быть 

не ниже: удельный вес – 20,3 кН/м
3
; угол внутреннего трения - 25о

; сцепление - 5 КПа; модуль 

деформации - 50 МПа. 

Для уменьшения фильтрации из хвостохранилища через ограждающую дамбу, в теле 

дамб наращивания устраивается экран из суглинка. Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, 

понизу – 3,6 м; крутизна откосов: верхового – 1:1,5, низового - 1:1,2; максимальная высота –  

5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб наращивания зубом, глубиной  

0,5 м, шириной по подошве – 2,8 м. Уплотнение суглинка при укладке следует вести до плотно-

сти сухого грунта 2,01 т/м
3 при оптимальной влажности 12,5%. Между экраном из суглинка и 

телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя. Гранулометрический состав пере-

ходного слоя подобран расчетом фильтрационной прочности отсыпаемых грунтов. 

Гребень дамб наращивания крепится щебенистым грунтом. По гребню дамб предусмот-

рен проезд для служебного автотранспорта. На дамбы предусмотрено два въезда. Гребень дамб 

освещен. 

Для сбора профильтровавшейся через дамбы наращивания воды и возврата её в хвосто-

хранилище используется существующая дренажная система в составе открытой земляной ёмко-

сти и дренажной насосной станции.  

У низового откоса северного участка ограждающей дамбы предусмотрена дренажная ка-

нава для сбора фильтрационных вод. Дренажная вода по канаве поступает в существующий 

зумпф насосной станции дренажных вод. Зумпф - открытая земляная ёмкость объемом ~800 м
3. 

Существующая насосная станция дренажных вод - стационарная, размером 5,5х9 м, расположе-

на за основной дамбой с северной стороны хвостохранилища, в 40 м от низового откоса дамбы 

на спланированной площадке.  

Насосная станция дренажных вод оборудована 1 рабочим и 1 резервным центробежными 

насосами 5 ГрК - 8 (Q=160 м
3
/ч, Н= 32 м, N= 37кВт). Дренажные воды от насосной станции по-

даются в хвостохранилище по проложенному по низовому откосу в районе ПК 17 полиэтилено-

вому трубопроводу диаметром DN 200. Через гребень дамбы труба уложена в кожухе из сталь-

ной трубы DN350. 

В проектной документации выполнен расчет фильтрации через ограждающую дамбу  
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хвостохранилища с учетом дамб наращивания.  Фильтрационный расход через тело дамбы, со-

гласно расчетам, составит от 125,0 м³/час до 205,3 м³/час. При этом наибольшие объемы филь-

трации через дамбу будут наблюдаться в последние годы эксплуатации. Возврат фильтрацион-

ных вод в первые 5 лет будет осуществляться существующей насосной станцией дренажных 

вод. С 6-го года эксплуатации необходимо выполнить замену насосов в дренажной насосной 

станции на более мощные насосы, например, типа Гр 200/60 (Q=200 м
3
/ч, Н= 60 м, N= 132 кВт). 

Для возврата дренажных вод в хвостохранилище предусмотрена замена участка трубо-

провода дренажных вод от подошвы низового откоса дамбы до точки сброса в хвостохранили-

ще. От низового откоса дамбы прокладываются полиэтиленовые трубы ПЭ80, SDR26 280х10,7 

по ГОСТ 18599-2001.  

На восточном участке хвостохранилища существующая ограждающая дамба отсыпана 

из грунтов: 

- ИГЭ-1 (галечниковый грунт с коэффициентом фильтрации Кф=32,3 м/сут); 

- ИГЭ-2 (гравийный грунт с песчано-глинистым заполнителем с коэффициентом фильтрации 

Кф=2,5 м/сут).  

 На участке, где дамба отсыпана из ИГЭ-1 (ПК12+04-ПК15+20), изысканиями отмечен 

выход фильтрационных вод на откос, и в проектной документации предусмотрена пригрузка 

(наслонный дренаж) на этом участке. При расчете фильтрации через ограждающую дамбу с 

учетом дамб наращивания на участке, где дамба отсыпана из ИГЭ-2 (ПК7+00 – ПК12+04), кри-

вая депрессии выклинивается на берму низового откоса, что приводит к нарушению устойчиво-

сти ограждающей дамбы (расчетное сечение 4-4 на ПК8+55,45). Для удлинения пути фильтра-

ции с ПК 7 по ПК 12+04 предусмотрено устройство понура из суглинка в верхнем бьефе дамб 

наращивания. Для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы хвостохранилища, с ПК7 по 

ПК12+04 предусмотрена отсыпка пригруза из щебенисто-дресвяного грунта на низовом откосе 

существующей дамбы. 

Водопропускные сооружения в дамбе не предусмотрены. 

9.4 Сведения о водохранилище, расположенном в верхнем бьефе ГТС: название, 

назначение, объем, площадь, длина, глубина, режим регулирования, температурный режим 

водохранилища; сведения о площади водосбора водного объекта; сведения о накопителе 

жидких отходов промышленности: тип, количество секций, включая законсервированные, 

общая площадь и площадь секций, проектный объем, фактическое наполнение по данным 

последнего обследования, проектные сроки складирования 

Максимальная производительность ЗИФ – 1000 тыс. тонн в год по руде. Общее количе-

ство складируемых в хвостохранилище хвостов, после наращивания ограждающей дамбы до 

отметки 637,50 м, составит 14360 тыс. тонн. Плотность минеральных частиц хвостов (удельный 
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вес твердого) составляет ρs = 2,7 т/м³. Объемная плотность хвостовых отложений в хвостохра-

нилище (объемный вес скелета грунта) принята ρd = 1,474 т/м³. Коэффициент заполнения хво-

стохранилища принят k = 0,85. Тогда вместимость хвостохранилища, после продления срока 

его эксплуатации путем наращивания ограждающей дамбы, составит (14360:1,474):0,85 =  

11460 тыс. м³.  

Характеристики хвостохранилища на конец эксплуатации (при наращивании дамбы до 

отметки 637,50 м) приведены в таблице 10. 

Таблица 10 - Характеристики хвостохранилища на конец эксплуатации 
Наименование Единица измерения Количество 

Полезная площадь тыс.м
2 506,60 

Полезный объем тыс.м
3 12000,0 

Общий объем « 12780,0 
Вместимость « 11460,0 
Коэффициент использования площади  22,62 
Коэффициент использования емкости  0,96 
Минимальный уровень воды  м 615,00 
Уровень заполнения хвостами м 634,90 
Максимальный уровень воды м 636,00 
Минимальная длина надводного намывного пляжа  м 40,0 

 

Проектные кривые площадей и объемов хвостохранилища приведены на рис.2. 

Водохранилища в составе декларируемых ГТС нет. 
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9.5 Сведения об имевших место реконструкциях и капитальных ремонтах ГТС 

В соответствии с проектом эксплуатации [31] осуществлена отсыпка ограждающей дам-

бы до отметок гребня 617,50-620,50 м, основной дамбы – до отметки гребня 617,50 м. 
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II Анализ и оценка безопасности ГТС, включая определение 

возможных источников опасности 

10 Основные сведения, характеризующие безопасность ГТС 

10.1 Общие меры по обеспечению эксплуатационной надежности и безопасности 

ГТС, в том числе наличие на объекте подразделения охраны и технических систем  

обнаружения несанкционированного проникновения на территорию, систем физической 

защиты 

Общие меры по обеспечению эксплуатационной надежности и безопасности ГТС 

Эксплуатационная надежность и безопасность ГТС хвостохранилища II очереди Комму-

наровской ЗИФ обеспечиваются на предприятии в результате выполнения следующих основ-

ных мер технического и организационного характера: 

- проведение непрерывного мониторинга технического состояния основных 

конструктивных элементов ГТС и экологического мониторинга хвостового хозяйства в рамках 

производственных инструкций и инструкции по мониторингу ГТС, на основе визуальных и 

инструментальных наблюдений за ГТС, направленных на своевременное выявление негативных 

тенденций изменения состояния, дефектов и повреждений. Описание структуры 

мониторинговых наблюдений приводится в п. 10.3; 

- проведение оперативной оценки технического состояния на основе разработанных 

диагностических показателей состояния и их критериальных значений. Описание такой оценки 

приведено в п. 10.2; 

- периодическое привлечение к комплексной оценке состояния сооружений и для 

решения отдельных эксплуатационных задач по обеспечению надежности и безопасности ГТС 

специализированных организаций на договорной основе;  

- проведение своевременных и в необходимом объеме ремонтных и капитальных работ 

на ГТС, позволяющих поддерживать их в работоспособном состоянии и своевременно 

предотвращать развитие на них дефектов и повреждений, которые могут привести к аварийным 

ситуациям; 

- поддержание в готовности и работоспособном состоянии материально-технических 

средств и оборудования, предназначенных для проведения эксплуатационных и 

противоаварийных мероприятий для обеспечения безопасной эксплуатации ГТС (сведения 

содержатся в п. 13); 

- постоянное повышение персоналом предприятия, осуществляющим эксплуатацию 

ГТС, своей квалификации в рамках аттестаций, занятий, противоаварийных тренировок. 
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Наличие охраны и технических систем обнаружения несанкционированного  

проникновения на территорию 

Хвостохранилище II очереди Коммунаровской ЗИФ расположено в 1,2 км к востоку от с. 

Коммунар и в 4,0 км от площадки золотоизвлекательной фабрики. С площадкой ЗИФ и с. Ком-

мунар хвостохранилище связано автомобильной дорогой межмуниципального значения «Шира-

Черное Озеро-Топанов-Коммунар», которая проложена вдоль низового откоса западного участ-

ка дамбы хвостохранилища. С дороги на дамбу хвостохранилища предусмотрены два въезда. 

Въезды на дамбу хвостохранилища оборудованы запорными устройствами (шлагбаумами), на 

въездах установлены знаки, предупреждающие и запрещающие движение по дамбе. На хвосто-

хранилище есть помещение для дежурного персонала, которое располагается у северо-западной 

оконечности хвостохранилища за автодорогой «Шира-Коммунар». 

По проектному контуру хвостохранилища устраивается механическая защитная зона 

шириной 20 м, обеспечивающая безопасность людей. По границе этой зоны устанавливаются 

знаки, запрещающие вход посторонним лицам, расстояние между знаками не должно превы-

шать 100 м.  

Технические показатели эксплуатационной надежности и безопасности 

Порядок возведения ГТС 

Комплекс работ по продлению срока эксплуатации хвостохранилища II очереди включа-

ет: 

Отсыпка дамбы наращивания 1-й очереди: 

- строительство дамбы наращивания 1-й очереди; 

- устройства пригрузки на низовом откосе восточного участка ограждающей дамбы с 

ПК12+04 по ПК 15+20; 

- устройство пригруза на низовом откосе восточного участка ограждающей дамбы с 

ПК7+00 по ПК 12+04; 

- оснащение хвостохранилища КИА – установка водомерной рейки, пьезометров, репе-

ров на дамбе наращивания, устройство наблюдательных скважин в нижнем бьефе хвостохрани-

лища; 

- отсыпка съезда с гребня дамбы и площадок в емкости под насосную станцию оборот-

ного водоснабжения; 

- монтаж оборудования и строительных конструкций насосной станции оборотного во-

доснабжения, монтаж водовода оборотной воды, прокладываемого по гребню дамбы и по трас-

се до ЗИФ совместно с пульповодами; 

- строительство ёмкости для опорожнения трубопроводов, устройство узла переключе-

ния пульповодов; 

- укладка распределительных пульповодов по гребню дамбы наращивания; 
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- восстановление дренажной канавы у низового откоса дамбы на северном и северо-

восточном участках хвостохранилища. 

 

Отсыпка дамб наращивания 2-й – 5-й очередей: 

- отсыпка дамб наращивания на отмытый из хвостов пляж; 

- оснащение дамбы наращивания КИА; 

- отсыпка съезда с гребня дамбы и площадок в емкости под насосную станцию оборот-

ного водоснабжения; 

- перекладка распределительных пульповодов на гребень вновь отсыпаемых дамб нара-

щивания. 

Дамба наращивания 1-й очереди отсыпается к началу продления срока эксплуатации 

хвостохранилища. Дамбы наращивания 2-й – 5-й очередей отсыпаются к 3-му, 6-му, 9-му, 12-му 

годам соответственно  

Все строительные работы должны вестись с соблюдением местной инструкции по без-

опасности, составленной на основании СНиП 12-03-2001, СНиП 12-04-2002. 

 

Результаты модельных и крупномасштабных полигонных экспериментальных ис-

следований и опытных работ, проводимых с целью обоснования проектных решений кон-

струкций и технологии возведения ГТС 

Данные работы не проводились. 

 

Данные о расчетном обосновании, подтверждающие выполнение соответствующих 

требований строительных норм и правил 

В проектной документации выполнены следующие расчеты в соответствии с требовани-

ями строительных норм и правил: 

1. Расчеты устойчивости ограждающей дамбы хвостохранилища для основного и особо-

го расчётного случая (на максимальное расчетное землетрясение (МРЗ) и проектное землетря-

сение (ПЗ)). 

2. Расчеты осадки ограждающей дамбы хвостохранилища.  

3. Расчеты общей фильтрационной прочности дамбы хвостохранилища. 

4. Расчет фильтрации через дамбу хвостохранилища. 

Расчеты устойчивости, осадки и фильтрационные расчеты выполнены в программе 

«PLAXIS 2D» (компании ООО «Бентли Системс», Российская Федерация, г. Москва), предна-

значенной для расчета деформаций, устойчивости и фильтрации грунтовых вод в геотехниче-

ских задачах.   

Полученные в результате расчетов минимальные коэффициенты устойчивости  
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ограждающей дамбы хвостохранилища больше допустимых коэффициентов для сооружений II 

класса, согласно СП 58.13330.2012 («СНиП 33-01-2003 Гидротехнические сооружения. Основ-

ные положения»). 

Таким образом, принятая в проектной документации конструкция ограждающей дамбы 

хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ обеспечивают её общую устойчивость.  

Результаты расчета устойчивости дамбы приведены в приложении 19.7 и в  

томе 5.7.1 [25]. 

Перечень технических условий проекта на выполнение строительных работ с кон-

тролем установленных проектом показателей качества работ 

В проектной документации [25] установлены следующие требования к выполнению 

строительных работ: 

- к грунтам для отсыпки дамб наращивания ограждающей дамбы хвостохранилища; 

- к грунтам для отсыпки противофильтрационного экрана дамбы; 

- к качественной укладке грунта в экран и тело дамбы; 

- к хвостам, отмываемым на пляж у верхового откоса дамб наращивания. 

1. Дамбы наращивания отсыпаются из щебенисто-дресвяного грунта. Расчётные харак-

теристики грунта, уложенного в тело дамб наращивания, должны быть не ниже: удельный вес – 

20,3 кН/м
3
; угол внутреннего трения - 25о

; сцепление - 5 КПа; модуль деформации - 50 МПа. 

В качестве материала для отсыпки экрана используется суглинок, расчетные характери-

стики которого должны быть не ниже: угол внутреннего трения - 29о
; сцепление - 8 КПа; мо-

дуль деформации – 39,5 МПа.  

Переходный слой между экраном и телом дамбы наращивания отсыпается из дресвяного 

грунта, гранулометрический состав которого  определен расчетами фильтрационной прочности 

и представлен в томе 5.7.1 [25].  

2. Уплотнение грунта, укладываемого в тело дамб наращивания, следует вести до плот-

ности сухого грунта 2,08 т/м
3 при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси со-

оружения от края насыпи к середине. Уплотнение грунта, укладываемого в противофильтраци-

онный экран дамб наращивания, следует вести до плотности сухого грунта 2,01 т/м
3 при опти-

мальной влажности 12,5%. Каждый слой грунтов должен быть укатан одинаковым количеством 

проходов уплотняющих механизмов, что должно непрерывно контролироваться. Каждый по-

следующий проход уплотняющих механизмов при уплотнении должен перекрывать след 

предыдущего на 10-20 см.  

3. Наращивание ограждающей дамбы на отмытый пляж производится после обезвожи-

вания хвостов на пляже. Время обезвоживания хвостов, обеспечивающее проходимость меха-

низмов по пляжу, уточняются лабораторными исследованиями и указываются в местной ин-

струкции по эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока эксплуатации  
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накопителя должна быть не менее 40 м. Нормативные характеристики хвостов пляжной зоны 

должны быть не ниже: плотность – 1,64 т/м
3
, угол внутреннего трения – 25о

; сцепление –  

1,05 КПа; модуль деформации – 6,7 МПа.  

Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться инженерно-геологическое об-

следование пляжа с целью подтверждения соответствия физико-механических характеристик 

намытых хвостов, принятым в проектной документации. При несоответствии фактических ха-

рактеристик намытых хвостов проектным значениям, необходимо выполнить поверочные рас-

четы устойчивости дамбы. 

Все строительные работы должны вестись с соблюдением местной инструкции по без-

опасности, составленной на основании СНиП 12-03-2001 [17], СНиП 12-04-2002 [18], с оформ-

лением актов на скрытые работы. 

Анализ ремонтопригодности проектируемых ГТС и обеспечения условий для лока-

лизации и ликвидации аварийных ситуаций 

Сооружения хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ являются ремонтопри-

годными. Конструкция дамб наращивания – ширина гребня, крутизна откосов обеспечивают 

проведение необходимых ремонтных работ.  

В насосной станции оборотного водоснабжения, дренажной насосной станции установ-

лены резервные насосные агрегаты.  

По степени обеспеченности подачи воды насосная станция оборотного водоснабжения 

относятся к III категории; по надежности электроснабжения - к III категории (один источник 

питания). Допускается перерыв электроснабжения на время ремонта или замены оборудования, 

но не более 1 суток. 

Ко всем сооружениям возможен круглогодичный  подъезд автотранспорта.  

На ГТС хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ обеспечены условия для ло-

кализации и ликвидации аварийных ситуаций. 

10.2 Критерии безопасности ГТС: предельные значения количественных и 

качественных показателей состояния ГТС и условий его эксплуатации, соответствующие 

допустимому уровню риска аварии ГТС 

Оперативная оценка состояния ГТС производится на основе сравнения фактических зна-

чений показателей состояния ГТС с количественными (полученными в результате измерений 

или вычислений на основе измерений) и качественными (полученными в результате визуаль-

ных наблюдений) критериальными значениями диагностических показателей. 

Для декларируемых ГТС хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ в качестве 

контролируемых показателей назначены показатели, которые могут повлиять на безопасное со-

стояние и надежную эксплуатацию сооружений - диагностические показатели состояния ГТС 
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и условий его эксплуатации. Состав показателей соответствует нормативным требованиям и 

достаточен для оценки состояния сооружений.  

Основным критерием, определяющим безопасное состояние дамбы хвостохранилищ,  

является нормативный коэффициент запаса устойчивости, величина которого назначается по 

СП 58.13330-2012 (СНиП 33-01-2003 «Гидротехнические сооружения. Основные положения»), 

в зависимости от класса сооружения. 

Коэффициент запаса устойчивости зависит от физико-механических характеристик 

грунтов тела и основания дамбы, также от ее геометрических параметров: высота, крутизна от-

косов, ширина по гребню.  

Для контроля устойчивости дамбы достаточными являются наблюдения за геометриче-

скими и проектными параметрами, за фильтрационной прочностью – отсутствием выноса ча-

стиц грунта из тела дамбы (отсутствие мутности в профильтровавшейся воде), промоин, выпора 

грунта на откосе или у подошвы дамбы, размыва откоса фильтрующей водой. При этом перио-

дически на основании инженерно-геологических изысканий должно подтверждаться соответ-

ствие физико-механических характеристик грунтов основания и тела дамб наращивания  значе-

ниям, заложенным в расчетах устойчивости.  

Фильтрационная прочность тела дамбы характеризуется градиентом напора, зависящим 

от поперечных размеров дамбы и уровня воды. Для контроля фильтрационной прочности грун-

тов достаточно вести наблюдения за уровнем воды и положением кривой депрессии в пьезо-

метрах. 

Контролируемые диагностические показатели состояния ГТС и их предельные значения, 

соответствующие допустимому уровню риска аварии ГТС (критерии безопасности ГТС) приве-

дены ниже в таблицах 11 и 12. Критерии безопасности I уровня (К1) – значения контролируе-

мых показателей, соответствующие условиям нормальной эксплуатации ГТС. Критерии без-

опасности II уровня (К2) – значения контролируемых показателей состояния сооружений, при 

которых эксплуатация сооружений в проектном режиме недопустима и состояние сооружения 

может перейти в частично работоспособное или предаварийное. 

Количественные диагностические показатели состояния ГТС и их критериальные 

значения 
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Таблица 11 - Количественные диагностические показатели и их критериальные значения 

№ 

п/п Диагностический показатель 
Критерии состояния 

Примечания 
К1 К2 

1 Геометрический контур дамбы     

1.1.
1 

Минимальная ширина дамб наращивания 
по гребню, м 

10,0 
Отклонения от 

проектных зна-

чений не более 

±5% 

ГТС II класса 
1.1.

2 

Минимальный коэффициент крутизны от-

косов дамб наращивания: 
верхового/низового 

 
 

1:2/1:2 

2 Максимальный уровень воды в отстойном 

прудке при наращивании дамбы, м: 
- дамба наращивания 1-й очереди; 
- дамба наращивания 2-й очереди; 
- дамба наращивания 3-й очереди; 
- дамба наращивания 4-й очереди; 
- дамба наращивания 5-й очереди 

 
 

619,00 
623,00 
627,00 
631,00 
636,00 

 
 

619,20 
623,20 
627,20 
631,20 
636,20 

 

3 Превышение гребня дамб наращивания 

над уровнем воды в верхнем бьефе, м 
2,0 1,8  

4 Превышение гребня дамб наращивания 

над пляжем, м 
0,5 0,3  

5 Превышение отметки надводного пляжа у 

верхового откоса дамбы над уровнем во-

ды, м 
1,5 1,3  

6 Длина надводного пляжа, м 40,0 <40,0  

7 Осадка дамбы. 
Динамика деформаций тела дамб:  
∆2 < ∆1 — затухающий характер, отсутствие 

прогрессирующего развития осадок для 

каждой вновь отсыпаемой дамбы наращи-

вания 

 40,0 см - за 

весь период 

эксплуатации 
каждой дамбы 
наращивания  

 
 
 

  

8 Горизонтальные перемещения грунтовых 

марок (реперов) в теле дамбы 
В пределах относительной по-

грешности прибора 
 

9 Отметки проектного положения уровня во-

ды в пьезометрах, м: 
 

1П-1 
1П-2 
1П-3 
1П-4 
2П-1 
2П-2 
2П-3 
2П-4 
3П-3 
3П-4 
3П-5 
4П-1 
4П-2 
4П-3 
4П-4 
5П-1 
5П-2 
5П-3 
5П-4 

 
 
 

600,95 
603,40 
616,65 
627,20 
601,65 
604,90 
614,10 
620,15 
608,10 
613,25                 
625,80 
608,13 
615,57 
623,40 
629,26 
606,80 
614,95 
623,40 
629,85 

- 
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№ 

п/п Диагностический показатель 
Критерии состояния 

Примечания 
К1 К2 

6П-1 
6П-2 
6П-3 
6П-4 

615,50 
616,40 
623,45 
630,55 

 
 

10 
 

Коэффициенты устойчивости низового от-

коса (минимальный для дамбы с учетом 

дамб наращивания) 

 
 

           1,28 

 
ПЗ/МРЗ 
1,14/1,02 

 

Допустимый 

коэффициент 

устойчивости–

1,2/1,14/1,02. 
Сейсмичность 
-6баллов(ПЗ) 

-8баллов 
(МРЗ) 

 

Качественные диагностические показатели состояния ГТС и их критериальные 

значения 

Таблица 12 - Качественные диагностические показатели и их критериальные значения 

№№ 
п.п. 

Диагностический 
показатель 

Критерии состояния 
(наблюдаемые признаки) 

К1 К2 
1.Ограждающая дамба хвостохранилища  

1.1 Устойчивость отко-

сов дамбы 
● Образование хаотичных про-

дольных (длиной до  
10,0 м) и поперечных (длиной 

до 5,0 м) трещин на гребне и 

откосах дамбы, локальных 

промоин грунта поверхност-

ными водами без образования 

тела обрушения или оползания. 

● Дальнейшее развитие продольных 

трещин (трещин отрыва) на гребне 

и откосах дамбы, образование 

участков оползания грунта в зоне 

продольных трещин, участков про-

садок и разуплотнения грунта. 

1.2 Фильтрационная 

прочность грунтов 

тела дамбы 

● Увлажнение и заболачивание 

основания у подошвы низового 

откоса дамбы, в зонах примы-

кания к коренным берегам. 
 

● Появление высачивания воды на 

низовом откосе дамбы, в зонах 

примыкания к коренному берегу, 

ключей, грифонов, наличие взвеси в 

фильтрующей воде. 
● Появление конусов выноса отло-

жений грунта объёмом до  
3,0 м

3
, образование наледей в зим-

нее время. 
1.3 Состояние дренаж-

ных сооружений 
● Снижение пропускной спо-

собности сооружений в резуль-

тате частичного засорения, за-

иления, перемерзания 

● Выход из строя сооружений и их 

конструктивных элементов 
● Полное отсутствие пропускной 

способности сооружений 
1.4 Промоины на гребне 

и откосах дамбы от 

воздействия поверх-

ностных вод – глу-

бина размыва 

● Промоины глубиной до  
10 см. 

 

● Промоины глубиной до 20 см. 

1.5 Состояние соору-

жений гидротранс-

порта в пределах 

дамбы  (распреде-

лительные пульпо-

воды) 

● Состояние сооружений не 

приводит к нарушению уста-

новленных эксплуатационных 

требований (нарушению усло-

вий нормальной эксплуатации).  

● Состояние сооружений приводит 

к нарушению эксплуатационных 

требований, установленных норма-

ми и правилами (создаёт потенци-

альную опасность при эксплуата-

ции ГТС). 
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№№ 
п.п. 

Диагностический 
показатель 

Критерии состояния 
(наблюдаемые признаки) 

1.6 Состояние пульпо-

вода, водовода обо-

ротной воды 
 

● Ухудшение состояния оболоч-

ки (антикоррозийной окраски), 

наличие дефектов и поврежде-

ний конструктивных элементов, 

не приводящих к нарушению 

целостности трубопровода. 
● Снижение пропускной спо-

собности в результате частично-

го засорения, заиливания, нале-

дей. 
● Просадки грунта по трассе 

трубопроводов и вблизи нее. 

● Нарушение целостности оболочки, 

герметичности стыков, швов, выход 

из строя конструктивных элементов. 
● Уменьшение живого сечения пуль-

поводов до критического. 
● Промерзание трубопроводов. 
● Провалы грунта по трассе трубо-

проводов и вблизи от трассы. 

2. Складирование хвостов, ёмкость и отстойный пруд хвостохранилища 

 
2.1 Параметры техноло-

гии намыва 
Соответствие характеристик 

складируемого материала про-

ектным значениям. Равномер-

ность заполнения ёмкости хво-

стами, соответствие техноло-

гических параметров пульпы 

проекту. Соответствие техно-

логических параметров намыва 

и требований по намыву. Не 

допускается образование за-

стойных зон. 

Неравномерность распределения 

хвостов. Образование застойных 

зон и потоков в сторону дамбы и 

вдоль нее. Не своевременное возве-

дение дамб наращивания для созда-

ния необходимого объема для скла-

дирования хвостов. Неправильная 

подача пульпы на карты намыва и 

распределение намываемого мате-

риала по поверхности карты. Не со-

ответствие технологических пара-

метров и требований проектной до-

кументации при намыве хвостов 

    

3. Контрольно-измерительная аппаратура и приборы 

3.1 Состояние КИА (во-

домерных реек, пье-

зометров, реперов, 

наблюдательных 

скважин) 

● Соответствие «нуля» водо-

мерной рейки относительно 

опорного репера, наличие чёт-

ких сантиметровых делений и 

предельно допустимой отметки 

уровня воды. 
● Проектное расположение 

КИА, целостность и исправ-

ность. 
● Наличие крышек, нумерации 

и отсутствие погнутых ого-

ловков 

● Отсутствие основной предусмот-

ренной проектной документацией и 

нормативными документами КИА 

4. Зона возможного затопления в случае аварии ГТС 

4.1 Состояние зоны воз-

можного затопления 
Не допустимо в пределах опасной зоны: 
 ● Отсутствие в местах возможного подъезда и подхода плакатов, за-

прещающих проход и въезд посторонним лицам 

 

Кроме сооружений и систем, контролируемые качественные показатели назначаются по: 

документации по ГТС, службе эксплуатации и мониторинга безопасности,  подъездным путям и 

эксплуатационным автодорогам. 
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Документация по ГТС хвостохранилища  

В документации по ГТС (проектно-изыскательской, строительной, эксплуатационной, 

мониторинговой, нормативно-методической и справочной) содержится информация по кон-

струкции и технологии эксплуатации ГТС, их фактическим параметрам, содержатся правила, 

методики, критерии и нормы, позволяющие обеспечить безопасную эксплуатацию ГТС. 

Основные требования к документации: 

– наличие проектной и исполнительной документации, в соответствии с ПБ 03-438-02, 

раздел III; 

– назначение ответственного за получение и хранение технической документации и ме-

ста её хранения. 

Служба эксплуатации и мониторинга безопасности 

Служба эксплуатации осуществляет выполнение всех мероприятий и работ на объектах 

ГТС. От ее уровня существенно зависит безопасность ГТС. 

Для проведения мониторинга безопасности гидротехнических сооружений на предприя-

тии должна быть организована группа натурных наблюдений (служба мониторинга), согласно 

п. 5.5 ПБ 03-438-02 [10]. 

Рекомендуемый состав службы мониторинга: 

1. Начальник службы мониторинга (инженер - гидротехник) 

Функции: 

– руководство по осуществлению текущей деятельности по организации ведения мони-

торинга безопасности ГТС;  

– подготовка материалов технических и годовых отчетов; 

– организация выполнения работ по ведению мониторинга и составление планов и работ 

по обеспечению безопасности ГТС; 

– сбор текущей информации, определенной проектом мониторинга, в соответствии с 

разделом и частями проекта; 

– материальное обеспечение по осуществлению мониторинга; 

– наблюдение за технологическим режимом работы хвостохранилища. 

2. Техник-лаборант 

Функции: 

– визуальные осмотры ГТС; 

– проведение замеров по пьезометрам и наблюдательным скважинам; 

– отбор проб хвостов, оборотной воды и фильтрационных вод;  

– определение состояния трубопроводов; 

– проведение замеров по содержанию пыли на территории хвостохранилища. 

Требования (критерии) к службам эксплуатации и мониторинга безопасности ГТС: 
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– обеспечение достаточными финансовыми и материальными ресурсами, позволяющими 

осуществлять безопасную эксплуатацию объектов ГТС хвостохранилища согласно проекту и 

требований нормативных документов; 

– соответствие количества и структуры службы штатному расписанию, достаточному 

для обеспечения проектной технологии эксплуатации ГТС и проведения мониторинга; 

– квалификационный уровень персонала и меры по его поддержанию (обучение, атте-

стация, тренировки, проверки и т.п.), должны соответствовать требованиям действующих нор-

мативных документов; 

– не допускается нарушение технологической и исполнительской дисциплины персонала 

при эксплуатации ГТС; 

– наличие у службы эксплуатационной техники для планировки и ремонта дамб, рас-

чистки дорог от снежных заносов, ликвидации аварийных ситуаций. Техника должна находить-

ся в исправном, работоспособном состоянии; 

– по итогам ведения мониторинга службой составляется годовой отчет и представляется 

в органы Ростехнадзора и в аналитические центры мониторинга безопасности ГТС, определен-

ные Ростехнадзором. 

Подъездные пути и эксплуатационные дороги 

В случае аварийных ситуаций состояние дорог определяет возможность оперативного 

доступа к ГТС хвостохранилища аварийной техники.  

Основное требование к состоянию автодорог – обеспечение беспрепятственного проезда 

по ним в любое время суток и года ко всем объектам ГТС хвостохранилища. 

10.3 Информация об организации контроля (мониторинга) безопасности ГТС, 

наличие и соответствие проекту, а также описание работоспособности и состояния 

технических средств контроля, схема размещения контрольно-измерительной 

аппаратуры, регулярность контрольных наблюдений и комиссионных обследований 

состояния ГТС 

Общий надзор за состоянием, надежностью и безопасностью ГТС осуществляет персо-

нал хвостового хозяйства ЗИФ. Работники, на которых возлагается ежесуточный осмотр соору-

жений, должны быть обеспечены транспортными средствами и связью. 

Для контроля состояния ГТС привлекаются специалисты и рабочие других структурных 

подразделений эксплуатирующей организации (маркшейдерско-геологическая, производствен-

ная, экологическая службы и др.). 

В соответствии с требованиями «Правил безопасности гидротехнических сооружений 

накопителей жидких промышленных отходов» ПБ 03-438-02 (Раздел V, п. 5.5) [10] для прове-

дения натурных наблюдений (мониторинга) на накопителях II класса должна быть организова- 
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на группа натурных наблюдений (служба мониторинга).  

С учетом состава и объема наблюдений на ГТС хвостового хозяйства ЗИФ, численность 

службы мониторинга принята в количестве двух человек. 

Контрольно-измерительные приборы и контрольные работы на хвостохранилище 

II очереди Коммунаровской ЗИФ  

На эксплуатируемом хвостохранилище II очереди Коммунаровской ЗИФ организованы 

визуальные и инструментальные наблюдения по установленной КИА. Контролируют: положе-

ние кривой депрессии в теле дамбы в 3 створах, в каждом по 2 пьезометра; деформации заме-

ряют по пьезометрам, которые привязываются к существующим 2 реперам опорной геодезиче-

ской сети. Осадки дамбы контролируются периодической нивелировкой внешних реперов и 

марок-пьезометров. Для наблюдения за уровнем воды в отстойном пруду в районе сброса дре-

нажных вод оборудована водомерная рейка. Для контроля влияния хвостохранилища на грун-

товые воды вблизи хвостохранилища оборудованы три гидронаблюдательные скважины. 

При наращивании ограждающей дамбы хвостохранилища, на нем устанавливаются сле-

дующие контрольно-измерительные приборы. 

Наблюдение за уровнем воды в хвостохранилище II очереди производится с помощью 

водомерной рейки, устанавливаемой на площадках у насосной станции оборотного водоснаб-

жения по месту. Водомерная рейка выполняется из недеформируемого материала с сантиметро-

вым делением. Нуль рейки должен быть привязан к опорному реперу. На водомерной рейке 

должна быть нанесена критическая отметка уровня воды в отстойном пруду хвостохранилища. 

Проверка нуля водомерных реек относительно опорного репера должна выполняться ежегодно.  

Для наблюдения за осадкой и смещением ограждающей дамбы хвостохранилища на 

гребне дамб наращивания в 6-и створах предусмотрена установка поверхностных реперов (ма-

рок). В каждом створе устанавливается по 3 репера – на дамбах наращивания 1-й, 3-й и 5-й оче-

редях. Определение планового и высотного положения ограждающих дамб выполняется при 

проведении маркшейдерских замеров, для которых должна быть закреплена геодезическая сеть. 

Проверка привязки опорного репера должна производиться не реже одного раза в 5 лет.  

Для наблюдения за уровнем и составом подземных вод в нижнем бьефе хвостохранили-

ща предусмотрено: 3 створа наблюдательных скважин. В каждом створе предусмотрена уста-

новка 2 скважин. Скважины заглубляются на 5 м ниже уровня грунтовых вод.  

Для наблюдений за фоновым состоянием грунтовых вод и их химическим составом 

предусмотрены фоновые скважины. Скважины располагаются в 500 м от хвостохранилища вы-

ше и ниже по течению р. Большая Сыя. 

Для контроля за положением кривой депрессии в ограждающей дамбе хвостохранилища, 

в дамбах наращивания предусмотрено устройство 6 наблюдательных створов. В створах уста-

навливается по 4 - 5 пьезометров, всего 25 пьезометров. Первый пьезометр устанавливается у 
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низового откоса первой дамбы наращивания, последующие – на гребне дамб наращивания 1-й, 

3-й и 5-й очередях. 

Для контроля заполнения хвостохранилища должна ежегодно производиться маркшей-

дерская съемка. 

Для контроля технологических параметров на насосах насосной станции оборотного во-

доснабжения, дренажной насосной станции устанавливаются манометры на напорной линии. 

Количество предусмотренной контрольно-измерительной аппаратуры на весь период  

эксплуатации приведено в таблице 13.  

Таблица 13 – Количество контрольно-измерительной аппаратуры 
Наименование очередей  

наращивания дамбы 
Наименование  

КИА 
Пикетаж створа по 

оси дамбы наращи-

вания 1-й очереди 

Общее количе-

ство КИА по  
очередям, шт 

1-я очередь Пьезометр 
1П-1, 1П-2  
2П-1, 2П-2 
3П-1(сущ.), 3П-2 
(сущ.), 3П-3 
4П-1, 4П-2 
5П-1, 5П-2 
6П-1, 6П-2 

 
ПК18+28,40 
ПК 16+64,25 
 
ПК12+73,50 
ПК8+55,45 
ПК4+40,00 
ПК24+88,35 

13 

 Репер 
 1Р-1 
 2Р-1 
 3Р-1 
 4Р-1 
 5Р-1 
 6Р-1 

 
ПК18+30 
ПК16+62 
ПК12+74,70 
ПК8+57 
ПК4+42 
ПК24+90 

6 

 Наблюдательная 

скважина 
1НС-01, 1НС-02 
2НС-01, 2НС-02 
3НС-01(сущ.), 
3НС-02 
 

 
 
ПК16+64,25 
ПК15+72,90 
ПК12+04 
ПК12+73,50 

6 

3-я очередь Пьезометр 
1П-3,2П-3,3П-4,  4П-
3 -  6П-3   

Аналогично 1-й оче-

реди 
6 

 Репер 
1Р-2  -  6Р-2  
 

6 

5-я очередь Пьезометр 
1П-4,2П-4,3П-5,  4П-
4 -  6П-4   

6 

 Репер 
1Р-3  -  6Р-3  
 

6 
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На все скважины и реперы должна быть составлена исполнительная документация, со-

держащая сведения о координатах, отметках низа и верха трубы. Все скважины и реперы долж-

ны быть привязаны нивелированием II класса к опорным (фундаментальным) реперам. Каждая 

скважина и репер должны иметь маркировку и номер. Для предотвращения повреждения КИА 

автотранспортом, скважины оборудуются сигнальными флажками, а вблизи реперов выставля-

ются сигнальные столбики. 

Размещение КИП на площадке хвостохранилища показано на плане сооружений  

(Приложение 19.8). 

Контроль и наблюдения за эксплуатацией сооружений хвостового хозяйства 

Осмотр ГТС производятся в соответствии с графиком, разрабатываемым ежегодно и 

утверждаемым главным инженером предприятия. 

Натурные наблюдения за состоянием ГТС хвостохранилища II очереди Коммунаровской 

ЗИФ проводятся в соответствии с разработанными на предприятии местной эксплуатационной 

документацией и руководящими документами по натурным наблюдениям:  

ПБ 03-438-02 [10] и РД 03-259-98 [15].  

Состав наблюдений, их периодичность и исполнители принимаются в соответствии с 

таблицей «Схема ведения мониторинга ГТС хвостохранилища II очереди Коммунаровской 

ЗИФ» (Приложение 19.1). Результаты всех наблюдений заносятся в специальные журналы, 

хранящиеся на фабрике. 

Кроме предусмотренных «Схемой…» наблюдений, ежегодно проводятся комиссионные 

обследования ГТС: 

- весной, перед прохождением паводка, в целях проверки готовности ГТС к эксплуата-

ции в паводковый период; 

- осенью в целях проверки состояния и подготовки ГТС к нормальной эксплуатации в 

осенне-зимний период. 

За безопасностью эксплуатируемых ГТС, согласно [29] осуществляется многоуровневый 

контроль:  

- внутренний (включает все виды натурных наблюдений), проводимый персоналом 

участка хвостового хозяйства ЗИФ и специалистами служб ПАО «Коммунаровский рудник»; 

- инспекционный, выполняемый контролирующими органами. 

Контроль технического состояния ГТС осуществляют: 

- маркшейдерская и геологическая службы (геодезическая съемка дамбы, пляжа, проме-

ры глубин, геодезическая привязка КИА); 

- отдел лабораторного анализа и технических измерений по Республике Хакасия (кон-

троль химического состава воды в наблюдательных скважинах, в пруду хвостохранилища и 

природных источниках); 
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- отдел охраны труда и промышленной безопасности (контроль подготовки и аттеста-

ции персонала, контроль проведения инструктажа по охране труда, противоаварийных трени-

ровок); 

- ремонтно-механическая служба (своевременное проведение ремонтных строительных 

работ и контроль их качества); 

- отдел технического контроля (контроль комплектности документации); 

- производственно-технический отдел (наблюдения за технологическими процессами, 

контроль эксплуатации ГТС, привлечение к мониторингу сторонних специализированных  

организаций). 

Надзор за эксплуатацией осуществляют: 

- Енисейское Управление Ростехнадзора; 

- отдел надзора и контроля в области ГО и защиты населения от ЧС ГУ МЧС России по 

Республике Хакасия. 

Геодезический контроль осуществляется путем нивелирования не реже одного раза в год 

с целью проверки соответствия существующего состояния сооружений проектным параметрам. 

10.4 Сведения о наличии и составе материально-технических средств и 

оборудования для обеспечения безопасной эксплуатации ГТС 

Для обеспечения безопасной эксплуатации ГТС хвостохранилища II очереди Коммуна-

ровской ЗИФ на предприятии имеются следующие материально-технические средства и обору-

дование: 

- транспортные средства для обеспечения эксплуатационных мероприятий по 

проведению инспекционных осмотров и обследований в рамках ведения мониторинга 

безопасности ГТС - дежурный автомобиль повышенной проходимости, тракторная техника; 

- сварочное оборудование, склады с запасом необходимых материалов (стальные трубы, 

электроды, запорная арматура, запасные части); 

- технические средства связи при проведении инспекционных, контрольных и 

ремонтных мероприятий на ГТС, удаленных от промплощадки; 

- геодезические и мерные инструменты (нивелир, теодолит, линейки, рулетки) для 

контроля плановых параметров и габаритных размеров дефектов и повреждений; 

- средства фиксации и документирования состояния конструктивных элементов, 

дефектов и повреждений, данных натурных наблюдений (цифровой фотоаппарат, персональные 

компьютеры, сканер, печатные устройства). 

Помимо этого, на предприятии имеются запасы строительных материалов и материаль-

но-технических ресурсов для оперативной локализации повреждений и аварийных ситуаций на 

ГТС (см. п. 13.2, 13.3). 
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10.5 Краткая характеристика всех аварий (повреждений) и чрезвычайных ситуаций 

на ГТС, сведения о мероприятиях, предписанных (органом надзора) к выполнению за  

безопасностью ГТС, в том числе по результатам обследования ГТС, предшествующего  

составлению декларации безопасности ГТС и фактически выполненных мероприятиях 

С начала эксплуатации ГТС повреждений дамбы хвостохранилища, отказов гидромеха-

нического и технологического оборудования, которые могли бы привести к аварии ГТС, не бы-

ло. Ежегодно проводятся текущие ремонты ГТС. 

10.6 Сведения по результатам обследования ГТС, предшествующего составлению 

декларации безопасности ГТС 

В 2018 г. ООО НИПЭЦ «Промгидротехника» (г. Белгород) совместно со специалистом 

ПАО «Коммунаровский рудник» разработана «Декларация безопасности гидротехнических со-

оружений хвостохранилища II очереди ПАО «Коммунаровский рудник» [29], которая была со-

ставлена, в связи с окончанием срока действия предыдущей декларации. Декларация получила 

положительное заключение № 353 от 19.01.2018 г. экспертной комиссии ООО «НТЦ Спец-

промгидротек» (г. Москва). Декларация утверждена заместителем руководителя Енисейского 

управления Ростехнадзора П.Я. Герман 07.04.2018 г. Гидротехнические сооружения хвостохра-

нилища II очереди ПАО «Коммунаровский рудник» зарегистрированы в Российском регистре 

ГТС (РРГТС) 17.10.2018 г. ГТС присвоен регистрационный номер 2139500001087300.  

Разработке Декларации предшествовало преддекларационное обследование хвостохра-

нилища. Комиссией, созданной приказом № 156/П от 17.07.2017 г., включающей управляющего 

директора и специалистов ПАО «Коммунаровский рудник», экспертов ГТС ООО НИПЭЦ 

«Промгидротехника» (г. Белгород), государственного инспектора отдела по надзору за ГТС 

Енисейского управления Ростехнадзора, 20.07.2017 г. было проведено натурное обследование 

гидротехнических сооружений (ГТС) хвостохранилища II очереди ПАО «Коммунаровской руд-

ник». Актом преддекларационного обследования гидротехнических сооружений хвостохрани-

лища II очереди ПАО «Коммунаровской рудник» от 20.07.2017 г., техническое состояние ГТС 

хвостохранилища  II очереди ПАО «Коммунаровской рудник» признано «удовлетворитель-

ным», уровень безопасности ГТС – «нормальным», уровень риска аварий – «приемлемым» (до-

пустимым). Состояние ограждающей дамбы признано соответствующим критериям безопасно-

сти 1 уровня, действующим нормам и правилам в области безопасности ГТС, локализации и 

ликвидации чрезвычайных ситуаций и защиты населения и территории от ЧС. 
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10.7 Сведения об изменениях условий эксплуатации ГТС и природных условий за 

этот период 

С момента эксплуатации ГТС природные условия района и условия эксплуатации хвосто-

хранилища не изменились. 

10.8 Соответствие об укомплектованности штатов и квалификации персонала 

эксплуатирующей организации ГТС действующим нормам и правилам 

ПАО «Коммунаровский рудник» - действующее предприятие. На предприятии принят 

режим работы: круглогодичный, круглосуточный. Хвостохранилище работает по режиму рабо-

ты предприятия – круглогодично, в две смены по 12 часов. 

В настоящее время хвостохранилище П очереди Коммунаровской ЗИФ эксплуатируются 

персоналом хвостового хозяйства фабрики 29. Штатное расписание ЗИФ и участка хвостового 

хозяйства приведено в таблице 14.  

Таблица 14 – Штатное расписание ЗИФ и участка хвостового хозяйства 
Должность Численность 

По штатному 

расписанию 
Фактически 

Начальник ЗИФ 1 1 
Главный инженер  1 1 
Технолог 1 1 
Главный механик 1 1 
Главный энергетик 1 1 
Старший мастер основного производства 

(дробильного отделения) 
 
1 

 
1 

Мастер по ремонту  
оборудования (с применением циана) 

 
2 

 
1 

Старший мастер основного производства 2 2 
Старший мастер хвостового хозяйства 1 1 
Мастер основного производства 6 6 
Экономист по труду и  
планированию 

1 2 

Электромеханик 1 - 
Инженер КИПиА 2 - 
Регулировщик хвостового хозяйства 6 6 
Аппаратчик по очистке сточных вод при обез-

вреживании цианистой пульпы 
5 5 

Машинист насосных установок 5 5 
 

Эксплуатационный персонал рабочих профессий имеет 2-3 разряды. 

Уровень квалификации персонала ГТС и укомплектованность штатом соответствует 

требованиям действующих норм и правил. 

Наращивание ограждающей дамбы П очереди Коммунаровской ЗИФ не приведет к из-

менению технологии складирования хвостов, усложнению эксплуатации хвостохранилища.  
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В этом случае, нормы труда не пересматриваются («Трудовой кодекс Российской Федерации», 

№ 197-ФЗ от 30.12.2001 (с изм. на 14.07.2020 г.), Статья 160), изменение численности обслужи-

вающего персонала в данной проектной документации не предусмотрено. 

Непосредственно эксплуатацией сооружений на хвостохранилище заняты рабочие хво-

стового хозяйства: регулировщик хвостового хозяйства, машинист насосных установок. Рабо-

чие хвостового хозяйства относятся к рабочим основного производства, работающим в здании 

и на открытой площадке (хвостохранилище)/ 

Технический контроль состояния ГТС предприятия выполняется старшим мастером хво-

стового хозяйства. 

10.9 Сведения о наличии необходимой проектной, эксплуатационной и 

нормативно-методической документации, согласованных правил эксплуатации ГТС 

Перечень необходимой проектной, эксплуатационной и нормативно-методической до-

кументации приведен ниже. Лицо, ответственное за обеспечение комплектности и сохранности 

проектной и эксплуатационной документации по ГТС назначается приказом по предприятию. 

Проектная документация 

1. Проектная документация по объекту: «ПАО «Коммунаровский рудник». Продление 

срока эксплуатации хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ. Наращивание ограж-

дающей дамбы». 576-ИОС7.1 Подраздел 7. Технологические решения. Книга 1. Технологиче-

ские решения. ЗАО «Золотопроект», г. Новосибирск, 2020 г., арх. № 3408. 

2. Технический отчет по результатам инженерно-геодезических изысканий для подго-

товки проектной документации по объекту: «Продление сроков эксплуатации хвостохранилища 

II очереди Коммунаровской ЗИФ. Наращивание ограждающей дамбы», 7872-2019-ИГДИ 

(ДПИР ООО «УК ЮГК», г. Челябинск, 2019 г.). 

3. Технический отчет по результатам инженерно-геологических изысканий по объекту: 

«Продление сроков эксплуатации хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ. Наращи-

вание ограждающей дамбы», 577-ИГИ (ЗАО «Золотопроект», г. Новосибирск, 2020 г.,  

арх. № СП-3342). 

4.Технический отчет по результатам  инженерно-гидрометеорологических изысканий по 

объекту: «Продление сроков эксплуатации хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ. 

Наращивание ограждающей дамбы», 577-ИГМИ (ЗАО «Золотопроект», г. Новосибирск, 2020 г., 

арх.№ СП-3343). 

5.Технический отчет по результатам инженерно-экологических изысканий по объекту: 

«Продление сроков эксплуатации хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ. Наращи-

вание ограждающей дамбы», 577-ИЭИ (ЗАО «Золотопроект», г. Новосибирск, 2020 г.,  

арх.№ СП-3344). 
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6.Технический отчет по результатам инженерно-геофизических исследований по микро-

сейсморайонированию и изучению коррозионной активности грунтов для подготовки проект-

ной документации по объекту: «Продление сроков эксплуатации хвостохранилища II очереди 

Коммунаровской ЗИФ. Наращивание ограждающей дамбы», 577-ИГФИ (ООО «Сибирская 

Геофизическая служба», г. Новосибирск, 2020 г., арх.№ СП-3345). 

7. Технологический регламент для проекта реконструкции Коммунаровской ЗИФ», 

(ОАО «Иргиредмет», г. Иркутск, 2015 г.). 

8. Акт преддекларационного обследования ГТС хвостохранилища II очереди  

ПАО «Коммунаровский рудник» (с. Коммунар, 20.07.2017). 

9. Декларация безопасности гидротехнических сооружений хвостохранилища II очереди 

ПАО «Коммунаровский рудник», (ООО НИПЭЦ «Промгидротехника», г. Белгород, 2018 г.) 

10. Заключение экспертной комиссии № 353 от 19.01.2018 г. на «Декларацию безопасно-

сти гидротехнических сооружений хвостохранилища II очереди ПАО «Коммунаровский руд-

ник» (ООО «НТЦ Спецпромгидротек», г. Москва). 

11. Проект эксплуатации хвостохранилища II очереди ОАО «Коммунаровский рудник» на 

2015-2020 гг., шифр 1003-2015-ПЭ.ПЗ. (Белгород, ООО НИПЭЦ «Промгидротехника», г. Белгород, 

2015 г.). 

12. Информационный лист. Приложение к «Декларации безопасности гидротехнических 

сооружений хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ» (576-ДБГ2). ЗАО «Золотопро-

ект», г. Новосибирск, 2020 г. арх. № 3414а. 

13. Расчет вероятного вреда в результате аварии на ГТС. Приложение к «Декларации 

безопасности гидротехнических сооружений хвостохранилища II очереди Коммунаровской 

ЗИФ» (576-ДБГ3). ЗАО «Золотопроект», г. Новосибирск, 2020 г. арх. № 3414б. 

Нормативно-методическая документация  

14. Федеральный закон от 21.07.1997 г. № 117-ФЗ «О безопасности гидротехнических 

сооружений (с изменениями на 29 июля 2018 г.)». 

15. Федеральный закон от 10.01.02 г. № 7-ФЗ «Об охране окружающей среды» (с изме-

нениями на 31 июля 2020 г.). 

16. Постановление Правительства Российской Федерации от 06.11.1998 г. № 1303 «Об 

утверждении Положения о декларировании безопасности гидротехнических сооружений» (с 

изменениями на 9 ноября 2016 г.). 

17. Приказ Федеральной службы по экологическому, технологическому и атомному 

надзору от 2 июля 2012 года № 377 (с изменениями на 19 декабря 2014 г.) «Об утверждении 

формы декларации безопасности гидротехнических сооружений (за исключением судоходных 

гидротехнических сооружений). 
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18. СНиП 12-03-2001. «Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требова-

ния».  

19. Инструкция о порядке определения критериев безопасности и оценки состояния гид-

ротехнических сооружений накопителей жидких промышленных отходов на поднадзорных 

Госгортехнадзору России производствах, объектах и организациях (РД 03-443-02). Утверждена 

постановлением Госгортехнадзора России от 04.02.2002 г. № 10. 

20. Инструкция о порядке ведения мониторинга безопасности гидротехнических соору-

жений предприятий, организаций, подконтрольных Госгортехнадзору России (РД 03-259-98). 

Утверждена постановлением Госгортехнадзора России от 12.01.1998 г. № 2, зарегистрирована 

Минюстом России 04.02.1998 г., регистрационный № 1467. 

21. Рекомендации о содержании и порядке составления годового отчета о состоянии 

гидротехнического сооружения, утвержденные Госгортехнадзором России от 02.06.1998 г. 

22. РД 03-521-02 «Порядок определения размера вреда, который может быть причинен 

жизни, здоровью физических лиц, имуществу физических и юридических лиц в результате ава-

рии гидротехнического сооружения», утвержденный приказом МЧС, Минэнерго, Минприроды 

Минтранспорта, Госгортехнадзором России от 18 мая 2002 № 243/150/270/68/89, зарегистриро-

ванным в Минюсте РФ 3.06.2002 г., № 3493. 

24. Приказ Федеральной службы по экологическому, технологическому и атомному 

надзору от 29 марта 2016 года № 120 «Об утверждении Методики определения размера вреда, 

который может быть причинен жизни, здоровью физических лиц, имуществу физических и 

юридических лиц в результате аварии гидротехнического сооружения (за исключением судо-

ходных и портовых гидротехнических сооружений). 

25. Приказ Федеральной службы по экологическому, технологическому и атомному 

надзору от 29 апреля 2016 года № 159 «Об утверждении состава, формы представления сведе-

ний о гидротехническом сооружении, необходимых для формирования и ведения Российского 

регистра гидротехнических сооружений, и правил её заполнения» 

26. ПБ 03-438-02 «Правила безопасности гидротехнических сооружений накопителей 

жидких промышленных отходов». ПБ 03-438-02. Утверждены постановлением Госгортехнадзо-

ра России от 28.01.02 № 6. 

Перечень необходимой и действующей разрешительной документации на 

осуществление деятельности, связанной с проектированием, строительством и 

эксплуатацией ГТС 

Проектная документация «Продление срока эксплуатации хвостохранилища II очереди 

Коммунаровской ЗИФ. Наращивание ограждающей дамбы» выполнена ЗАО «Золотопроект», 

имеющим следующие разрешительные документы на проектирование и инженерные изыска-

ния: 
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1. Свидетельство о допуске к работам по выполнению инженерных изысканий, которые 

оказывают влияние на безопасность объектов капитального строительства от 03.08.2012 г., 01-И 

- № 0209-3. Свидетельство выдано СРО «Ассоциация Инженерные изыскания в строительстве», 

регистрационный номер - СРО–И-001-28042009. 

2. Свидетельство о допуске к определенному виду или видам работ, которые оказывают 

влияние на безопасность объектов капитального строительства от 16 ноября 2012 г., № 0647-

2012-2461002003-П-9. Свидетельство выдано СРО «НП «Проекты Сибири», регистрационный 

номер - СРО-П-009-05062009. 

Наращивание ограждающей дамбы хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ 

будет вестись своими силами – предприятием ПАО «Коммунаровский рудник». 

В соответствии с Федеральным законом «О лицензировании отдельных видов деятель-

ности» от 04.05.2011 № 99-ФЗ (с изменениями на 31 июля 2020 г.), лицензии на осуществление 

деятельности, связанной с эксплуатацией ГТС, не требуется. 

10.10 Сведения о соответствии ГТС критериям безопасности, проекту, 

действующим техническим нормам и правилам в области безопасности ГТС 

Превышение отметки гребня дамб наращивания над уровнем воды составляет 1,5 м, что 

соответствует п. 8.15 «Правил безопасности…» [10] для ГТС II класса. Превышение гребня 

дамб наращивания над пляжем составляет 0,5 м, что соответствует п.8.18 «Правил безопасно-

сти…» [10].  

Так как дамбы наращивания отсыпаются на отмытый из хвостов пляж, превышение от-

метки надводного пляжа 1-4 очередей дамбы у верхового откоса дамбы над уровнем воды со-

ставляет 1,5 м, что соответствует п.8.15 «Правил безопасности…» [10]. 

Состав контрольно-измерительной аппаратуры на ГТС, организация системы монито-

ринга соответствуют требованиям действующих технических норм и правил в области безопас-

ности ГТС.   

Данные о соответствии проектной документации гидротехнических сооружений хвосто-

хранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ требованиям ПБ 03-438-02 [10] представлены в 

таблице 15.  

Таблица 15 - Данные о соответствии проектной документации требованиям ПБ 03-438-02 
Правило (номер пункта ПБ) Соответствие 

II Общие положения  
2.3 Собственник ГТС или эксплуатирующая организация составляет декларацию 

безопасности ГТС, которая является основным документом, содержащим сведе-

ния о соответствии ГТС критериям безопасности. 

Соответствует 

2.4. Площадки для устройства накопителей, санитарно-защитные и охранные зо-

ны, промышленные и бытовые помещения, проезды, проходы, связь, сигнализа-

ция и освещение, а также чистота вод, сбрасываемых в открытые водоемы, и чи-

стота воздушного бассейна в районе расположения накопителей должны отвечать 

требованиям действующих норм и правил. 

Соответствует 
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Правило (номер пункта ПБ) Соответствие 
2.6. Для проектируемых, строящихся и эксплуатируемых накопителей должны 

быть определены последствия разрушения их ограждающих и водосбросных со-

оружений, а также границы зоны возможного затопления территории, загрязне-

ния подземных и поверхностных вод. 

Соответствует 

2.8. На ГТС должен вестись мониторинг безопасности.   Соответствует 
2.11. Ко всем объектам накопителя должен быть обеспечен надежный подъезд 

автотранспортных средств и механизмов в любое время года.  
Соответствует 

2.14. Администрация организации до ввода ГТС накопителя в эксплуатацию обя-

зана обеспечить разработку и утверждение плана ликвидации аварий (ПЛА) и 

местной инструкции по эксплуатации ГТС, должностных и технологических ин-

струкций для эксплуатационного персонала и инструкции по технике безопасно-

сти. 

Соответствует 

2.24. Специалисты подразделений, занимающихся эксплуатацией ГТС, должны 

иметь высшее или среднее техническое образование, опыт работы на накопите-

лях и пройти соответствующее обучение на право эксплуатации и ведения работ 

на накопителях. 

Соответствует 

IV. Связь, сигнализация и освещение  
4.1. ГТС накопителей должны быть оборудованы техническими средствами связи 

и сигнализации. 
Соответствует 

4.2. Операторы (регулировщики намыва) и обходчики сооружений накопителя 

должны быть оснащены телефонной, радиотелефонной и радиосвязью. 
Соответствует 

4.3. Состояние систем связи и сигнализации на сооружениях накопителя должно 

обеспечивать возможность экстренного оповещения об аварийных ситуациях на 

всех его объектах. 

Соответствует 

4.4. Все объекты накопителя, требующие круглосуточного обслуживания, долж-

ны иметь стационарное электроосвещение 
Соответствует 

V. Организация контроля  

5.1. Для обеспечения безаварийной эксплуатации ГТС накопителя должны быть 

разработаны критерии безопасности,  организован мониторинг за показателями 

состояния ГТС. 

Соответствует 

VII. Система гидротранспорта пульпы  

7.21. Трасса пульповодов должна быть доступной для обслуживания. Автодороги 

и подъезды к трассе необходимо поддерживать в проезжем состоянии в любое 

время года. 

Соответствует 

7.31. Эксплуатация запорной арматуры и противоударных устройств должна 

осуществляться в соответствии с проектной документацией и местной инструк-

цией по эксплуатации сооружений накопителя. 

Соответствует 

VIII. Общие требования к накопителям  

8.2. Для безопасной эксплуатации накопителей независимо от их типа необходи-

мо: 
8.2.1. Производить укладку отходов (хвостов, шламов) в соответствии с ежегодно 

утверждаемыми планом и графиком, соблюдать принятые проектной документа-

цией схему заполнения, способы выпуска пульпы, технологию укладки и интен-

сивность намыва; не допускается несанкционированная и неорганизованная 

укладка отходов. 

 
 

Соответствует 

8.2.2. Поддерживать в накопителе предусмотренный проектной документацией 

объем воды; уменьшение объема воды ниже минимального и увеличение объема 

воды выше максимального, заданных проектной документацией, не допускаются. 

Соответствует 

8.2.3. Осуществлять систематический контроль за состоянием сооружений и не 

допускать превышения заданных проектной документацией критериев безопас-

ной эксплуатации сооружений. 

Соответствует 

8.2.4. Своевременно выполнять ремонтные работы и мероприятия по устранению 

возникших нарушений в режиме работы накопителя и его сооружений. 
Соответствует 

8.2.5. Выполнять все предусмотренные проектной документацией природоохран-

ные мероприятия 
Соответствует 
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Правило (номер пункта ПБ) Соответствие 
8.3. Запрещается эксплуатация накопителя при отсутствии запаса материалов, 

инструментов, инвентаря, предусмотренных ПЛА. 
Соответствует 

8.4. При вводе накопителя в эксплуатацию объем накопленной в нем воды не 

должен превышать объема, достаточного для оборотного водоснабжения первого 

пускового комплекса производства. Накопление избыточного объема воды до-

пускается при обосновании в проектной документации. 

Соответствует 

8.6. Ограждающая дамба, распределительные пульповоды должны иметь знаки, 

отмечающие попикетно длину сооружений, а также места их пересечения со 

скрытыми под землей или под водой коммуникациями (кабели, водоводы и т.п.). 

Соответствует 

8.8. Запрещается сброс в накопители не предусмотренных проектной документа-

цией сточных и других вод, а также складирование не предусмотренных проект-

ной документацией материалов. 

Соответствует 

8.9. Запрещается сброс воды из накопителей в природные водоемы без согласо-

вания с органами санитарно-эпидемиологического надзора и охраны окружаю-

щей среды. 

Соответствует 

8.10. Вокруг накопителей в местах подъездов и возможных подходов должны 

быть установлены плакаты: "Опасная зона. Проход и въезд посторонним лицам 

запрещен!". 

Соответствует 

8.12. Въезды на  гребень дамбы должны устраиваться не реже чем через  
2 км по ее длине, при этом на дамбу (плотину) должно быть не менее двух въез-

дов. 

Соответствует 

8.13. При наращивании ограждающих дамб не допускаются срезка грунта, 

устройство карьеров и котлованов в нижнем бьефе и на низовом откосе дамбы, а 

также в ложе накопителя в пределах проектной отметки заполнения. 

Соответствует 

8.14. В отстойном пруду в удобном для наблюдения месте должна быть установ-

лена водомерная рейка.  
Соответствует 

8.15. Превышение отметки гребня дамбы наливных накопителей или отметки 

надводного пляжа у верхового откоса дамбы обвалования намывных накопителей 

над уровнем воды должно соответствовать проектной документации в течение 

всего срока эксплуатации и должно быть: не менее 1,5 м – для накопителей II 

класса. 

Соответствует 

8.24. Работы на льду производятся по специальной проектной документации, 

утверждённой техническим руководителем организации. 
Соответствует 

IX. Дамбы и плотины накопителей  

9.6. Прокладка в теле дамбы параллельно ее оси напорных трубопроводов запре-

щается. 
Соответствует 

9.7. Использование гребня и берм дамб для регулярного проезда автотранспорта 

и строительных машин, кроме случаев, предусмотренных проектной документа-

цией, запрещается. 

Соответствует 

9.8. Дамбы и сооружения на них (дороги, линии освещения и связи и др.) должны 

содержаться в техническом состоянии, обеспечивающем их безопасную эксплуа-

тацию. 

Соответствует 

9.12. Местные просадки дамб, вызывающие опасность перелива воды через гре-

бень, должны незамедлительно заделываться грунтом, из которого отсыпана дам-

ба. Плотность грунта в заделке должна быть не ниже заданной в проектной доку-

ментации для тела дамбы. 

Соответствует 

9.20. Намыв хвостов на пляж следует производить участками равномерно по всей 

длине фронта намыва, обеспечивая нормальное к оси дамбы растекание пульпы 

по пляжу. Выпуск и растекание пульпы вдоль верхового откоса или параллельно 

оси дамбы, кроме предусмотренных проектной документацией случаев, не до-

пускается. 

Соответствует 

9.28. При температуре воздуха ниже -5°С укладка хвостов в накопитель должна, 

как правило, производится в воду, под лед отстойного пруда. 
Соответствует 

9.32. Укладку хвостов в теплый период года на участках зимнего намыва разре-

шается производить только после полного оттаивания замерзшего слоя или в со-

ответствии с указаниями проектной документации по зимнему намыву. 

Соответствует 
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Правило (номер пункта ПБ) Соответствие 
XI. Натурные наблюдения (мониторинг) за состоянием 

накопителей 
 

11.1. Натурные наблюдения за состоянием накопителей должны производиться  в 

соответствии с заданной в проектной документации программой и периодично-

стью. Натурными наблюдениями контролируют соответствие параметров и со-

стояния сооружений их критериям безопасности. 

Соответствует 

Приложение 2 ПБ 03-438-02  

1.13. На щите управления в операторском пункте участка эксплуатации ГТС 

необходимо предусматривать табло сигнализации аварийного отключения агре-

гатов насосных станций, работающих в автоматическом режиме без персонала. 

Соответствует 
 
 

1.18. Расположение эксплуатационной дороги относительно  
пульповодов должно обеспечивать возможность поворота и переукладки любого 

из них предусмотренными для этих целей в проектной документации подъемно-
транспортными средствами. 

Соответствует 

1.23.Радиус действия переносных радиостанций должен обеспечивать устойчи-

вую связь с диспетчером фабрики из любой точки дамбы. 
Соответствует 

1.26. В проектной документации накопителей отходов и сточных вод обязательно 

предусматривать создание сети наблюдательных скважин для контроля уровня и 

состава подземных вод. 

Соответствует 
 
 

2. Для обеспечения контроля за состоянием и эксплуатацией сооружений в про-

ектной документации должны быть приведены: 
 
 

2.1. В проектной документации (рабочей документации): 
2.1.1. План ГТС и поперечные сечения плотин и дамб при их максимальной про-

ектной высоте и установленный проектной документацией класс сооружений, 

максимальные уровень воды в пруду и горизонт заполнения. 

 
 

Соответствует 
 

2.1.2. Объем паводкового стока расчетной обеспеченности, данные по атмосфер-

ным осадкам и испарению с водной поверхности, поверхности дамб и пляжа раз-

личной обеспеченности. 

Соответствует 

2.1.3. Проектные кривые площадей и объемов. Соответствует 

2.1.4. Водный баланс. Соответствует 

2.1.7. Границы опасной зоны и мероприятия по защите расположенных в ее пре-

делах народнохозяйственных объектов. 
Соответствует 
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11 Определение значения риска аварии ГТС 

11.1 Возможные источники опасности для ГТС 

Данные об авариях, имевших место на аналогичных объектах 

Для определения возможных источников опасности для декларируемых гидротехниче-

ских сооружений хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ, были использованы дан-

ные об авариях и аварийных ситуациях, имевших место на аналогичных объектах в России и за 

рубежом. 

Киселёвская грунтовая плотина 

Авария на плотине произошла в 1993 году. Основной причиной разрушения плотины с 

образованием прорана послужил перелив воды через гребень плотины слоем 1 м, который про-

должался более  трех часов и произошел из-за поступления в водохранилище летнего паводка с 

расходом, превышающим поверочный 0,1% (486 м
3
/с) более чем в два раза. Водосбросные со-

оружения не справились с пропуском паводка. В результате произошёл перелив воды через 

гребень и размыв плотины на длине 70,0 м. Нерегулируемое опорожнение водохранилища при-

вело к гибели 15 человек, разрушению 1200 домов в расположенных ниже посёлках. 

Ограждающая дамба золоотвала Серовской ГРЭС. 

Наиболее крупная авария на дамбе золоотвала произошла в 1992 г. На южном её участке 

случился прорыв с образованием прорана (25 м по гребню, 5 м по низу, и 6 м по глубине). При 

этом произошел выброс пульпы объемом 567 тыс. м
3
, в том числе 11,1 тыс. м

3 золошлаковых 

материалов. Прорыву предшествовало образование поперечных и продольных трещин различ-

ной глубины и протяженности. Причиной аварии являлось недостаточно точное определение 

механических и деформационных свойств грунта в основании дамбы. В основании дамбы не 

выявлено наличие прослоев недоуплотненного, переувлажненного и частично мерзлого грунта 

со строительными свойствами существенно более низкими, чем предусмотрено проектной до-

кументацией. 

Грунтовая плотина хранилища отходов Стебниковского калийного завода 

Авария произошла в 1983 году с изливом около 5,0 млн, м
3 токсичных отходов, что при-

вело к массовой гибели рыбы, затоплению сельскохозяйственных угодий и прекращению водо-

снабжения населённых пунктов в бассейне р. Днестр. Причиной аварии явилась непроектная 

технология укладки грунтов.  

Хвостохранилище ОАО Качканарский ГОК «Ванадий» 

Хвостохранилище относится к первому классу капитальности и предназначено для при-

ёма и складирования хвостов обогатительной фабрики, осветления оборотной воды и оборотно-

го водоснабжения. Хвостохранилище состоит из трех отсеков: Рогалевский, Промежуточный, 

Выйский. 2 ноября 1999 г. на хвостохранилище произошла крупная гидродинамическая авария. 
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В результате разрушения водосбросного сооружения из Рогалевского отсека в Промежуточны 

произошел размыв примыкающего участка разделительной дамбы, образовался проран глуби-

ной до 20 м и шириной до 130 м с изливом воды из прудка. Причины аварии заключались в том, 

что строительство временного канала и перемычек проводилось без утвержденной проектной 

документации и указания срока из эксплуатации при ограниченных параметрах. Существенное 

увеличение продолжительности эксплуатации временного водосбросного канала вызвало де-

струкцию материала, снижение его прочностных и деформационных свойств, что привело к 

ослаблению конструкции на отдельных участках сооружения и разрушению. 

Ограждающая дамба Карамкенского хвостохранилища 

Авария произошла в 2009 году. Причиной аварии стал ручей Туманый, изменивший своё 

русло и промывший часть ограждающей дамбы верхней секции хвостохранилища. Повышение 

уровня воды в верхней секции привело к разрушению дамбы между верхней и нижней секция-

ми. После «мгновенного» обрушения фрагмента правой части ограждающей дамбы, произо-

шедшего без перелива воды через ее гребень, в нижний бьеф накопителя залпом было сброше-

но около 1 млн. м
3 воды, заполнившей свободную емкость накопителя, вместе со 100-150 тыс. 

м
3 твердой фазы отходов из нижней секции накопителя, находившихся в переувлажненном со-

стоянии. Образовался проран шириной около 50 м и глубиной около 25 м.  

Смесь твердой и жидкой фазы отходов из накопителя вместе с породами разрушенного 

фрагмента ограждающей дамбы в виде селевого потока прошла по долине ручья Туманного с 

последующим выходом в долину р. Хасын. Потоком воды в пос. Карамкен было разрушено  

9 частных жилых домов, также пострадало 3 многоквартирных дома. Два человека погибли. 

Возможные источники опасностей для декларируемых ГТС  

Наиболее вероятными причинами разрушения ограждающей дамбы хвостохранилища  

П очереди являются: 

- перелив воды через гребень дамбы, связанный с примыканием отстойного пруда к дам-

бе при отсутствии намытого пляжа; переполнением емкости хвостохранилища из-за отказа обо-

рудования насосной станции оборотной воды, понижением отметок гребня дамб наращивания 

ниже проектной из-за некачественного уплотнения материала дамб при их строительстве, из-за 

последующих осадок, из-за размыва гребня дамб при разрыве пульповода; 

 - разрушение ограждающей дамбы (в том числе, без аварийного повышения уровня в 

верхнем бьефе),  вследствие возникновения значительных деформаций в теле или основании 

дамб наращивания из-за некачественно выполненных работ при их возведении (наличие не-

уплотненных зон, строительного мусора, несоответствие качества грунтов при укладке, несоот-

ветствие геометрических параметров проектным), ошибок в эксплуатации или по другим при-

чинам, что может привести к повышенной фильтрации, суффозии, потере устойчивости откосов 

ограждающей дамбы.  
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Возможными последствиями гидродинамической аварии на ограждающей дамбе хвосто-

хранилища могут быть: вынос хвостов из хвостохранилища, временное затопление территории 

в нижнем бьефе; загрязнение прилегающей территории хвостами, поступление сточных вод 

хвостохранилища в р. Большая Сыя, причинение вреда жизни и здоровью людей, находящихся 

в зоне воздействия потока. 

Другие причины, определяющие возможное возникновение аварий на ограждающей 

дамбе хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ, не прогнозируются.  

11.2 Сценарии возможных аварий и повреждений ГТС в результате воздействия 

каждого источника опасности в отдельности и одновременно нескольких источников 

опасности 

В соответствии с требованиями нормативных документов при рассмотрении возможных 

аварий на ГТС хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ учитывались только те ава-

рии, которые могли явиться причиной возникновения чрезвычайной ситуации, то есть повлечь 

за собой человеческие жертвы, ущерб здоровью людей или ущерб окружающей среде, значи-

тельные материальные потери и нарушение условий жизнедеятельности людей.  

Не рассматривались аварии, вызванные непреодолимой силой, если интенсивность тако-

го воздействия превышает значения, на которые рассчитано ГТС в соответствии с проектной 

документацией, а также аварии, вызванные умыслом потерпевших или прекращением эксплуа-

тации ГТС в результате противоправных действий других лиц. 

Возможные сценарии развития аварий на декларируемых ГТС рассматривались с учётом 

условий размещения и эксплуатации сооружений, изучения данных по авариям на аналогичных 

отечественных и зарубежных ГТС. 

В качестве расчётных для оценки уровня безопасности ГТС были приняты следующие 

сценарии аварий: сценарий наиболее тяжёлой аварии, а также сценарий наиболее вероятной 

аварии гидротехнического сооружения.  

Наиболее тяжелой по возможным последствиям будет гидродинамическая авария на 

дамбе хвостохранилища на конец эксплуатации с образованием волны прорыва в нижнем бьефе 

хвостохранилища (сценарий № 1). 

Наиболее вероятной аварией будет авария, связанная с разрывом магистрального пуль-

повода, выполненного из стальной трубы, в месте стыка труб, с последующим истечением 

пульпы на рельеф в течение 1 суток (сценарий № 2). 

Сценарий № 1. Гидродинамическая авария на дамбе хвостохранилища 

Площадь водосбора хвостохранилища ограничена ограждающей дамбой, поэтому пере-

полнение хвостохранилища за счет поступления поверхностного стока и перелив воды через 

гребень дамбы, как причина аварии на дамбе хвостохранилища в проектной документации не 
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рассматриваются. 

В качестве причины аварии рассматривается разрушение дамбы хвостохранилища, 

вследствие возникновения значительных деформаций в теле или основании дамбы из-за нека-

чественно выполненных работ при её возведении (наличие неуплотненных зон, строительного 

мусора, несоответствия качества грунтов при укладке) или по другим причинам, что может 

привести к повышенной фильтрации, суффозии, потере устойчивости откосов дамбы.  

Стадии развития аварии: 

- возникновение значительных деформаций в теле или основании дамбы из-за некаче-

ственно выполненных работ при её возведении или по другим причинам; 

- образование глубоких просадочных воронок в пригребневой части дамбы, перелив во-

ды через гребень через просадочные понижения; 

- прогрессирующее развитие прорана в понижениях; 

- появление и развитие призмы оползания грунтов тела дамбы под действием 

образовавшихся сверхрасчётных нагрузок; 

- потеря устойчивости пригребневой части дамбы: образование прорана, прорыв напор-

ного фронта; 

- образование волны прорыва; вынос хвостов со сточными водами в нижний бьеф хво-

стохранилища; затопление территории в нижнем бьефе, загрязнение хвостами, поступление 

сточных вод хвостохранилища в р. Большая Сыя. 

Сценарий № 2. Разрыв магистрального пульповода, проложенного от золотоизвле-

кательной фабрики (ЗИФ) до хвостохранилища  

Рассматривается авария, связанная с разрывом магистрального пульповода, проложенно-

го до хвостохранилища надземно по полосе обслуживания из стальных труб диаметром  

426х7 мм по ГОСТ 10704-91, в месте стыка труб, с последующим истечением пульпы на рельеф 

в течение 1 суток.  

11.3 Значение степени опасности (вероятности) для сценария наиболее тяжелой и 

наиболее вероятной аварии и повреждения 

Количественная оценка вероятностей аварий ГТС выполнена в соответствии с требова-

ниями национального стандарта Российской Федерации ГОСТ Р 22.2.09-2015 «Безопасность в 

чрезвычайных ситуациях. Экспертная оценка уровня безопасности и риска аварий гидротехни-

ческих сооружений. Общие положения», утвержденного приказом Федерального агентства по 

техническому регулированию и метрологии от 2 декабря 2015 г. № 2100-ст «Об утверждении 

национального стандарта» [16].   

Расчет риска развития аварии на ограждающей дамбе хвостохранилища приведен в  

приложении 19.4. 
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Среднегодовая вероятность возникновения аварии по сценарию наиболее тяжелой ава-

рии на ограждающей дамбе (ГТС - II класса), полученная расчетным путем, составляет:  

Ра (ГТС) = 4∙10
-4 

1/год. Полученное значение не превышает допускаемое значение вероятности 

возникновения аварии на напорных ГТС II класса – 5·10
-4 1/год.  

Среднегодовая вероятность возникновения аварии по сценарию наиболее вероятной ава-

рии на пульповоде (ГТС- IV класса), полученная расчетным путем, составляет  

Ра=2,85∙10
-3 

1/год. 

Полученное значение не превышает допускаемое значение вероятности возникновения 

аварии на ГТС IV класса – 5·10
-3 1/год. 

11.4 Максимальное значение вероятности аварии ГТС, которое может привести к 

возникновению чрезвычайной ситуации 

Значение вероятности аварии на ограждающей дамбы хвостохранилища (ГТС II класса), 

которая может привести к возникновению чрезвычайной ситуации – 4∙10
-4 1/год. 

11.5 Сведения о наличии расчета параметров волны прорыва при гидродинамической 

аварии, площадь затопления, перечень объектов, попадающих в зону возможного 

затопления 

В проектной документации в качестве наиболее тяжёлой аварии на ГТС рассмотрена 

гидродинамическая авария на дамбе хвостохранилища с образованием волны прорыва в ниж-

нем бьефе хвостохранилища (сценарий № 1). 

Параметры волны прорыва при гидродинамической аварии на ограждающей дамбе хво-

стохранилища определены в «Расчете вероятного вреда …» [27] , который может быть причи-

нен жизни, здоровью физических лиц, имуществу физических и юридических лиц в результате 

аварий гидротехнических сооружений хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ. Рас-

чёт размера вреда выполнен вместе с декларированием безопасности ГТС и приложен к декла-

рации безопасности отдельной книгой. 

Результаты расчета аварии на дамбе хвостохранилища II очереди Коммунаровской 

ЗИФ 

Расчет параметров волны прорыва в результате аварии на хвостохранилище  выполнен 

по «Методическим рекомендациям по расчету развития гидродинамических аварий на накопи-

телях жидких промышленных отходов» РД 03-607-03. 

Для определения наиболее тяжелых последствий аварии в расчете приняты следующие 

допущения: 

Для определения наиболее тяжелых последствий аварии в расчете приняты следующие 

допущения: 
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- авария происходит в хвостохранилище на ограждающей дамбе максимальной высоты; 

- авария происходит на самом высоком участке ограждающей дамбы хвостохранилища 

на ПК 16+95 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища), высота дамбы в расчетном сече-

нии – 45 м (по низовому откосу); 

- авария происходит в конце эксплуатации хвостохранилища, расчетный период –  

1 года эксплуатации; 

- уровень воды в прудке хвостохранилища максимальный – 636,00 м; в прудке хвосто-

хранилища – 542,8 тыс. м
3 осветленной воды; отметка заполнения емкости хвостами – 634,90 м;  

- размыв хвостов в хвостохранилище в результате аварии происходит до отметки  

633,20 м; глубина размыва принята равной толщине слоя намытых хвостов за один (последний) 

год эксплуатации; 

- суммарный объем  воды (542,8 тыс. м
3
) и неконсолидированных хвостов  

(798,04 тыс. м
3
), который может вытечь из хвостохранилища, равен 1340,84 тыс. м

3. 

Результаты расчета показывают, что продолжительность аварии на дамбе хвостохрани-

лища составит 7 часов. За это время в нижний бьеф поступит 1340,84 тыс. м
3 сточных вод, за-

грязненных хвостами. Максимальный расход волны прорыва в створе дамбы хвостохранилища 

составит 245,56 м3/c. 

При аварии на дамбе хвостохранилища волна прорыва пойдет вниз по долине р. Большая 

Сыя. Трассой распространения потока будет долина реки на участке длиной около 3,0 км.  

Глубина потока у подошвы дамбы составит 0,321 м, ширина потока – 72,6 м. Макси-

мальная скорость движения волны прорыва будет сразу у дамбы – 10,76 м/с, в долине р. Боль-

шая Сыя скорости волны прорыва снизятся до 2,45-1,87 м/с. Через 0,53 км поток достигнет рус-

ла р. Большая Сыя и будет двигаться по руслу и пойме реки к р. Белый Июс. Максимальная 

глубина затопления в русле р. Большая Сыя составит 1,34 м, максимальная ширина затопления 

поймы – 343,85 м. 

Основная масса хвостов – 1029,05 тыс. тонн (797,7 тыс. м
3
) осядет на пойме, 0,42 тыс. 

тонн (0,33 тыс. м
3
) потоком будет унесено в р. Большая Сыя. Площадь участка поймы  

р. Большая Сыя от дамбы хвостохранилища до Створа 2, который будет являться зоной макси-

мально негативного воздействия на окружающую среду (участок отложения вынесенных из 

хвостохранилища хвостов на протяжении ~ 1,0 км), составит 24,0 га . Площадь затопления до-

лины р. Большая Сыя до Створа 4, где уровень затопления не превысит максимального уровня 

воды 1% обеспеченности, составит – 75,0 га.  

При прохождении потока по реке произойдет загрязнение речного стока, при этом ожи-

дается постепенное разбавление сточных вод и снижение концентрации загрязняющих веществ. 

Существенного изменения качественного состава речной воды не прогнозируется, так как в  

р. Большая Сыя попадёт уже значительно разбавленная водой технологическая вода  
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хвостохранилища. Загрязнение природных вод будет носить временный характер и не окажет 

необратимого негативного воздействия на состояние водного объекта. 

В нижнем бьефе хвостохранилища у низового откоса дамбы по пути следования волны 

прорыва расположена существующая насосная станция дренажных вод, работающая в автома-

тическом режиме без постоянного присутствия обслуживающего персонала. В помещении 

станции могут находиться рабочие в количестве 2 человек, выполняющие ремонтные работы. 

Для обеспечения безопасного ведения ремонтных работ необходимо, чтобы один из работников 

все время находился снаружи здания насосной станции и следил за ситуацией. Но в результате 

аварии ГТС существует вероятность травматизма этих людей. 

Схема зоны затопления при возможной аварии на дамбе хвостохранилища II очереди 

Коммунаровской ЗИФ представлена в приложении 19.2. 

Результаты расчета аварии на магистральном пульповоде 

Из рассмотренных возможных аварий на ГТС хвостохранилища, наиболее вероятной 

аварией будет авария, связанная с разрывом магистрального пульповода, проложенного до хво-

стохранилища надземно по полосе обслуживания из стальных труб диаметром 426х7 мм по 

ГОСТ 10704-91, в месте стыка труб, с последующим истечением пульпы на рельеф в течение 1 

суток.  

Авария будет иметь следующие параметры: 

- максимальный объем излившейся пульпы – 6,628 тыс. м
3
, в том числе 3,043 тыс. тонн 

хвостов и 5,501 тыс. м
3 воды; 

- расчетное время аварии – 24 часа. 

Учитывая консистенцию пульпы, можно предположить, что основной объем хвостов 

осядет на прилегающей к пульповоду территории, а вода с тонкими частицами хвостов посту-

пит в р. Большая Собака, так как трасса пульповодов на большом протяжении проложена вдоль 

русла реки. Площадь отложения хвостов составит около 0,7 га. Общая площадь затопления рус-

ла и долины реки составит примерно 14000 м2 
(1,4 га). 

11.6 Величина размера вероятного вреда, который может быть причинен в 

результате аварии ГТС, полученного при его расчете в соответствии с  

законодательством Российской Федерации 

Расчёт размера вероятного вреда от возможных аварий на ГТС II очереди Коммунаров-

ской ЗИФ выполнен в октябре 2020 г., в соответствии с требованиями к содержанию и оформ-

лению расчёта, определёнными в [6] и [7]. 

Расчет вреда прилагается к декларации безопасности отдельной книгой [27]. 

Итоги расчета: 

1. Сценарий № 1 – авария на ограждающей дамбе в сечении максимальной высоты  
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хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ (наиболее тяжелая авария): 

- максимальное количество потерпевших (пострадавших) – 1 человек; 

- общий ущерб от аварии – 47,2 млн. руб. (в ценах 2020 г.). 

2. Сценарий № 2 - авария на магистральном пульповоде (наиболее вероятная авария): 

- максимальное количество потерпевших (пострадавших или погибших) - нет; 

- общий ущерб от аварии – 221,37 тыс. руб. (в ценах 2020 г.). 

Границы зон чрезвычайных ситуаций для всех сценариев не выходят за пределы терри-

тории одного муниципального образования – Ширинского района Республики Хакасия. 

В соответствии с Постановлением Правительства Российской Федерации от 21.05.2007 г. 

№ 304 «О классификации чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера» (с 

изменениями на 20 декабря 2019 г.) [2], учитывая все вышеперечисленные классификационные 

признаки, чрезвычайную ситуацию, которая может возникнуть в результате аварии на ограж-

дающей дамбе хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ (наиболее тяжелая авария), 

следует отнести к чрезвычайной ситуации регионального характера. Чрезвычайная ситуация, 

которая может возникнуть на магистральном пульповоде (наиболее вероятная авария), может 

быть отнесена  к чрезвычайной ситуации локального характера. 

11.7 Выводы о соответствии значения риска (вероятности) аварии ГТС 

допустимому уровню  

Среднегодовая вероятность возникновения аварии по сценарию наиболее тяжелой ава-

рии на ограждающей дамбе (ГТС - II класса), полученная расчетным путем, составляет:  

Ра (ГТС) = 4∙10
-4 

1/год. Полученное значение не превышает допускаемое значение вероятности 

возникновения аварии на напорных ГТС II класса – 5·10
-4 1/год.   

Среднегодовая вероятность возникновения аварии по сценарию наиболее вероятной ава-

рии на пульповоде (ГТС- IV класса), полученная расчетным путем, составляет  

Ра=2,85∙10
-3 

1/год. Полученное значение не превышает допускаемое значение вероятности воз-

никновения аварии на ГТС IV класса – 5·10
-3 1/год.  
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III Сведения об обеспечении готовности эксплуатирующей организации 

к локализации и ликвидации опасных повреждений и аварийных ситуаций 

12 Сведения о принимаемых на ГТС мерах по обеспечению эксплуатационной 

надежности, а также по предотвращению и ликвидации аварийных ситуаций 

12.1 Сведения о соответствии системы организации контроля состояния ГТС  

требованиям безопасности ГТС, локализации и ликвидации чрезвычайных ситуаций и 

защиты населения и территорий от чрезвычайных ситуаций 

Организация контроля состояния  ГТС хвостохранилища II очереди Коммунаровской 

ЗИФ подробно изложена в пункте 10.3. Система контроля ГТС отвечает требованиям действу-

ющих нормативно-технических документов для ГТС соответствующего (II) класса и назначе-

ния, и позволяет своевременно определять наличие в сооружениях дефектов, повреждений, 

предупреждать развитие опасных процессов и проводить необходимые мероприятия по их пре-

дупреждению и устранению. 

Система технического контроля безопасной эксплуатации ГТС функционирует в порядке 

реализации требований «Правил безопасности гидротехнических сооружений накопителей 

жидких промышленных отходов» (ПБ 03-438-02) 10. Контроль производится согласно требо-

ваниям местной инструкции по эксплуатации хвостового хозяйства ЗИФ ПАО «Коммунаров-

ский рудник», проекту мониторинга безопасности ГТС, проекту эксплуатации хвостохранили-

ща ОАО «Коммунаровский рудник» 31. 

Контроль за ГТС должен осуществляться следующими службами и организациями: 

- эксплуатационным персоналом с целью обеспечения режима работы требованиям про-

ектной документации. Контроль за состоянием ГТС с ведением соответствующих журналов - 

мастерами смен, ответственными за ведением мониторинга на ГТС. Результаты практической 

деятельности заносятся в соответствующие журналы; 

- целевыми проверками комиссий для решения конкретных вопросов (подготовка к ве-

сенне-летнему сезону, зимнему периоду, паводковому периоду). Результаты осмотров оформ-

ляются актом; 

- авторским и инспекторским надзором с составлением актов-предписаний; 

- Ростехнадзором России; 

- комитетом по охране природы; 

- организациями, привлекаемыми для выполнения необходимых исследований, замеров, 

осмотра сооружений. 

Обеспечение безопасной эксплуатации ГТС должно производиться службами техниче-

ского надзора и техники безопасности. 
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Периодичность осмотра ГТС административно-техническим персоналом должна уста-

навливаться утвержденным графиком по предприятию.  

Главный инженер фабрики должен осуществлять общее руководство, координацию и ор-

ганизацию ведения мониторинга безопасности ГТС.  

Главный инженер фабрики является техническим руководителем, отвечающим за без-

опасную эксплуатацию и за контроль состояния сооружений, осуществляет контроль состояния 

подготовки и порядка обучения эксплуатационного персонала, оснащения материалами, запас-

ными частями, техническими средствами, ведения документации по наблюдениям, хранения 

эксплуатационной документации.  

Эксплуатационный персонал – ИТР и рабочие, в соответствии с действующими нормами 

и требованиями должны иметь необходимую квалификацию, позволяющую эксплуатировать 

гидротехнические сооружения. Эксплуатационный персонал должен проходить обучение со 

сдачей экзаменов. Рабочие участка каждые 6 месяцев должны проходить повторный инструк-

таж по безопасности труда и 1 раз в год проверку знания инструкции по соответствующим 

профессиям. Результаты проверки должны оформляться протоколом с записью в журнал ин-

структажа и личную карточку рабочего. Для проверки знаний по технике безопасности у руко-

водящих специалистов должна быть создана постоянно действующая экзаменационная комис-

сия и аттестационная комиссия. 

Два раз в год проводятся комиссионные осмотры гидротехнических сооружений специ-

альной комиссией: весной, перед прохождением паводка, с целью проверки готовности ГТС к 

эксплуатации в паводковый период; осенью, с целью проверки состояния и подготовки ГТС к 

эксплуатации в осенне-зимний период. Результаты осмотров оформляются актом, намечаются 

сроки и ответственные за устранение выявленных недостатков, которые устраняются в наме-

ченные сроки. 

12.2 Сведения о проводимых тренировках работников эксплуатирующей  

организации по действиям в экстремальных и предаварийных ситуациях и их оценка 

ПАО «Коммунаровский рудник» - предприятие действующее. Ежегодно тренировки 

эксплуатационного персонала в соответствии с планом локализации и ликвидации последствий 

аварий на хвостохранилище II очереди Коммунаровской ЗИФ проводятся по графику проведе-

ния учебных тревог, утверждаемому главным инженером ЗИФ. Он же и руководит тренировка-

ми. 
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12.3 Сведения о наличии и состоянии на объекте технических и иных средств для 

аварийного открытия (закрытия) водосливных и водосбросных устройств ГТС при 

возникновении угрозы аварийной ситуации 

На хвостохранилище II очереди Коммунаровской ЗИФ водосливы и водосбросы не 

предусмотрены.  

12.4 Сведения о наличии автономных установок, обеспечивающих работу  

оборудования ГТС при прекращении подачи энергии 

Для обеспечения электроснабжения проектируемых объектов хвостового хозяйства 

Коммунаровской ЗИФ наличие автономных установок не требуется, т.к. электроприемники 

ГТС относятся к III категории. 

Электроснабжение предусматривается от одного источника - РУ-6кВ ПС 110/35/6 кВ 

«Коммунар» по существующей воздушной линии 6 кВ.  

При электроснабжении от одного источника, перерывы электроснабжения, необходимые 

для ремонта или замены поврежденного элемента системы электроснабжения, не должны пре-

вышать 1 сутки.  

Кратковременные неисправности в энергообеспечении устраняются электротехническим 

персоналом фабрики и службами рудника.  

12.5 Сведения о наличии аварийных средств связи, в том числе с обслуживающим 

персоналом, а также локальной системы оповещения 

Обслуживающий персонал ГТС хвостового хозяйства оснащен радиотелефонной (сото-

вой связью ПАО «МТС») и радиосвязью. Радиус действия переносных радиостанций обеспечи-

вает устойчивую связь с диспетчером из любой точки накопителя. 

На проектируемом объекте предусмотрено использовать существующую систему ло-

кального оповещение ГО и ЧС действующую на предприятии. Существующая локальной си-

стемой оповещения ГО и ЧС имеет разрешительные документы на эксплуатацию и акты про-

верки работоспособности системы от 18.06.2020 г. 

Доведение сигналов ГО и ЧС до сотрудников проектируемого объекта осуществляется 

диспетчером следующими способами: 

- включением сирены оповещения «С-40»; 

- по радиотелефонной связи (сотовой связи); 

- по радиосвязи. 

Диспетчер на предприятии выполняет функцию оперативного дежурного по оповеще-

нию и управлению ГО и ЧС на объекте согласно заранее утвержденной инструкции. 
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В соответствии с должностными инструкциями принимается решение о ликвидации ава-

рии собственными силами или эвакуации обслуживающего персонала. 
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13 Оценка готовности эксплуатирующей организации к предупреждению, 

локализации и ликвидации чрезвычайных (аварийных) ситуаций на ГТС 

13.1 Сведения о наличии плана действий работников эксплуатирующей организации 

по предупреждению, локализации и ликвидации чрезвычайных (аварийных) ситуаций по 

возможным сценариям аварии на ГТС 

ПАО «Коммунаровский рудник» - предприятие действующее. На предприятии  

ПАО «Коммунаровский рудник» разработан и утвержден управляющим директором «План 

ликвидации аварий на хвостохранилище II очереди ПАО «Коммунаровский рудник». В ПЛА 

рассмотрены возможные аварийные ситуации и определены оперативные действия эксплуата-

ционного персонала, а также предусмотрен комплекс организационных, технических и спаса-

тельных мер в случае возникновения аварии на ГТС, решения по предотвращению и локализа-

ции аварий, определены ответственные лица и исполнители. 

За 10 дней до ввода ПЛА в действие проводится обучение о порядке проведения работ 

по ликвидации аварийных ситуаций ответственным руководителем работ по ликвидации аварий 

со всеми ИТР, специалистами и работниками рабочих профессий, участвующими в ликвидации 

аварий, с росписью каждого об ознакомлении с ПЛА.  

13.2 Сведения о наличии на территории объекта в достаточном объеме 

необходимых резервов строительных материалов для оперативной локализации 

повреждений и аварийных ситуаций на ГТС 

В аварийном складе имеются материалы, инструменты, вспомогательные приспособле-

ния, плавсредства, необходимые для выполнения работ по ликвидации аварии в количестве, со-

ответствующем описи. 

Пиломатериал  в объеме 6 м
3 находится на территории расположения служебного поме-

щения и аварийного склада хвостохранилища. 

Грунты для ликвидации аварии находятся у штольни № 18. Расстояние от хвостохрани-

лища до штольни № 18 – 5,2 км, время пути автомобиля – 7 минут. 

13.3 Сведения о наличии на территории объекта необходимого количества 

специальной техники, средств и материалов для оперативной локализации повреждений и 

аварийных ситуаций на ГТС 

В случае аварии необходимые транспортные средства и механизмы выделяются согласно 

плану ликвидации аварии. 

Предусматривается задействовать строительную и землеройную технику: бульдозер  

Б-10; погрузчик L-34; МАЗ № 511; КАМАЗ № 145; КАМАЗ № 855; КАМАЗ № 220. 



 

 
      

    

 
 

34
14

 
34

14
 

34
14

 
34

14
 

 

576-ДБГ1 
84 

Лист

Лист 
Дата-

та-

Дата 

Подп.По

дп. 
№док

.№до

к. 

Лист

Лист 
Кол.у
ч.Ко

л.уч. 

Изм.
Изм. 

В
за

м
. 

и
н

в
. 

№
В

за
м

. 
и

н
в

. 

№
 

П
о

д
п

. 
и

 д
а

т
а

П
о

д
п

. 
и

 

д
а

т
а
 

И
н

в
. 

№
 

п
о

д
л

.И
н

в
. 

№
 

п
о

д
л

. 

 

 

Имеется аварийный склад с инструментами для выполнения работ по ликвидации ава-

рий. Опись имущества аварийного склада хвостохранилища ΙΙ очереди представлена в табл.16. 

Таблица 16 – Опись имущества аварийного склада хвостохранилища ΙΙ очереди 
Наименование имущества Количество 

Лопаты подборные 6 шт. 
Кайлы 5 шт. 
Пилы поперечные 2 шт. 
Пояса спасательные с веревками 3 шт. 
Веревка  бечевая   20 м. 
Топоры  3 шт. 
Гвозди  150 мм  20 кг. 
Рукавицы брезентовые 15 пар 
Ножовка по дереву 1 шт. 
Сапоги полуболотные 4 пары 
Костюм прорезиненный 4 комп. 
Переносной аккумулятор  с фонарем 1 шт. 
Ломы 6 шт. 
Аптечка первой помощи  2 шт. 
Круг  спасательный 1 шт. 
Пиломатериал 6 м

3 
Лодка «Казанка СП-4-К» 1 шт. 

 

 

13.4 Сведения о наличии и состоянии дорог, мостов, аварийных выходов на 

территории ГТС и прилегающей к нему территории 

Хвостохранилище II очереди Коммунаровской ЗИФ ПАО «Коммунаровский рудник» 

находится на территории РФ Красноярского края Республики Хакасия, МО Ширинский район, 

в 5-6 км на восток от центра с. Коммунар. 

Удаленность административного центра (с. Коммунар) от районного центра с. Шира со-

ставляет 75 км, от столицы Республики Хакасия г. Абакана - 240 км. Связь с райцентром осу-

ществляется по автомобильной дороге межмуниципального значения «Шира-Черное Озеро-

Топаново-Коммунар» (ид № 95_ОП-МЗ-95Н-802) на участке 42 км. Станция Шира является 

ближайшей к с. Коммунар железнодорожной станцией, расположенной на железнодорожной 

ветке Ачинск-Абакан. 

Подъезд к хвостохранилищу осуществляется по автомобильной дороге межмуниципаль-

ного значения «Шира-Черное Озеро-Топанов-Коммунар», проложенной в непосредственной 

близости от хвостохранилища с его западной стороны. Состояние подъездных путей к ГТС ис-

правное, ширина и конструкция проезжей части обеспечивают движение в два ряда. Мостов 

нет. С существующей автомобильной дороги предусмотрено два въезда на дамбы наращивания 

хвостохранилища. Проезд по гребню дамбы хвостохранилища возможен круглый год. Эксплуа-

тационный персонал находится в здании ЗИФ. Выходы из здания свободны.  
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Ширина земляного полотна въездов на дамбы наращивания хвостохранилища составляет 

6,5 м, въезды имеют грунтово-щебеночное покрытие и обеспечивают круглогодичный проезд 

автотранспорта и специальной техники для профилактического обслуживания и проведения 

ремонтных работ, или, при необходимости, работ по предупреждению и ликвидации аварии.  

С существующей автодороги также предусмотрен подъезд к площадке дренажной 

насосной станции. 

Существующая автомобильная дорога, подъезд к дренажной насосной стации, въезды на 

дамбу хвостохранилища с западного борта показаны на Ситуационном плане в  

приложении 19.5. 

13.5 Сведения о наличии и укомплектованности аварийно-ремонтных и аварийно-

спасательных бригад 

В случае возникновения аварийной ситуации на ГТС в соответствии с Планом ликвида-

ции аварий (ПЛА) для её локализации и ликвидации привлекается нештатное аварийно-

спасательное формирование Коммунаровской ЗИФ. Аварийно-спасательная бригада формиру-

ется из штатных сотрудников ЗИФ.  

В ПЛА изложена организация противоаварийных сил, где расписано распределение обя-

занностей между должностными лицами, участвующими в ликвидации аварии и порядок их 

действий. 

В соответствующей главе ПЛА расписаны обязанности должностных лиц и порядок вза-

имодействия с подрядными организациями. 

Для проведения аварийно-спасательных работ и других неотложных работ в случае воз-

никновения чрезвычайных ситуаций на хвостохранилище II очереди Коммунаровской ЗИФ 

привлекается военно-горноспасательная команда шахты «Северная» рудника. 

Сведения о составе сил медицинского обеспечения и порядок оказания доврачебной 

помощи пострадавшим работникам объекта и населению 

Медицинскую помощь пострадавшим оказывают в медпункте с. Коммунар. В необходи-

мых случаях специализированная медицинская помощь оказывается в поселковой больнице  

с. Шира. 

Порядок оказания доврачебной помощи пострадавшим работникам объекта определяет-

ся в ПЛА. 
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13.6 Сведения о проводимых учениях, тренировках и занятиях работников 

эксплуатирующей организации по предупреждению, локализации и ликвидации 

чрезвычайных (аварийных) ситуаций по возможным сценариям их развития на ГТС. 

Оценка результатов проведенных учений, тренировок и занятий 

Тренировки эксплуатационного персонала должны проводиться в соответствии с планом 

локализации и ликвидации последствий аварий на хвостохранилище по графику проведения 

учебных тревог. Руководит тренировками главный инженер Коммунаровской ЗИФ. 

13.7 Реквизиты заключения Министерства Российской Федерации по делам 

гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных 

бедствий или его территориального органа о готовности эксплуатирующей организации к 

локализации и ликвидации чрезвычайных ситуаций и достаточности принимаемых мер по 

защите населения и территорий 

Заключение ГУ МЧС России по Республике Хакасия о готовности ГТС хвостохранили-

ща II очереди Коммунаровской ЗИФ к локализации и ликвидации чрезвычайных ситуаций и 

достаточности мер по защите населения и территорий от чрезвычайных ситуаций на ГТС хво-

стохранилища № 2018-01-ГУ от 19.03.2018 г. 
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IV Порядок информирования населения, федерального органа 

исполнительной власти, уполномоченного на осуществление федерального 

государственного надзора в области  безопасности ГТС, органов 

исполнительной власти субъектов Российской Федерации, органов местного 

самоуправления и территориальных органов Министерства Российской 

Федерации по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и 

ликвидации последствий стихийных бедствий о возможных и возникших на 

ГТС аварийных ситуациях 

14 Порядок информирования населения, органов надзора, органов исполнительной 

власти субъектов Российской Федерации, органов местного самоуправления и 

территориальных органов Министерства Российской Федерации по делам гражданской 

обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий о 

возможных и возникших на ГТС аварийных ситуациях 

Порядок информирования населения и органов самоуправления о прогнозируемых и 

возникших аварийных ситуациях определяется «Планом ликвидации (локализации) аварий гид-

ротехнических сооружений хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ, утвержденным 

управляющим директором ПАО «Коммунаровский рудник». 

Ответственным руководителем работ по ликвидации аварий на хвостохранилище II оче-

реди Коммунаровской ЗИФ назначен главный инженер ЗИФ. 

В случае отсутствия главного инженера ЗИФ, обязанности ответственного руководителя 

работ по ликвидации аварий на хвостохранилище II очереди выполняет лицо его замещающее. 

До прибытия главного инженера на командный пункт по ликвидации аварии обязанно-

сти ответственного руководителя работ по ликвидации аварии выполняет сменный мастер. Ме-

сто командного пункта по ликвидации аварий на хвостохранилище определено в помещении 

дежурного регулировщика розлива хвостов. 

В случае поступления сигнала о возникновении аварийной ситуации на ГТС хвостохра-

нилища, диспетчер оповещает ответственного руководителя работ по ликвидации аварии, 

должностных лиц и служб предприятия согласно «Списку должностных лиц...», который при-

лагается к плану ликвидации аварий. Схема оповещения включает телефонную связь, мобиль-

ную связь, посыльного.  

По распоряжению руководителя по ликвидации аварий диспетчер оповещает Енисейское 

управление Ростехнадзора, МЧС России по Республике Хакасия, органы местного самоуправ-

ления. 

При возникновении гидродинамической аварии на ГТС специальным уполномоченным 
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лицом предприятия до сведения общественности доводится следующая информация: 

- время возникновения, место и характер произошедшей аварии; 

- порядок организации медицинской помощи и снабжение автотранспортом для эвакуа-

ции людей, случайно оказавшихся в зоне затопления; 

- перечень выполняемых мероприятий по ликвидации аварии; 

- сведения о руководителе, ответственном за устранение аварии; 

- сведения о наличии пострадавших и оказанной медицинской помощи; 

- сведения об угрозе и характере загрязнения окружающей среды; 

- пункты размещения и мест питания пострадавших. 

Информация при оповещении должна быть краткой и конкретной, достоверной.  

Информация для аварийных бригад и спасательных служб должна включать в себя: 

- прогноз развития аварии и локализацию ее очага; 

- сведения о нахождении людей в очаге аварии и необходимой им помощи; 

- информацию о видах возможной опасности для ликвидаторов аварии; 

- сведения об иных участвующих в ликвидации аварии силах и подразделениях; 

- порядок согласования их действий, местонахождение штаба по ликвидации аварии и 

порядок связи с ним. 

Информация, содержащаяся в декларации безопасности, представляется в орган местно-

го самоуправления – администрацию с. Коммунар. 

Оповещение населения не предусматривается в связи с отсутствием необходимости (от-

сутствие опасности для населения). В случае необходимости оповещение населения, в том чис-

ле при помощи средств массовой информации, может быть оперативно осуществлено по реше-

нию органов местного самоуправления и (или) Главного управления МЧС России по Республи-

ке Хакасия. 
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V Заключение, включающее оценку уровня безопасности отдельных 

ГТС и комплекса ГТС объекта, а также перечень необходимых мероприятий 

по обеспечению безопасности 

15 Итоговая оценка уровня безопасности отдельных ГТС и комплекса ГТС объекта 

Декларируемые ГТС хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ удовлетворяют 

требованиям безопасности и обеспечивают работу основного технологического оборудования 

ЗИФ в заданных режимах. 

Проектная документация ГТС хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ вы-

полнена в соответствии с действующими строительными нормами и правилами. 

Конструкция ограждающей дамбы хвостохранилища с учетом дамб наращивания: 

- учитывает геологические и климатические условия площадки, прочностные свойства 

грунтов основания и грунтов, используемых для строительства дамб наращивания; 

- обеспечивает устойчивость, прочность ограждающей дамбы с учетом дамб наращива-

ния, её ремонтопригодность, минимальное отрицательное воздействие хвостохранилища на 

окружающую среду. 

Укомплектованность  штатов и квалификация персонала хвостового хозяйства соответ-

ствует действующим нормам и правилам, и позволяет осуществлять эксплуатацию ГТС в пол-

ном объеме на надлежащем уровне.  

Предусмотрен контроль состояния (мониторинг) сооружений хвостового хозяйства и об-

становки в нижнем бьефе. Оснащенность ГТС контрольно-измерительной аппаратурой и орга-

низация контроля сооружений соответствует требованиям действующих норм и правил. В соот-

ветствии с требованиями безопасной эксплуатации сооружений предусмотрена группа натур-

ных наблюдений за ГТС. 

Для оперативного предупреждения развития и ликвидации ЧС на ГТС хвостохранилища, 

предприятие в достаточном количестве будет обеспечено запасами строительных материалов 

(грунтов), материалов, строительных машин и механизмов. Месторождение обеспечено устой-

чивой радио - и мобильной связью.  

Вероятность риска аварий на декларируемом сооружении (ограждающая дамба хвосто-

хранилища), определенная расчетами для возможных сценариев возникновения и развития ава-

рий на ГТС, не превышает допустимого уровня риска для напорных ГТС II классов и может 

считаться приемлемой. 

С учетом всего вышеперечисленного, уровень безопасности запроектированных ГТС 

хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ оценивается как нормальный. 
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16 Перечень мер по обеспечению технически исправного состояния ГТС и его 

безопасности, а также по предотвращению аварии ГТС 

Для декларируемых ГТС хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ определен 

следующий перечень основных мероприятий по обеспечению безопасной эксплуатации ГТС и 

предотвращению аварий на ГТС: 

- строительство сооружений согласно проектной документации по утвержденному про-

екту производства работ с контролем качества выполнения работ; 

- разработка местной инструкции по эксплуатации ГТС, инструкции по ведению мони-

торинга ГТС, должностных и технологических инструкций; 

- эксплуатация гидротехнических сооружений по утвержденной местной инструкции по 

эксплуатации ГТС, разработанной в соответствии с требованиями ПБ-03-438-02 [10]; 

- учитывая возможный сценарий возникновения и развития аварии на дамбе хвостохра-

нилища по сценарию № 1, особое внимание должно уделяться качеству выполнения работ при 

строительстве хвостохранилища, соблюдению требований действующих нормативных доку-

ментов при производстве работ по строительству, соответствию параметров сооружений пара-

метрам, принятым в проектной документации, правильной эксплуатации сооружений согласно 

утвержденной инструкции по эксплуатации ГТС; 

- организация системы мониторинга безопасности сооружений хвостового хозяйства, 

при этом особое внимание должно быть уделено осмотру ограждающей дамбы, дренажной си-

стеме, распределительному пульповоду на гребне дамбы хвостохранилища; 

- укомплектованность штатами по обслуживанию ГТС хвостового хозяйства, повышение 

квалификации персонала; 

- обеспечение средствами связи работников предприятия; 

- назначение технического руководителя ГТС из числа специалистов-гидротехников, 

имеющих высшее или  среднее образование; 

- ответственность должностных лиц и персонала за нарушение правил безопасности при 

эксплуатации ГТС хвостового хозяйства. 

Эксплуатация хвостохранилища является безопасной при соблюдении требований про-

ектной документации, ППР, выполнении организационно-технических мероприятий и правил 

эксплуатации ГТС.  

В этом случае риск аварии на ГТС сводится к минимуму. 
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VI Список источников информации 

17 Приводится список нормативных правовых актов в области безопасности ГТС, 

проектной и строительной документации, документации, составляемой 

эксплуатирующей организацией, документов инспектирующих и контролирующих 

организаций, ссылки на которые даны в тексте декларации безопасности ГТС 

Нормативно-правовые акты в области безопасности ГТС 

1. Федеральный закон от 21.07.1997 г. № 117-ФЗ «О безопасности гидротехнических со-

оружений» (с изменениями на 29 июля 2018 г.). 

2. Постановление Правительства Российской Федерации от 21.05.2007 г. № 304 «О клас-

сификации чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера» (с изменениями на 

20 декабря 2019 г.). 

3. Постановление Правительства Российской Федерации от 18 декабря 2001 г. № 876 

«Об утверждении Правил определения величины финансового обеспечения гражданской ответ-

ственности за вред, причиненный в результате аварии гидротехнического сооружения» (с изме-

нениями и дополнениями от 21 августа 2014 г.). 

4. Постановление Правительства Российской Федерации от 06.11.1998 г. № 1303 «Об 

утверждении Положения о декларировании безопасности гидротехнических сооружений» (с 

изменениями и дополнениями от 9 ноября 2016 г.). 

5. Приказ Федеральной службы по экологическому, технологическому и атомному 

надзору от 25 апреля 2016 года № 159 «Об утверждении состава, формы представления сведе-

ний о гидротехническом сооружении, необходимых для формирования и ведения Российского 

регистра гидротехнических сооружений, и правил её заполнения. 

6. Приказ Министерства Российской Федерации по делам гражданской обороны, чрез-

вычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий, Министерства энергети-

ки Российской Федерации, Министерства природных ресурсов Российской Федерации, Мини-

стерства транспорта Российской Федерации и Федерального горного и промышленного надзора 

России от 18.05.2002 г. № 243/150/270/68/89 «Об утверждении порядка определения размера 

вреда, который может быть причинен жизни, здоровью физических лиц, имуществу физических 

и юридических лиц в результате аварии гидротехнического сооружения». 

7. Приказ Федеральной службы по экологическому, технологическому и атомному 

надзору от 29 марта 2016 года № 120 «Об утверждении Методики определения размера вреда, 

который может быть причинен жизни, здоровью физических лиц, имуществу физических и 

юридических лиц в результате аварии гидротехнического сооружения (за исключением судо-

ходных и портовых гидротехнических сооружений). 
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8. Приказ Ростехнадзора от 02 июля 2012 г. № 377 «Об утверждении формы декларации 

безопасности гидротехнических сооружений (за исключением судоходных гидротехнических 

сооружений)» (с изменениями на 19 декабря 2014 г.). 

9. Приказ Ростехнадзора от 03.11.2011 № 625 «Об утверждении Дополнительных требо-

ваний к содержанию деклараций безопасности гидротехнических сооружений и методики их 

составления, учитывающих особенности декларирования безопасности гидротехнических со-

оружений различных видов в зависимости от их назначения, класса, конструкции, условий экс-

плуатации и специальных требований к безопасности» (с изменениями на 20 октября 2016 г.). 

10. «Правила безопасности гидротехнических сооружений накопителей жидких про-

мышленных отходов». ПБ 03-438-02. Утверждены постановлением Госгортехнадзора России от 

28.01.02 № 6. 

11. СП 58.13330.2012 «СНиП 33-01-2003 Гидротехнические сооружения. Основные по-

ложения». 

12. СП 14.13330.2018 «СНиП II-7-81* Строительство в сейсмических районах». 

13. СП 39.13330.2012 «СНиП 2.06.05-84* Плотины из грунтовых материалов». 

14. Постановление Правительства Российской Федерации от 2 ноября 2013 года № 986 

«О классификации гидротехнических сооружений».  

15. РД 03-259-98. «Инструкция о порядке ведения мониторинга безопасности гидротех-

нических сооружений предприятий, организаций, подконтрольных Госгортехнадзору России». 

16. ГОСТ Р 22.2.09-2015 «Безопасность в чрезвычайных ситуациях. Экспертная оценка 

уровня безопасности и риска аварий гидротехнических сооружений. Общие положения», 

утвержденный приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метроло-

гии от 2 декабря 2015 г. № 2100-ст. 

17. СНиП 12-03-2001 «Безопасность труда в строительстве. Часть I. Общие требования». 

18. СНиП 12-04-2002 «Безопасность труда в строительстве. Часть 2. Строительное про-

изводство». 

Инженерные изыскания к проектной документации: 

19.Технический отчет по результатам инженерно-геодезических изысканий для подго-

товки проектной документации по объекту: «Продление сроков эксплуатации хвостохранилища 

II очереди Коммунаровской ЗИФ. Наращивание ограждающей дамбы», 7872-2019-ИГДИ 

(ДПИР ООО «УК ЮГК», г. Челябинск, 2019 г.). 

20.Технический отчет по результатам  инженерно-геологических изысканий по объекту: 

«Продление сроков эксплуатации хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ. Наращи-

вание ограждающей дамбы», 577-ИГИ (ЗАО «Золотопроект», г. Новосибирск, 2020 г.,  

арх.№ СП-3342). 

21.Технический отчет по результатам инженерно-гидрометеорологических изысканий по  
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объекту: «Продление сроков эксплуатации хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ. 

Наращивание ограждающей дамбы», 577-ИГМИ (ЗАО «Золотопроект», г. Новосибирск, 2020 г., 

арх.№ СП-3343). 

22.Технический отчет по результатам инженерно-экологических изысканий по объекту: 

«Продление сроков эксплуатации хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ. Наращи-

вание ограждающей дамбы», 577-ИЭИ (ЗАО «Золотопроект», г. Новосибирск, 2020 г.,  

арх.№ СП-3344). 

23.Технический отчет по результатам инженерно-геофизических исследований по мик-

росейсморайонированию и изучению коррозионной активности грунтов для подготовки про-

ектной документации по объекту: «Продление сроков эксплуатации хвостохранилища II очере-

ди Коммунаровской ЗИФ. Наращивание ограждающей дамбы», 577-ИГФИ (ООО «Сибирская 

Геофизическая служба», г. Новосибирск, 2020 г., арх.№ СП-3345). 

Технологический регламент 

24. Технологический регламент для проекта реконструкции Коммунаровской ЗИФ», 

(ОАО «Иргиредмет», г. Иркутск, 2015 г.). 

Проектная документация по объекту: 

25. Проектная документация по объекту: «Продление сроков эксплуатации хвостохрани-

лища II очереди Коммунаровской ЗИФ. Наращивание ограждающей дамбы», 576-ИОС7.1 Тех-

нологические решения, ЗАО «Золотопроект», г. Новосибирск, 2020 г., арх. № 3408. 

26. Информационный лист. Приложение к «Декларации безопасности гидротехнических 

сооружений хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ. 576-ДБГ2. ЗАО «Золотопро-

ект», г. Новосибирск, 2020 г., арх. №3414а. 

27. Расчет вероятного вреда в результате аварии на ГТС. Приложение к «Декларации 

безопасности гидротехнических сооружений хвостохранилища II очереди Коммунаровской 

ЗИФ. 576-ДБГ3. ЗАО «Золотопроект», г. Новосибирск, 2020 г., арх. №3414б. 

28. Акт преддекларационного обследования ГТС хвостохранилища II очереди  

ПАО «Коммунаровский рудник» (с. Коммунар, 20.07.2017). 

29. Декларация безопасности гидротехнических сооружений хвостохранилища II очере-

ди ПАО «Коммунаровский рудник», (ООО НИПЭЦ «Промгидротехника», г. Белгород, 2018 г.) 

30. Заключение экспертной комиссии № 353 от 19.01.2018 г. на «Декларацию безопасно-

сти гидротехнических сооружений хвостохранилища II очереди ПАО «Коммунаровский руд-

ник» (ООО «НТЦ Спецпромгидротек», г. Москва). 

31. Проект эксплуатации хвостохранилища II очереди ОАО «Коммунаровский рудник» на 

2015-2020 гг., шифр 1003-2015-ПЭ.ПЗ. (Белгород, ООО НИПЭЦ «Промгидротехника», г. Белгород, 

2015 г.). 
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VII Приложения 

Приложение 18.1 
Сведения о ГТС, необходимые для формирования и ведения Российского регистра 

гидротехнических сооружений, предусмотренные законодательством Российской 

Федерации о безопасности гидротехнических сооружений 

Таблица 1 - Общие характеристики ГТС (комплексов ГТС) (Таблица 1 в Регистре) 
№№ 
пп 

Наименование 
информационных сведений 

Содержание 
информационных сведений 

1  ГТС хвостохранилища II оче-

реди Коммунаровской ЗИФ 
1.1 Регистрационный номер комплекса в РР ГТС 2139500001087300 
2. Назначение сооружения Промышленность 
3. Код водного объекта 13010400112115200014111 
4. Название водного объекта Река Большая Сыя (Верхнеоб-

ской бассейновый округ) 
5. Код водохозяйственного участка 13.01.04.001 
6. Местоположение сооружения Республика Хакасия, Ширин-

ский район, п. Коммунар 
6.1. Широта основной точки (градусы, минуты, се-

кунды) 54о1949 СШ 

6.2. Долгота основной точки (градусы, минуты, се-

кунды) 89о2060 ВД 

6.3. Широта вспомогательной точки (градусы, мину-

ты, секунды) 54о2034 СШ 

6.4. Долгота вспомогательной (градусы, минуты, се-

кунды) 89о2041 ВД 

6.5. Код административно-территориального образо-

вания (указывается в соответствии с общероссий-

ским классификатором административно терри-

ториальных образований) 

 
95635401101 

6.6. Кадастровый номер земельного 
участка 

19:11:030402:0008 

7. Собственник  
7.1. Форма собственности (указывается в соответ-

ствии с общероссийским классификатором форм 

собственности)  
Частная собственность 

7.2. Организационно-правовая форма (указывается в 

соответствии с общероссийским классификато-

ром организационно-правовых форм хозяйству-

ющих субъектов) 

1 22 47 

7.3. Наименование 
Публичное акционерное об-

щество «Коммунаровский 

рудник» 

7.4. Идентификационный номер налогоплательщика 1911000014 
7.4.1. Код причины постановки на учет 191101001 
7.5. Код по общероссийскому классификатору терри-

торий муниципальных образований 
 

 
95635401101 
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№№ 
пп 

Наименование 
информационных сведений 

Содержание 
информационных сведений 

7.6. Адрес местонахождения 655211, Республика Хакасия, 

Ширинский район, п. Комму-

нар, ул. Советская, 15 
7.7. Телефон 8(390-35) 9-15-35, 8(390-35) 9-

27-98  
7.8. Адрес электронной почты kom.rudnik@gmail.com 
8. Эксплуатирующая организация  

8.1. Наименование ведомства, к которому относится 

эксплуатирующая организация (если эксплуати-

рующая организация – государственная органи-

зация или организация с государственным уча-

стием) 

Частная собственность 

8.2. Организационно-правовая форма (указывается в 

соответствии с общероссийским классификато-

ром организационно-правовых форм хозяйству-

ющих субъектов ) 

1 22 47  

8.3. Наименование Публичное акционерное об-

щество «Коммунаровский 

рудник» 
8.4. Идентификационный номер налогоплательщика 1911000014 

8.4.1. Код причины постановки на учет 191101001 
8.5. Код по общероссийскому классификатору видов 

экономической деятельности 
07.29.41 

8.6. Код по общероссийскому классификатору пред-

приятий и организаций 
 
05783886 

8.7. Код по общероссийскому классификатору терри-

торий муниципальных образований 
95635401101 

8.8. Адрес местонахождения 655211, Республика Хакасия, 

Ширинский район, с. Комму-

нар, ул. Советская, 15 

8.9. Телефон 8(390-35) 9-15-35, 9-27-98  
8.10. Адрес электронной почты kom.rudnik@gmail.com 
8.11. Численность службы эксплуатации ГТС: Участок хвостового хозяйства 

ЗИФ 
8.11.1. Всего 8 чел./сутки (явочная числен-

ность) 
8.11.2. В том числе лиц, имеющих специальное образо-

вание в области эксплуатации ГТС 
– 

8.12. Условия и правовое основание передачи соору-

жения в распоряжение эксплуатирующей органи-

зации 

Не передавалось. Эксплуати-

рующая организация и соб-

ственник ГТС – ПАО «Ком-

мунаровский рудник» 
8.12.1. Условие: (аренда, передача в хозяйственное веде-

ние или оперативное управление) 
 

Собственность 

8.12.2. Основание: (договор или иной правовой доку-

мент) 
 

8.12.2.1. Номер документа – 

8.12.2.2. Дата документа (день, месяц, год - дд.мм.гггг) – 
8.12.2.3. Наименование организации, утвердившей данный 

документ 
– 
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№№ 
пп 

Наименование 
информационных сведений 

Содержание 
информационных сведений 

9. Балансовая стоимость ГТС (комплекса ГТС) на 

год представления сведений в Российский ре-

гистр гидротехнических сооружений, млн. руб. 
31,586034 

10. Остаточная стоимость ГТС (комплекса ГТС) по 

балансу на год представления сведений в Россий-

ский регистр гидротехнических сооружений, млн. 

руб. 

20,443096 

11. Жизненный цикл сооружения на момент реги-

страции 
Декларация выполнена в со-

ставе проектной документа-

ции по объекту: «Продление 

срока эксплуатации хвосто-

хранилища II очереди Комму-

наровской ЗИФ. Наращивание 

ограждающей дамбы» 
 

11.1. Начало строительства (год – гггг) – 
11.2. Завершение строительства (последней завершен-

ной очереди: день, месяц, год - дд.мм.гггг) 
– 

11.3. Консервация/ликвидация (день, месяц, год - 
дд.мм.гггг) 

– 

11.4. Ввод в постоянную эксплуатацию (день, месяц, 

год - дд.мм.гггг) 
– 

12. Организация - генпроектировщик или её право-

преемник 
Закрытое акционерное обще-

ство 
«Золотопроект» 

12.1. Наименование Закрытое акционерное обще-

ство 
«Золотопроект» 

12.2. Идентификационный номер налогоплательщика 5406255947 
12.2.1. Код причины постановки на учет 540101001 
12.3. Код по общероссийскому классификатору терри-

торий муниципальных образований 
504 013 640 00 

12.4. Адрес местонахождения 630015 Россия, г. Новоси-

бирск, ул. Королева, дом 40, 
а/я 234 

12.5. Телефон (383) 334-01-20 
13. Строительная организация-генподрядчик или ее 

правопреемник 
– 

13.1. Наименование – 
13.2. Идентификационный номер налогоплательщика – 

13.2.1. Код причины постановки на учет - 
13.3. Код по общероссийскому классификатору терри-

торий муниципальных образований 
– 

13.4. Адрес местонахождения – 
13.5. Телефон – 
14. Преддекларационное обследование ГТС 

 
20.07.2017 

 15. Реквизиты заключения Министерства Российской 

Федерации по делам гражданской обороны, чрез-

вычайным ситуациям и ликвидации последствий 

стихийных бедствий или его территориального 

органа о готовности эксплуатирующей организа-

Заключение ГУ МЧС России 

по Республики Хакасии № 

2018-01-ГУ от 19.03.2018г. 
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№№ 
пп 

Наименование 
информационных сведений 

Содержание 
информационных сведений 

ции к локализации и ликвидации чрезвычайных 

ситуаций и защите населения и территорий в слу-

чае аварии гидротехнического сооружения 
16. Правила эксплуатации ГТС, согласованные с фе-

деральными органами исполнительной власти, 

уполномоченными на осуществление федераль-

ного государственного надзора в области без-

опасности ГТС  

Разработаны в 2016 г. 

17. Максимальный возможный размер территории, 

на которой могут иметь место последствия ава-

рии ГТС, км
2  

Авария на ограждающей дам-

бе хвостохранилища –  
0,75 км

2 
18. Наличие на указанной в пункте 17 территории 

населенных пунктов, промышленных, сельскохо-

зяйственных и иных предприятий и организаций, 

исторических и культурных памятников и иных 

объектов, которым может быть нанесен вред 

(численность населения, количество организаций 

и иных объектов с указанием особо крупных и 

имеющих опасные виды производственной дея-

тельности)  

В зоне возможного затопления 

отсутствуют население, какие-
либо здания, сооружения и 

прочие объекты, кроме дре-

нажной насосной станции, 

принадлежащей ПАО «Ком-

мунаровский рудник» 

18.1. Общая численность населения  нет 
18.2 . Предприятия, организации и иные объекты, кото-

рым может быть нанесен вред  
нет 

19. Наличие действующей системы оповещения 

населения об угрозе чрезвычайной ситуации в 

результате аварии ГТС  

В нижнем бьефе хвостохрани-

лища в зоне предполагаемого 

затопления отсутствуют об-

щественные, жилые и какие-
либо строения, локальная си-

стема оповещения населения 

не предусмотрена 
20. Финансовое обеспечение гражданской ответ-

ственности за вред, причиненный аварией гидро-

технического сооружения:  
- 

20.1. Величина финансового обеспечения гражданской 

ответственности за вред, причиненный аварией 

гидротехнического сооружения, тыс.руб.  
- 

20.2. Страховщик (организационно-правовая форма, 

наименование, идентификационный номер нало-

гоплательщика, код причины постановки на учет, 

адрес местонахождения, факс, телефон, элек-

тронная почта)  

- 

20.3. Размер страховой суммы  - 
20.4. Размер страхового тарифа  - 
20.5. Дата начала действия договора обязательного 

страхования  
- 
 

20.6. Дата окончания действия договора обязательного 

страхования  
 

21. Расчетные сейсмические нагрузки  6 баллов (карта А ОСР-2016)  
8 баллов (карта С ОСР-2016) 

22. Аварии или аварийные ситуации, имевшие место 

за период эксплуатации, потребовавшие срочного 

выполнения работ по их предотвращению и лока-

За период эксплуатации ГТС 

хвостохранилища II очереди 
аварийных ситуаций не возни-
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№№ 
пп 

Наименование 
информационных сведений 

Содержание 
информационных сведений 

лизации, а также работ по восстановлению ГТС 

(наименование ГТС, даты и причины событий)  
кало 

23. Уровень безопасности ГТС  Нормальный 
24. Декларация безопасности  На действующее хвостохрани-

лище II очереди 
24.1. Регистрационный номер декларации безопасно-

сти  
17-18(03)0055-17-ГОР 

24.2. Должность лица, утвердившего декларацию без-

опасности  
Заместитель руководителя 

Енисейского управления Ро-

стехнадзора  

24.3. Ф.И.О. лица, утвердившего декларацию безопас-

ности  
П.Я.Герман 

24.4. Дата утверждения декларации безопасности 

(день, месяц, год - дд.мм.гггг)  
2018-04-17 

24.5. Срок действия декларации (лет) 5 
25.  Заявление о регистрации  - 

25.1.  Наименование организации-
заявителя/индивидуального предпринимателя-
заявителя (Ф.И.О. физического лица-заявителя)  

- 

25.2.  Регистрационный номер заявления  - 
25.3.  Ф.И.О. лица, принявшего заявление  - 
25.4.  Должность лица, принявшего заявление  - 
25.5.  Дата регистрации в органе надзора (день, месяц, 

год - дд.мм.гггг)  
- 

 

Таблица 2 - Классификация по видам и типам ГТС (Таблица 2 в Регистре) 

Вид сооружения Тип сооружения 
6 ГТС специального назначения 01 Сооружения, ограждающие хранилища жидких 

отходов – ограждающая дамба хвостохранили-

ща 
6 ГТС специального назначения 04 Насосная станция оборотного водоснабжения 

 
Вид 6. ГТС специального назначения 

Таблица 3 – Ограждающая дамба хвостохранилища (Тип 1. Сооружения, ограждающие храни-

лища жидких отходов промышленных организаций (хвостохранилища, шламохранилища,  
золошлакохранилища) и сельскохозяйственных организаций. Таблица № 2.17 в Регистре) 

№№ 
п/п 

Наименование технических характеристик и све-

дений по ГТС 
Ед. 

изм. Значение 

1. Наименование ГТС  Ограждающая дам-

ба хвостохранили-

ща 
2. Классификация ГТС по виду складируемых отходов код 1 
 Габариты   

3. Длина м 3063,24 
4. Максимальная высота (по низовому откосу) м 45,0 
5. Максимальная ширина по основанию  м 170,0 
6. Ширина по гребню  м 10,0 
7. Отметка гребня  м 637,50 

 Мощность    
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№№ 
п/п 

Наименование технических характеристик и све-

дений по ГТС 
Ед. 

изм. 
Значение 

8. Класс ГТС   II 

9. Общий объем хранилища  млн. м
3 22,63* 

10. Общая площадь хранилища тыс. м
2 741,90 

11. Объем заскладированных отходов  млн. м
3 16,86** 

12. Химические компоненты твёрдой фазы хранилища 

жидких отходов и количественные характеристики 

содержания опасных веществ 
 таблица 4 

13. Класс токсичности отходов  V класс 
*- в том числе: 9,85 млн. м

3 – общий объем существующего хвостохранилища; 12,78 млн. 

м
3- общий объем по проектной документации. 

** - в том числе: 5,4 млн. м
3 – ранее заскладированные отходы; 11,46 млн. м

3- складируемые 

отходы по проектной документации. 
 

Таблица 4 – Химический состав твердой фазы хвостов, направляемых на складирование  

Определяемый 

компонент 

Химический состав 

твердой фазы до  
детоксикации 

Химический состав 

твердой фазы после 

хлорирования 

Химический состав 

твердой фазы после 

полной очистки 
Массовая доля компонента, % 

SiO2 61,0 64,8 64,1 
Al2O3 16,9 16,5 15,6 
TiO2 0,54 0,48 0,46 
CaO 4,74 5,2 5,1 
MnO 0,11 0,097 0,11 
K2O 1,61 1,68 1,64 
P2O5 0,062 0,098 0,077 
Fe 5,58 7,9 8,1 
S 0,61 0, 32 0, 26 

As 0,055 0,067 0,085 
Sb 0,0017 0,002 0,005 
Zn 0,01 0,009 0,01 
Cu 0,0065 0,025 0,023 
Pb 0,002 <0,001 <0,001 
Ni 0,0030 <0,001 <0,001 

 
Вид 6. ГТС специального назначения  

Таблица 5 – Насосная станция оборотного водоснабжения (Тип 4.Насосные станции. Таблица  
№ 2.20 в Регистре) 

№№ 
п/п 

Наименование технических характеристик и све-

дений по ГТС 
Ед. 

изм. Значение 

1. Наименование ГТС   Насосная станция 

оборотного  
водоснабжения 

2. Код классификации насосных станций по надежно-

сти подачи воды  
 3 

 Габариты    
3. Наибольшая длина здания насосной станции  м 6,0 
4. Наибольшая ширина здания насосной станции  м 4,0 
5. Наибольшая высота здания насосной станции  м 4,3 
6. Проектная отметка пола машинного зала (мини-

мальная)  
м 617,70 
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№№ 
п/п 

Наименование технических характеристик и све-

дений по ГТС 
Ед. 

изм. 
Значение 

7. Проектная отметка воды (минимальная) в аванкаме-

ре насосной станции до водоподъема 
м 615,00 

 8.                                                                                                  Проектная отметка воды после водоподъема м 713,50 

 Мощность   
9. Класс ГТС  IV 
10. Высота подъема воды м 98,5 
11. Количество насосных установок 

шт 
2 (1 рабочая, 1 ре-

зервная) 
12. Максимальная проектная производительность 

насосной станции 
м

3
/с 0,0347 
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Приложение 19.1 
Схема ведения мониторинга на ГТС хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ 

 

Объект мони-

торинга 

Функция системы 

мониторинга по 

объекту 

Содержание 
(объем) наблюде-

ний 

Определяемые 

параметры на 

объектах 

Периодичность 

(сроки) наблюде-

ний 

Показатели состоя-

ния сооружения 

(критерии безопас-

ности) 

Лицо, ответ-

ственное за 

выполнение 

наблюдений 

(структура) 

Документация, 

где фиксируют-

ся результаты 

наблюдений 

Аппаратура, ин-

струменты, мето-

дика выполнения 

наблюдений 

Цель проведения 

данного наблюде-

ния (исследования) 

Нормативный доку-

мент, предписыва-

ющий необходимость 

проведения наблю-

дений 
Ограждающая 

дамба 
Наблюдение за 

состоянием отко-

сов, гребня 

Обход и визуаль-

ные наблюдения и 

замеры 

Местные деформа-

ции, трещины, 

оползни, промои-

ны, пучение, вы-

пор грунта 

Не реже одного 

раза в неделю, во 

время паводка и 

дождей  постоянно 

Проектное положе-

ние, отсутствие раз-

рушений, пучения, 

механической суф-

фозии 

Мастер участка Журнал визу-

альных наблю-

дений за соору-

жением 

Метр, замеры вруч-

ную, визуально 
Предотвращение 

возникновения ава-

рийной ситуации и 

разрушения дамбы 

СП 39.13330.2012  
ПБ 03-438-02, 
РД 03-259-98 

Геодезические 

наблюдения за 

осадками тела 

дамбы 

Нивелирование 

дамбы 
Отметки Не реже одного 

раза в год 
Отсутствие осадок Маркшейдер-

ская служба 
Журнал кон-

троля осадок 
Нивелирование и 

определение отметок 

относительно опор-

ного репера  

Предотвращение 

возникновения ава-

рийной ситуации и 

разрушения дамбы 

СП 39.13330.2012  
ПБ 03-438-02, 
РД 03-259-98 

Наблюдения за 

фильтрационным 

режимом 

Визуальные 

наблюдения 
Выходы фильтра-

ционных вод, ме-

ханическая суф-

фозия 

Не реже одного 

раза в месяц 
Отсутствие разруше-

ний 
Мастер участка Журнал визу-

альных наблю-

дений за соору-

жением 

Визуально Предотвращение 

возникновения ава-

рийной ситуации и 

разрушения дамбы 

СП 39.13330.2012  
ПБ 03-438-02, 
РД 03-259-98 

Наблюдения за 

фильтрационным 

режимом 

Наблюдения за 

уровнем фильтра-

ционных вод в те-

ле дамбы 

Положение де-

прессионной по-

верхности 

Не реже одного 

раза в неделю 
Положение расчетной 

кривой депрессии 
Мастер участка Журнал наблю-

дений за уров-

нем воды в пье-

зометрах 

Метр, замеры вруч-

ную 
Предотвращение 

возникновения ава-

рийной ситуации и 

разрушения дамбы 

СП 39.13330.2012  
ПБ 03-438-02, 
РД 03-259-98 

Наблюдение за 

состоянием КИА 
Визуальные 

наблюдения 
Состояние доступ-

ных для  осмотра 

частей КИА, нали-

чие крышек, нуме-

рация 

Не реже одного 

раза в неделю 
Целостность, сохран-

ность 
Мастер участка Журнал визу-

альных наблю-

дений за соору-

жением 

Визуально Предотвращение 

возникновения ава-

рийной ситуации и 

разрушения дамбы 

СП 39.13330.2012  
ПБ 03-438-02, 
РД 03-259-98 

Прудок-
отстойник 
хвостохранилища 

Наблюдения за 

уровнем воды 
Замеры уровня во-

ды по водомерной 

рейке, промер глу-

бин  

Отметки и объемы 

воды 
Отметки - один раз 

в сутки, объемы - 
один раз в квартал 

Проектное положение 

(кривые объемов) 
Мастер участка, 
маркшейдерская 

служба 

Журнал наблю-

дений за уров-

нем воды в от-

стойнике 

Водомерная рейка, 

рулетка, гидромет-

рическая штанга 

Предотвращение 

возникновения ава-

рийной ситуации из-
за переполнения 

хвостохранилища 

ПБ 03-438-02, 
РД 03-259-98 

Пульповоды Наблюдения за 

целостностью, ис-

правностью 

Обход и осмотр 

трубопроводов, 

арматуры 

Повреждения, де-

формация, течь 

пульпы 

Не реже одного 

раза в день  
Проектное положе-

ние, отсутствие по-

вреждений, течи 

Мастер участка Журнал визу-

альных наблю-

дений за соору-

жением 

Метр, замеры вруч-

ную, визуально 
Предотвращение 

аварийной остановки 

и прекращения по-

дачи пульпы 

ПБ 03-438-02, 
РД 03-259-98 

Пульповоды Наблюдения за 

целостностью, ис-

правностью 

Замеры толщины 

стенок труб 
Толщина стенок 

труб 
 Два раза в год Критическая толщина 

стенок труб 
Мастер участка Паспорт трубо-

провода 
Приборы неразру-

шающего контроля, 

в необходимых слу-

чаях - сквозная рас-

сверловка с после-

дующей заваркой 

Предотвращение  
аварийной остановки 

ЗИФ из-за разрыва 

пульповодов 

 
ПБ 03-438-02 
РД 03-259-98 

Технология скла-

дирования хво-

стов 

Наблюдения за 

объемом и дина-

микой складирова-

ния хвостов 

Определение отме-

ток поверхности 
хвостов 

Отметки поверх-

ности воды и хво-

стов, равномер-

ность заполнения 

емкости 

Один раз в квартал Проектное положение 

и соответствие гра-

фику заполнения хво-

стохранилища 

Мастер участка, 

маркшейдерская 

служба 

Журнал квар-

тального запол-

нения хвосто-

хранилища 

Водомерная рейка, 

визуально, промеры 

метром 

Исключение пере-

полнения накопите-

ля, учет объемов 

складирования хво-

стов 

ПБ 03-438-02, 
РД 03-259-98 

Технология 

осветления воды 
Наблюдения за 

качеством освет-

ления воды 

Отбор проб воды и 

их исследования 
Химический со-

став, взвешенные 

вещества, pH и др. 

Не реже одного 

раза в месяц 
Соответствие регла-

менту 
Работники спе-

циализирован-

ной лаборато-

рии 

Журнал записи 

химического 

анализа проб 

воды по объекту 

Аналитическая ап-

паратура, приборы 

для химического 

анализа воды 

Определение хими-

ческого состава и 

качества осветления 

воды 

ПБ 03-438-02, 
РД 03-259-98 

Насосная стан- Наблюдения за Визуальный Течи в соединени- Не реже одного Паспортные данные, Машинист Журнал учета Визуально, мано- Предотвращение ПБ 03-438-02, 
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Объект мони-

торинга 

Функция системы 

мониторинга по 

объекту 

Содержание 
(объем) наблюде-

ний 

Определяемые 

параметры на 

объектах 

Периодичность 

(сроки) наблюде-

ний 

Показатели состоя-

ния сооружения 

(критерии безопас-

ности) 

Лицо, ответ-

ственное за 

выполнение 

наблюдений 

(структура) 

Документация, 

где фиксируют-

ся результаты 

наблюдений 

Аппаратура, ин-

струменты, мето-

дика выполнения 

наблюдений 

Цель проведения 

данного наблюде-

ния (исследования) 

Нормативный доку-

мент, предписыва-

ющий необходимость 

проведения наблю-

дений 
ция оборотного 

водоснабжения, 

дренажная 

насосная станция 

исправностью обо-

рудования, отсут-

ствием течи в со-

единениях труб и 

арматуры, целост-

ностью здания 

осмотр оборудова-

ния, здания 
ях труб, деформа-

ции,  трещины 

стен здания, дав-

ление в трубопро-

водах 

раза в сутки соответствие проекту насосных уста-

новок 
работы оборудо-

вания насосных 

станций 

метр и др. аварийной остановки 

насосов в насосных 

станциях 

РД 03-259-98 

Водовод оборот-

ной воды, водо-

вод дренажных 

вод 

Наблюдения за 

целостностью, ис-

правностью 

Обход, осмотр 

трубопровода  
Трещины, повре-

ждения, течи в 

стыках и другие 

неисправности 

Не реже одного 

раза в квартал 
Отсутствие повре-

ждений, течи, осадок, 

соответствие проект-

ной документации 

Мастер участка Журнал визу-

альных наблю-

дений за соору-

жением 

Метр, замеры вруч-

ную, визуально 
Предотвращение 

аварийной остановки 

насосной станции, 

прекращение подачи 

воды 

ПБ 03-438-02, 
РД 03-259-98 

Подземные и по-

верхностные во-

ды вблизи хво-

стохранилища 

Наблюдения за 

химическим соста-

вом (загрязнением) 

Отбор проб из 

наблюдательных 

скважин и их хи-

мический анализ 

Общий химиче-

ский анализ, взве-

шенные вещества, 

pH 

Не реже одного 

раза в квартал 
ПДК Работники спе-

циализирован-

ной лаборато-

рии 

Журнал химиче-

ского анализа 

воды 

Аналитическая ап-

паратура, приборы 

для химического 

анализа воды 

Определение степе-

ни влияния хвосто-

хранилища на под-

земные и поверх-

ностные воды 

ПБ 03-438-02, 
РД 03-259-98 

Состояние про-

цесса подготовки 

и порядка обуче-

ния эксплуатаци-

онного персонала 

Контроль обучения 

персонала 
Участие в комис-

сиях по проверке 

инструкций по 

эксплуатации ГТС 

Знания рабочих по 

соответствующим 

профессиям 

Инструктаж через 

6 месяцев, провер-

ка знаний ежегод-

но 

В соответствии с про-

граммой 
Мастер участка Протоколы, 

журнал, личная 

карточка рабо-

чего 

Личная беседа, отве-

ты на вопросы, ква-

лификационные эк-

замены 

Обеспечение квали-

фицированного об-

служивания ГТС 

ПБ 03-438-02, 
РД 03-259-98 

Проектная и экс-

плуатационная 

документация 

Наблюдение за 

комплектностью, 

учетом и хранени-

ем 

Обеспечение ком-

плектности, со-

хранности 

Поступление, ре-

гистрация, выдача, 

хранение 

Постоянно Сохранность, ком-

плектность 
Начальник ЗИФ Журнал учета за 

поступлением и 

выдачей или 

компьютер 

Архив предприятия Обеспечение каче-

ственного выполне-

ния работ и эксплуа-

тации ГТС 

ПБ 03-438-02, 
РД 03-259-98 
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Приложение 19.2 
Схема зоны затопления при возможной аварии на дамбе хвостохранилища 

II очереди Коммунаровской ЗИФ 
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Приложение 19.3 
Вещественный состав продуктов переработки 

 

При переработке золотосодержащей руды на Коммунаровской ЗИФ получают, в том 

числе, хвосты сорбционного обогащения, которые после обезвреживания направляются на 

складирование в хвостохранилище II очереди Коммунаровской ЗИФ. 

Химический состав твердой фазы хвостов, направляемых на складирование в хвостохра-

нилище, приведен в таблице 1. 

Таблица 1 – Химический состав жидкой фазы хвостов, направляемых на складирование  

Определяемый 

компонент 
Химический состав жидкой 

фазы после хлорирования 
Химический состав жидкой фазы  

после доочистки железным купоросом 
рН, ед 10,5 10,5 

Концентрация, мг/л: 
Сухой остаток 20716,0 20644,0 

Сa2+ 8,36 65,1 
Mg2+ 0,141 0,51 
SO4

2- 1496,0 1550,0 
Cl- 9746,0 9690,0 
СN- 

0,06 0,32 
SCN- 

Al 2,49 0,62 
As 1,91 0,028 
Cd <0,005 <0,005 
Co 0,073 0,064 
Cu 0,17 0,17 
Fe 3,63 0,50 
Mn <0,005 <0,005 
Ni <0,005 <0,005 
Pb <0,005 <0,005 
Sb 0,139 0,042 
Zn <0,02 <0,02 
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Приложение 19.4 
Расчет степени опасности (вероятности) аварии на ограждающей дамбе 

хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ и магистральном пульповоде 

 
Оценка риска представляет собой вероятностные методы опасности, устанавливаемые 

для ГТС в виде возможных потерь за определенное время в социальной и экологической сфе-

рах. 

Количественная оценка вероятностей аварий ГТС (комплекса ГТС) выполнена в соответ-

ствии с требованиями национального стандарта Российской Федерации ГОСТ Р 22.2.09-2015 

«Безопасность в чрезвычайных ситуациях. Экспертная оценка уровня безопасности и риска 

аварий гидротехнических сооружений. Общие положения», утвержденного приказом Феде-

рального агентства по техническому регулированию и метрологии от 2 декабря 2015 г.  

№ 2100-ст. с использованием «Методических рекомендаций по оценке риска аварий на гидро-

технических сооружениях водного хозяйства и промышленности»  

(2 изд., ЗАО «ДАР/ВОДГЕО», М., 2009). 

Оценка уровня безопасности и риска аварий ГТС выполняется на основе анализа всей 

совокупности факторов, влияющих на надежность и безопасность их работы. Количественные 

оценки опасности, уязвимости ГТС, риска аварии ГТС  определяются, исходя из того, что каж-

дое из этих понятий является сложной функцией многих случайных переменных – факторов. 

Для получения количественных характеристик указанных понятий необходимо определить 

полный набор таких факторов. Их объединение по совокупностям будет являться соответствен-

но показателями уязвимости ГТС, показателями опасности, показателями риска аварии ГТС. 

За основу количественной оценки степени опасности, уязвимости, риска ЧС (аварий) на 

ГТС принят подход получения нормирующих коэффициентов, характеризующих долю от 

наиболее неблагоприятной ситуации, принимаемой за единицу. 

Опасность аварии на ГТС определяется следующими показателями: 

- превышение принятых при обосновании конструкции сооружения природных нагрузок 

и воздействий (а1); 

- обоснование и соответствие проектных решений современным нормативным требова-

ниям (а2);  

- соответствие проекту конструкции сооружения, технологии его возведения и свойств 

материалов сооружения и основания (а3); 

- соответствие проекту условий эксплуатации сооружения и условий проведения мони-

торинга его состояния и безопасности (а4). 

Интегральная количественная оценка опасности ГТС, включая возможный ущерб при 

ЧС, характеризуется коэффициентом опасности λ, который представляет собой долю от  
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наиболее неблагоприятной обстановки (сочетания показателей опасности) на объекте. 

При этом коэффициент опасности λ определяется из соотношения: 

λ = λ𝑜 ∑(δi . а𝑖)

4

𝑖=1

, 

где: δi- коэффициент значимости i-ro показателя опасности; 

а𝑖- значение кода i-гo показателя опасности;  λ𝑜- нормирующий множитель показателя 

опасности. 

Уровень уязвимости ГТС определяется их восприимчивостью, а также восприимчиво-

стью окружающей среды (в зоне влияния сооружения) к воздействию факторов опасности. 

Приняты следующие основные показатели уязвимости ГТС: 

- состояние сооружения (по данным мониторинга) (b1); 

- состояние окружающей среды в зоне влияния ГТС (по данным мониторинга) (b2); 

- организация эксплуатации ГТС (соблюдение требований безопасной эксплуатации) 

(b3); 

- готовность организации, эксплуатирующей ГТС, к предупреждению, локализации и 

ликвидации ЧС (b4). 

Интегральная количественная оценка уязвимости ГТС характеризуется коэффициентом 

уязвимости v, который, как и коэффициент опасности λ, представляет собой долю от наиболее 

неблагоприятной обстановки на объекте по сочетанию показателей уязвимости. 

При этом коэффициент опасности v определяется из соотношения: 

 v = vо ∑(𝜑i ∙ b𝑖)

4

𝑖=1

 

где: 𝜑i - коэффициент значимости i-ro показателя уязвимости; 

b𝑖- значение кода i -ого показателя уязвимости; 

vо - нормирующий множитель показателя уязвимости. 

Оценка риска аварии производится на основании анализа уровня опасности аварии и 

уровня уязвимости ГТС. Для оценки уровня риска аварии вначале рассчитывается коэффициент 

риска на основе принципа пересечения этих событий, т.е.: 

Dа = λ∙v , 

где: λ - коэффициент опасности для ГТС;  

v - коэффициент уязвимости ГТС. 

Физический смысл коэффициента Dа состоит в том, что он представляет собой меру (до-

зу) опасного воздействия на ГТС с установленной степенью уязвимости. Диапазоны изменения 

уровня безопасности ГТС по значению коэффициента риска аварии Dа приведены в таблице 1. 
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Таблица 1 Классификация уровня безопасности ГТС по значению коэффициента риска аварии 
Уровень безопасности ГТС Коэффициент риска аварии, Dа 

Нормальный уровень безопасности не более 0,15 

Пониженный уровень безопасности свыше 0,15, но не более 0,3 

Неудовлетворительный уровень безопасности свыше 0,3, но не более 0,5 

Опасный уровень безопасности свыше 0,5 
 

Расчеты коэффициента риска Dа позволяют не только определять уровень безопасности 

ГТС, но и оценивать вероятность возникновения аварии Ра (ГТС): 

Ра (ГТС) = 0,5 𝑒𝑟𝑓𝑐 [𝛽
ln(

𝐷а
𝐷k

)

ln (
𝐷доп

𝐷𝑘
)
] , 

где: Dа - коэффициент риска аварии; 

D k- катастрофическое значение коэффициента риска (D k = 1); 

D доп - допустимое значение коэффициента риска, выше которого не обеспечивается 

нормальный уровень безопасности ГТС (D доп = 0,15); 

𝛽 - коэффициент вероятности, зависящий от класса гидротехнического сооружения; 

erfc x - вероятностная функция. 

Из всех аварий на ГТС, наиболее опасными являются аварии, связанные с разрушением 

напорного фронта, образованием прорана, в который происходит излив воды, не контролируе-

мый персоналом ГТС. Напорным сооружением хвостохранилища является ограждающая дамба, 

поэтому к расчету вероятности риска прежде всего принят сценарий наиболее тяжелой аварии 

на ГТС (сценарий № 1) - авария на ограждающей дамбе хвостохранилища II очереди Коммуна-

ровской ЗИФ. 

В расчетах вероятности риска аварии на ограждающей дамбе хвостохранилища приняты 

следующие условия:  

- ограждающая дамба хвостохранилища с учетом дамб наращивания запроектирована в 

соответствии с действующими нормами и правилами, конструкция и параметры сооружения 

обоснованы расчетами, выполнены необходимые геологические, гидрологические, экологиче-

ские изыскания;  

- строительство дамб наращивания выполнено в соответствии с требованиями действу-

ющих норм и правил по утвержденному проекту производства работ с контролем качества вы-

полнения работ. Параметры дамб наращивания, расчетные характеристики грунтов и материа-

лов соответствуют принятым в проектной документации. Соблюден порядок строительных ра-

бот при строительстве сооружений. Оформлены акты на скрытые работы.  

- эксплуатация ГТС по утвержденной местной инструкции по эксплуатации; организация 

системы непрерывного мониторинга, укомплектование сооружений КИА, предусмотренной 

проектной документацией; проведение своевременно в необходимом объеме ремонтных работ. 
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С учетом перечисленного выше, приняты вероятности отказов событий. 

Причинами гипотетической аварии на ограждающей дамбе хвостохранилища могут яв-

ляться: 

- отклонения от проектных решений при строительстве или эксплуатации ГТС; 

- дефекты при строительстве дамбы из-за некачественных работ при её возведении 

(наличие неуплотненных зон, строительного мусора, несоответствия качества грунтов при 

укладке проектным значениям); 

- некачественные работы по устройству противофильтрационного экрана из суглинка, 

переходного слоя в теле дамб наращивания;  

- разрыв распределительного пульповода с последующим размывом гребня дамбы; 

- отсутствие должного мониторинга за состоянием сооружений. 

Из рассмотренных возможных аварий на ГТС хвостового хозяйства, наиболее вероятной 

аварией будет авария, связанная с разрывом магистрального пульповода, выполненного из 

стальной трубы диаметром 377х7 мм, в месте стыка труб, с последующим истечением пульпы 

на рельеф в течение 1 суток (сценарий № 2). 

Расчет степени опасности (вероятности) возникновения аварии на ограждающей 

дамбе 

Интегральная оценка опасности и уязвимости ограждающей дамбы по сценарию № 1 

наиболее тяжелой аварии представлена соответственно в таблицах 2 и 3. 

Таблица 2 – Оценка опасности аварии на ограждающей дамбе по сценарию № 1 
Показатель 

опасности 
Уровень 

опасности 
Код Отличительные признаки степени опасности 

а1 Отсутствует 

опасность 
0 Показатели возможных нагрузок и воздействий на ГТС не 

отличаются от расчетных значений, принятых при проекти-

ровании. 
Отсутствует возможность возникновения (развития) потен-

циально опасных воздействий природного и техногенного 

характера. 
а2 Отсутствует 

опасность 
0 Соответствие проектных решений современным норматив-

ным требованиям 
а3 Средняя 

опасность 
2 Возможно несоответствие проектной документации физико-

механических, прочностных, деформационных, фильтраци-

онных характеристик грунтов тела существующей дамбы и 

пляжной зоны в основании дамб наращивания, обусловли-

вающее необходимость проведения поверочных расчетов 

устойчивости, фильтрации 
а4 Средняя 

опасность 
2 Отклонения от заложенных в проектной документации ре-

жимов эксплуатации ГТС: несоответствие длины надводно-

го пляжа (<40м), заложенной в проектной документации 

(>40м).  
 

Интегральный код показателя опасности составляет 0022. Ему соответствует коэффици-

ент опасности λ = 0,3333 
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Таблица 3 – Оценка уязвимости ограждающей дамбы при аварии по сценарию № 1 
Показатель 

уязвимости 
Уровень 

уязвимости 
Код Отличительные признаки степени уязвимости 

b1 Малая уяз-

вимость 
1 Наличие локальных повреждений низового откоса суще-

ствующей дамбы в месте выхода фильтрационной воды, ко-

торые могут быть устранены в ходе текущих (плановых) ре-

монтных работ 
b2 Малая уяз-

вимость 
1 Возможно временное пыление хвостов пляжной зоны хво-

стохранилища 
b3 Средняя 

уязвимость 
2 Отступления от требований эксплуатации – нерегулярность 

контрольных наблюдений и комиссионных обследований 

состояния ГТС 
b4 Малая уяз-

вимость 
1 Незначительные отступления от предъявляемых требований 

(недостаточность проведения тренировок аварийно-
ремонтных и аварийно-спасательных бригад) 

 

Интегральный код показателя уязвимости составляет 1121. Ему соответствует коэффи-

циент уязвимости v = 0,4333. 

Коэффициент риска аварии: Dа = 0,3333∙0,4333 = 0,1444, уровень безопасности ГТС рас-

ценивается как «нормальный». 

Вероятность возникновения аварии на ограждающей дамбе  – сооружении II класса со-

ставляет: 

Ра (ГТС) = 0,5 𝑒𝑟𝑓𝑐 [2,25
ln(0,144)

ln (0,15)
]  = 4∙10

-4 
1/год. 

 

Среднегодовая вероятность реализации данного сценария аварии на ограждающей дам-

бе, полученная расчетным путем, составляет Ра=2,35∙10
-3 

1/год и не превышает допускаемое 

значение вероятности возникновения аварии на напорных ГТС II класса – 5·10
-4 1/год.  

Расчет степени опасности (вероятности) возникновения аварии на пульповоде 

Интегральная оценка опасности и уязвимости пульповода по сценарию № 2 наиболее ве-

роятной аварии представлена соответственно в таблицах 4 и 5. 

Таблица 4 – Оценка опасности аварии на пульповоде по сценарию № 2 
Показатель 

опасности 
Уровень 

опасности 
Код Отличительные признаки степени опасности 

а1 Малая 
опасность 

1 Существует возможность возникновения (развития) потенциально 

опасных воздействий природного и техногенного характера незна-

чительной мощности (увеличение ветровых нагрузок). Проведение 

дополнительных расчетных обоснований, конструктивных измене-

ний и специальных организационных мероприятий для безопасной 

эксплуатации ГТС не требуется 
а2 Малая 

опасность 
1 Магистральный пульповод существующий. Возможно отклонение 

проектных решений современным нормативным требованиям 

а3 Малая 
опасность 

1 Незначительные отклонения от проектной документации, которые 

не приведут к нарушению эксплуатационного режима ГТС 
а4 Средняя 

опасность 
2 Отклонения от заложенных в проектной документации режимов 

эксплуатации ГТС – отклонения в соблюдении весовой консистен-

ции пульпы, заиливание пульповода.  
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Интегральный код показателя опасности составляет 1112. Ему соответствует коэффици-

ент опасности λ = 0,4. 

Таблица 5 – Оценка уязвимости пульповода при аварии по сценарию № 2 
Показатель 

уязвимости 
Уровень 

уязвимости 
Код Отличительные признаки степени уязвимости 

b1 Малая 
уязвимость 

1 Превышение установленных сроков эксплуатации пульпо-

вода (нарушение антикоррозийной изоляции, повреждение 

опор) 
b2 Отсутствует 

опасность 
0 Отсутствие каких-либо нарушений состояния окружающей 

среды в зоне влияния ГТС 
b3 Средняя 

уязвимость 
2 Отступления от требований эксплуатации – нерегулярность 

контрольных наблюдений состояния ГТС, нарушение гра-

фиков планово-предупредительных ремонтов и регулярно-

сти технического обслуживания 
b4 Отсутствует 

опасность 
0 Полное соответствие предъявляемым требованиям по всем 

оцениваемым факторам. 
 

Интегральный код показателя уязвимости составляет 1020. Ему соответствует коэффи-

циент уязвимости v = 0,3167. 

Коэффициент риска аварии: Dа = 0,4∙0,3167 = 0,1267, уровень безопасности ГТС расце-

нивается как «нормальный». 

Вероятность возникновения аварии на пульповоде – сооружении IV класса составляет: 

Ра (ГТС) = 0,5 𝑒𝑟𝑓𝑐 [1,8
ln(0,1267)

ln (0,15)
] = 2,85∙10

-3 
1/год. 

 
Среднегодовая вероятность реализации данного сценария аварии на пульповоде, полу-

ченная расчетным путем, составляет Ра=2,85∙10
-3 

1/год и не превышает допускаемое значение 

вероятности возникновения аварии на напорных ГТС IV класса – 5·10
-3 1/год.  
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Приложение 19.5 
Нормативные и расчетные значения характеристик грунтов 

 

Нормативные и расчетные значения физико-механических  характеристик грунтов при-

ведены ниже в таблице 1, в соответствии с «Техническим отчетом по результатам  инженерно-

геологических изысканий по объекту: «Продление сроков эксплуатации хвостохранилища  

II очереди Коммунаровской ЗИФ. Наращивание ограждающей дамбы», 577-ИГИ  

(ЗАО «Золотопроект», г. Новосибирск, 2020 г., арх.№ СП-3342). 
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Приложение 19.6 
Письмо ПАО «Коммунаровский рудник» № Г-858 от 10.07.2020 г. 
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Приложение 19.7 
Расчет устойчивости ограждающей дамбы хвостохранилища 

 

Согласно п.8.16 СП 58.13330.2012 «СНиП 33-01-2003 «Гидротехнические сооружения. 

Основные положения», при расчетах гидротехнических сооружений, их конструкций и основа-

ний надлежит соблюдать следующее условие, обеспечивающее недопущение наступления пре-

дельных состояний: 

γlc F  <  
R

γn
  , 

где γlc - коэффициент сочетания нагрузок, принимаемый при расчетах по первой группе 

предельных состояний: 

- для основного сочетания нагрузок и воздействий в период нормальной эксплуатации - 

1,00; 

- для особого сочетания нагрузок и воздействий:  

- при особой нагрузке, в том числе сейсмической на уровне проектного землетрясения 

(ПЗ), годовой вероятностью 0,01 и менее - 0,95; 

- при сейсмической нагрузке уровня максимального расчетного землетрясения (МРЗ) – 

0,85; 

F - расчетное значение обобщенного силового воздействия, по которому производится 

оценка предельного состояния, определенное с учетом коэффициента надежности по нагрузке 

γf  

γf  - коэффициент надежности по нагрузке. В соответствии с обязательным приложением 

Д, СП 58.13330.2012, коэффициент надежности по нагрузке γf принят равным единице, так как в 

расчетах заложены расчетные значения характеристик грунтов тела и основания дамбы (удель-

ный вес и характеристики прочности). Значение коэффициента надежности по нагрузке γf при 

нагрузке от давлении воды также равен единице.  

R - расчетное значение обобщенной несущей способности, деформаций или другого па-

раметра. При расчетах по первой группе предельных состояний - расчетное значение, устанав-

ливаемое нормами проектирования отдельных видов гидротехнических сооружений, опреде-

ленное с учетом коэффициентов надежности по грунту γg и условий работы γс. 

γg - коэффициент надежности по грунту при односторонней доверительной вероятности 

α=0,95 учтен при определении расчетных характеристик грунтов тела и основания дамбы; 

γc - коэффициент условий работ принимается по СП 39.13330.2012 « СНиП 2.06.05-84 

«Плотины из грунтовых материалов» (п. 9.11) для методов расчета, учитывающих напряженно-

деформируемое состояние сооружения, равным 1,0; 
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γn  - коэффициент надежности по ответственности сооружений при расчетах по предель-

ным состояниям первой группы для сооружений  II класса равен 1,2 (СП 58.13330.2012, п.8.16). 

Полученный расчетным значением коэффициент устойчивости, должен быть больше или 

равен коэффициенту устойчивости kз , определенному по зависимости: 

R

𝐹
  >  

𝛾𝑙𝑐𝛾𝑛

𝛾𝑐
  = kз 

Для основного сочетания нагрузок для сооружений II класса допустимый коэффициент 

устойчивости равен kз1 =1,2. 

Согласно СП 14.13330.2018 «СНиП II-7-81* Строительство в сейсмических районах» 

(п.8.4), все гидротехнические сооружения должны рассчитываться на два уровня сейсмических 

воздействий: максимальное расчетное землетрясение (МРЗ) и проектное землетрясение (ПЗ). 

При расчете на МРЗ водоподпорных сооружений II класса применяется карта С ОСР-

2016 (сейсмичность района 8 баллов); при расчете на ПЗ – карта А ОСР-2016 (сейсмичность  

6 баллов). 

Для особого сочетания нагрузок для сооружений II класса (сейсмическое воздействие 

уровня МРЗ) допустимый коэффициент устойчивости равен kз2 =1,02. 

Для особого сочетания нагрузок (сейсмическое воздействие уровня ПЗ) допустимый ко-

эффициент устойчивости равен kз3 =1,14. 

Расчетные значения характеристик грунтов основания и существующей дамбы, хвостов 

пляжной зоны (удельные вес и характеристики прочности - угол внутреннего трения и удельное 

сцепление при односторонней доверительной вероятности α = 0,95; модуль деформации) при-

няты по «Техническому отчету по результатам инженерно-геологических изысканий для подго-

товки проектной документации» по объекту: «Продление сроков эксплуатации хвостохранили-

ща II очереди Коммунаровской ЗИФ. Наращивание ограждающей дамбы», 577-ИГИ,  

(ЗАО «Золотопроект», г. Новосибирск, 2020 г., арх. № СП-3342). 

Класс дамбы с учетом дамб наращивания - II (Постановление Правительства Российской 

Федерации от 2 ноября 2013 года № 986 «О классификации гидротехнических сооружений»). 

Расчеты устойчивости по методу предельных состояний выполнены для основного и особого 

сочетания нагрузок при максимальном уровне воды в хвостохранилище. В качестве особого со-

четания нагрузок принято сейсмическое воздействие. 

Расчеты устойчивости выполнены по программе «PLAXIS 2D» компании ООО «Бентли 

Системс» (Российская Федерация, г. Москва), предназначенной для расчета деформаций, 

устойчивости и фильтрации грунтовых вод в геотехнических задачах. 

При расчете устойчивости по программе «PLAXIS 2D» в расчет закладываются геомет-

рические параметры дамбы, физико - механические и прочностные характеристики грунтов 

дамбы и основания. Первой фазой расчета является расчет совместной осадки тела и основания 
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дамбы. Второй фазой расчета, на основе полученных данных, является расчет устойчивости 

ограждающей дамбы. 

Расчеты устойчивости выполнены в 6 –и сечениях:  ПК4+40,00; ПК8+55,45; ПК14+63,20; 

ПК16+64,25; ПК18+28,40; ПК24+88,35 (пикетаж дан по дамбе наращивания 1-й очереди). Рас-

четы выполнены при максимальном уровне заполнения хвостохранилища хвостами и водой. 

Отметка заполнения хвостами составляет 634,90 м; максимальный уровень воды – 636,00 м. 

Расчет устойчивости дамбы на ПК4+40,00 

Расчетная схема и исходные данные приведены на рис. 1, результаты расчетов - на ри-

сунках  2-4. 

Основное сочетание нагрузок  

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости – 1,29 

Особое сочетание нагрузок – сейсмическое воздействие уровня ПЗ 

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости – 1,15 

Особое сочетание нагрузок – сейсмическое воздействие уровня МРЗ 

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости – 1,02 

Расчет устойчивости дамбы на ПК8+55,45 

Расчетная схема и исходные данные приведены на рис. 5, результаты расчетов - на ри-

сунке  6-8. 

Основное сочетание нагрузок  

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости –1,28 

Особое сочетание нагрузок – сейсмическое воздействие уровня ПЗ 

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости – 1,14 

Особое сочетание нагрузок – сейсмическое воздействие уровня МРЗ 

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости – 1,02   

Расчет устойчивости дамбы на ПК14+63,20 

Расчетная схема и исходные данные приведены на рис. 9, результаты расчетов - на ри-

сунке  10-12. 

Основное сочетание нагрузок  

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости – 1,33 

Особое сочетание нагрузок – сейсмическое воздействие уровня ПЗ 

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости – 1,27 

Особое сочетание нагрузок – сейсмическое воздействие уровня МРЗ 

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости – 1,20 

Расчет устойчивости дамбы на ПК16+64,25 

Расчетная схема и исходные данные приведены на рис. 13, результаты расчетов - на ри-

сунке  14-16. 



 

 
      

    

 
 

34
14

 
 

576-ДБГ1 
118 

Лист 

Дата Подп. №док

. 
Лист Кол.у

ч. 
Изм. 

В
за

м
. 

и
н

в
. 

№
 

П
о

д
п

. 
и

 д
а

т
а

 
И

н
в

. 
№

 п
о

д
л

. 

 

 

Основное сочетание нагрузок  

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости – 1,22 

Особое сочетание нагрузок – сейсмическое воздействие уровня ПЗ 

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости – 1,15  

Особое сочетание нагрузок – сейсмическое воздействие уровня МРЗ 

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости – 1,08 

Расчет устойчивости дамбы на ПК18+28,40 

Расчетная схема и исходные данные приведены на рис. 17, результаты расчетов - на ри-

сунке  18-20. 

Основное сочетание нагрузок  

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости – 1,32 

Особое сочетание нагрузок – сейсмическое воздействие уровня ПЗ 

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости – 1,19  

Особое сочетание нагрузок – сейсмическое воздействие уровня МРЗ 

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости – 1,06   

Расчет устойчивости дамбы на ПК24+88,35 

Расчетная схема и исходные данные приведены на рис. 21, результаты расчетов - на ри-

сунке  22-24. 

Основное сочетание нагрузок  

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости – 1,46 

Особое сочетание нагрузок – сейсмическое воздействие уровня ПЗ 

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости – 1,29  

Особое сочетание нагрузок – сейсмическое воздействие уровня МРЗ 

Минимальный расчетный коэффициент устойчивости – 1,15   

Допустимые коэффициенты устойчивости для сооружений II класса по СП 58.13330.2012 

составляют: 

- для основного сочетания нагрузок – 1,2; 

- для особого сочетания нагрузок (сейсмическое воздействие уровня ПЗ) – 1,14; 

- для особого сочетания нагрузок (сейсмическое воздействие уровня МРЗ) – 1,02. 

Расчетные минимальные коэффициенты устойчивости дамб больше допустимых. Таким 

образом, принятая в проектной документации конструкция ограждающей дамбы хвостохрани-

лища II очереди Коммунаровской ЗИФ с учетом дамб наращивания обеспечивает её общую 

устойчивость. 
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,29 
Рисунок 2 – Результаты расчета устойчивости ограждающей дамбы хвостохранилища  

II очереди на ПК4+40,00 при основном сочетании нагрузок 
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,15 
Рисунок 3 – Результаты расчета устойчивости ограждающей дамбы хвостохранилища  

II очереди на ПК4+40,00 при поверочном сочетании нагрузок (по карте «А» - 6 баллов).  
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,02 
Рисунок 4 – Результаты расчета устойчивости  ограждающей дамбы хвостохранилища  
II очереди на ПК4+40,00 при поверочном сочетании нагрузок (по карте «С» - 8 баллов) 
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,28 
Рисунок 6 – Результаты расчета устойчивости ограждающей дамбы хвостохранилища  

II очереди на ПК8+55,45 при основном сочетании нагрузок 
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,14 
Рисунок 7 – Результаты расчета устойчивости ограждающей дамбы хвостохранилища  

II очереди на ПК8+55,45 при поверочном сочетании нагрузок (по карте «А» - 6 баллов). 
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,02 
Рисунок 8 – Результаты расчета устойчивости ограждающей дамбы хвостохранилища II очереди  

на ПК8+55,45 при поверочном сочетании нагрузок (по карте «С» - 8 баллов) 
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,33 
Рисунок 10 – Результаты расчета устойчивости ограждающей дамбы хвостохранилища  

II очереди на ПК14+63,20 при основном сочетании нагрузок 
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,27 

Рисунок 11 – Результаты расчета устойчивости ограждающей дамбы хвостохранилища  
II очереди на ПК14+63,20 при поверочном сочетании нагрузок (по карте «А» - 6 баллов)  
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,20 
Рисунок 12 – Результаты расчета устойчивости  ограждающей дамбы хвостохранилища II очереди  

на ПК14+63,20 при поверочном сочетании нагрузок (по карте «С» - 8 баллов) 
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,22 
Рисунок 14 – Результаты расчета устойчивости ограждающей дамбы хвостохранилища  

II очереди на ПК16+64,25 при основном сочетании нагрузок 
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,15 
Рисунок 15 – Результаты расчета устойчивости ограждающей дамбы хвостохранилища  

II очереди на ПК16+64,25 при поверочном сочетании нагрузок (по карте «А» - 6 баллов) 
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,08 
Рисунок 16 – Результаты расчета устойчивости  ограждающей дамбы хвостохранилища  
II очереди на ПК16+64,25 при поверочном сочетании нагрузок (по карте «С» - 8 баллов). 
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,32 
Рисунок 18 – Результаты расчета устойчивости ограждающей дамбы хвостохранилища  

II очереди на ПК18+28,40 при основном сочетании нагрузок 
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,19 
Рисунок 19 – Результаты расчета устойчивости ограждающей дамбы хвостохранилища  

II очереди на 18+28,40 при поверочном сочетании нагрузок (по карте «А» - 6 баллов 
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,06 
Рисунок 20 – Результаты расчета устойчивости  ограждающей дамбы хвостохранилища  
II очереди на ПК18+28,40 при поверочном сочетании нагрузок (по карте «С» - 8 баллов) 
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,46 

Рисунок 22 – Результаты расчета устойчивости ограждающей дамбы хвостохранилища  
II очереди на ПК24+88,35 при основном сочетании нагрузок 
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,29 
Рисунок 23 – Результаты расчета устойчивости ограждающей дамбы хвостохранилища  

II очереди на ПК24+88,35 при поверочном сочетании нагрузок (по карте «А» - 6 баллов). 
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Коэффициент запаса устойчивости – 1,15 
Рисунок 24 – Результаты расчета устойчивости  ограждающей дамбы хвостохранилища  
II очереди на ПК24+88,35 при поверочном сочетании нагрузок (по карте «С» - 8 баллов 
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Приложение 19.8 
Графические приложения 

 

№ п/п Наименование 
Шифр 

 
1 Ситуационный план М 1:10000 576-01-ГТ 
 Площадка хвостохранилища II очереди  
 Хвостохранилище 576-0101-ГТС 
2 Наращивание ограждающей дамбы до отм. 621,00 м. План М 

1:2000.  
576-0101-ГТС, лист 1 

3 Наращивание ограждающей дамбы до отм. 637,50 м. План М 

1:2000. 
576-0101-ГТС, лист 2 

4 Сечение 1-1. Указания по производству работ. 576-0101-ГТС, лист 3 
5 Сечение 2-2. Пьезометры. Сечение. Деталь. Объемы работ. 576-0101-ГТС, лист 4 
6 Сечение 3-3 Объемы работ. 576-0101-ГТС, лист 5 
7 Сечение 4-4. 576-0101-ГТС, лист 6 
8 Сечение 5-5.  576-0101-ГТС, лист 7 
9 Реперы. Деталь. Объемы работ. 576-0101-ГТС, лист 8 
10 Наблюдательные скважины. Разрез. Детали. Объемы работ. 576-0101-ГТС, лист 9 
11 Защитные зоны. План М 1:5000. Деталь. Объемы работ. 576-0101-ГТС, лист 10 
 Насосная станция оборотного водоснабжения 576 -0102-ГТС 

13 План. Разрезы. Принципиальная схема 576-0102-ГТС, лист 1 
14 Установка с вакуум- насосами. Разрезы. Виды. Рама установки. 

Сечения. 
576-0102-ГТС, лист 2 

15 Установка насосной станции оборотного водоснабжения.    

План М 1:1000. Указания по производству работ. 
576-0102-ГТС, лист 3 

 Распределительные пульповоды. 576 -0103-ГТС 
16 План М 1:2000. Указания по заполнению хвостохранилища. 576-0103-ГТС, лист1 
17 Сечения. Деталь. Узел. Объемы работ 576-0103-ГТС, лист 2 
18 Узел переключения. План М1:1000. Вид. Сечения  576-0103-ГТС, лист 3 
 Емкость для опорожнения трубопроводов. 576 -0104-ГТС 
 Емкость. 576 -0104.1-ГТС 

19 План М 1:500. 576-0104.1-ГТС, лист 1 
20 Сечения. Узел. Указания по производству работ. Объемы работ. 576-0104.1-ГТС, лист 2 
21 Установка насосов. План. Разрез. Принципиальная схема. 576-0104.1-ГТС, лист 3 
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1. Проектная документация разработана в соответствии с заданием на проектирование  06-19/576 от 13.09.2019 г.  Проектная документация разработана в соответствии с заданием на проектирование  06-19/576 от 13.09.2019 г.  2. Данный чертеж разработан в соответствии со СП 18.13330.2019 (СНиП II-89-80*) «Производственные объекты. Планировочная Данный чертеж разработан в соответствии со СП 18.13330.2019 (СНиП II-89-80*) «Производственные объекты. Планировочная СП 18.13330.2019 (СНиП II-89-80*) «Производственные объекты. Планировочная организация земельного участка (Генеральные планы промышленных предприятий)», СП37.13330.2012 "Промышленный транспорт". , СП37.13330.2012 "Промышленный транспорт". 3. Данный чертеж разработан на топографической съемке, выполненной ООО "УК ЮГК" в 2019 г.  Данный чертеж разработан на топографической съемке, выполненной ООО "УК ЮГК" в 2019 г.  4.  Система высот Балтийская. Система координат МСК 166.  Система высот Балтийская. Система координат МСК 166. 5. Устройство хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ поз.1 представлено на чертежах 576-0101-ГТС. Насосная станция Устройство хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ поз.1 представлено на чертежах 576-0101-ГТС. Насосная станция оборотного водоснабжения поз.2 представлена на чертежах 576-0102-ГТС. Прокладку распределительных пульповодов поз.4 см. чертежи 576-0103-ГТС, емкость для опорожнения трубопроводов поз.5 см. чертежи 576-0104-ГТС. 6. Электроснабжение площадки хвостохранилища см. чертежи 576-01-ЭС. Электроснабжение площадки хвостохранилища см. чертежи 576-01-ЭС. -ЭС. 7. Привязка помещения для хранения оборудования  выполнена линейно к оси дамбы наращивания 1 очереди. Привязка помещения для хранения оборудования  выполнена линейно к оси дамбы наращивания 1 очереди. 
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Указания по производству работ Наращивание существующей дамбы предусмотрено по периметру отсыпкой дамб из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из  существующей дамбы предусмотрено по периметру отсыпкой дамб из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из существующей дамбы предусмотрено по периметру отсыпкой дамб из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из  дамбы предусмотрено по периметру отсыпкой дамб из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из дамбы предусмотрено по периметру отсыпкой дамб из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из  предусмотрено по периметру отсыпкой дамб из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из предусмотрено по периметру отсыпкой дамб из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из  по периметру отсыпкой дамб из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из по периметру отсыпкой дамб из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из  периметру отсыпкой дамб из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из периметру отсыпкой дамб из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из  отсыпкой дамб из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из отсыпкой дамб из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из  дамб из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из дамб из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из  из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из  щебенисто-дресвяного грунта на намытый из щебенисто-дресвяного грунта на намытый из  грунта на намытый из грунта на намытый из  на намытый из на намытый из  намытый из намытый из  из из хвостов пляж в 5 очередей. Так как в настоящее время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на  пляж в 5 очередей. Так как в настоящее время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на пляж в 5 очередей. Так как в настоящее время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на  в 5 очередей. Так как в настоящее время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на в 5 очередей. Так как в настоящее время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на  5 очередей. Так как в настоящее время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на 5 очередей. Так как в настоящее время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на  очередей. Так как в настоящее время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на очередей. Так как в настоящее время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на  Так как в настоящее время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на Так как в настоящее время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на  как в настоящее время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на как в настоящее время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на  в настоящее время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на в настоящее время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на  настоящее время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на настоящее время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на  время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на время на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на  на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на  южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на южном участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на  участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на участке дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на  дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на дамбы прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на  прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на прудок подходит к верховому откосу дамбы, принято на  подходит к верховому откосу дамбы, принято на подходит к верховому откосу дамбы, принято на  к верховому откосу дамбы, принято на к верховому откосу дамбы, принято на  верховому откосу дамбы, принято на верховому откосу дамбы, принято на  откосу дамбы, принято на откосу дамбы, принято на  дамбы, принято на дамбы, принято на  принято на принято на  на на участке с ПК 15+60 по ПК 21+65 (пикетаж дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос  с ПК 15+60 по ПК 21+65 (пикетаж дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос с ПК 15+60 по ПК 21+65 (пикетаж дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос  ПК 15+60 по ПК 21+65 (пикетаж дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос ПК 15+60 по ПК 21+65 (пикетаж дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос  15+60 по ПК 21+65 (пикетаж дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос 15+60 по ПК 21+65 (пикетаж дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос  по ПК 21+65 (пикетаж дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос по ПК 21+65 (пикетаж дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос  ПК 21+65 (пикетаж дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос ПК 21+65 (пикетаж дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос  21+65 (пикетаж дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос 21+65 (пикетаж дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос  (пикетаж дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос (пикетаж дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос  дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос дан по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос  по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос по существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос  существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос существующей дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос  дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос дамбе) осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос  осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос осуществлять наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос  наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос наращивание дамбы  1-й очереди на низовой откос  дамбы  1-й очереди на низовой откос дамбы  1-й очереди на низовой откос   1-й очереди на низовой откос  1-й очереди на низовой откос 1-й очереди на низовой откос  очереди на низовой откос очереди на низовой откос  на низовой откос на низовой откос  низовой откос низовой откос  откос откос существующей дамбы. Перед наращиванием дамбы на низовой откос необходимо: -произвести расчистку низового откоса, уборку неуплотненного, разрыхленного грунта и растительности с откоса;  -произвести расчистку поверхности у низового откоса дамбы со срезкой поверхностного слоя. -выполнить срезку уплотненного грунта на гребне и бермах дамбы на глубину 0,2 м и переместить срезанный грунт в тело дамбы наращивания. После срезки грунта с гребня дамбы, предусмотрена отсыпка первого слоя грунта тела дамбы с разравниванием и тщательным уплотнением тела существующей дамбы и вновь отсыпанного слоя грунта.  Перед отсыпкой дамб наращивания на хвосты, производится формирование пляжной зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи  отсыпкой дамб наращивания на хвосты, производится формирование пляжной зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи отсыпкой дамб наращивания на хвосты, производится формирование пляжной зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи  дамб наращивания на хвосты, производится формирование пляжной зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи дамб наращивания на хвосты, производится формирование пляжной зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи  наращивания на хвосты, производится формирование пляжной зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи наращивания на хвосты, производится формирование пляжной зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи  на хвосты, производится формирование пляжной зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи на хвосты, производится формирование пляжной зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи  хвосты, производится формирование пляжной зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи хвосты, производится формирование пляжной зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи  производится формирование пляжной зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи производится формирование пляжной зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи  формирование пляжной зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи формирование пляжной зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи  пляжной зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи пляжной зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи  зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи зоны у верхового откоса дамбы, путем подачи  у верхового откоса дамбы, путем подачи у верхового откоса дамбы, путем подачи  верхового откоса дамбы, путем подачи верхового откоса дамбы, путем подачи  откоса дамбы, путем подачи откоса дамбы, путем подачи  дамбы, путем подачи дамбы, путем подачи  путем подачи путем подачи  подачи подачи пульпы через рассредоточенные выпуски пульповода. Наращивание ограждающих дамб на отмытый пляж производится после  через рассредоточенные выпуски пульповода. Наращивание ограждающих дамб на отмытый пляж производится после через рассредоточенные выпуски пульповода. Наращивание ограждающих дамб на отмытый пляж производится после  рассредоточенные выпуски пульповода. Наращивание ограждающих дамб на отмытый пляж производится после рассредоточенные выпуски пульповода. Наращивание ограждающих дамб на отмытый пляж производится после  выпуски пульповода. Наращивание ограждающих дамб на отмытый пляж производится после выпуски пульповода. Наращивание ограждающих дамб на отмытый пляж производится после  пульповода. Наращивание ограждающих дамб на отмытый пляж производится после пульповода. Наращивание ограждающих дамб на отмытый пляж производится после  Наращивание ограждающих дамб на отмытый пляж производится после Наращивание ограждающих дамб на отмытый пляж производится после  ограждающих дамб на отмытый пляж производится после ограждающих дамб на отмытый пляж производится после  дамб на отмытый пляж производится после дамб на отмытый пляж производится после  на отмытый пляж производится после на отмытый пляж производится после  отмытый пляж производится после отмытый пляж производится после  пляж производится после пляж производится после  производится после производится после  после после обезвоживания хвостов на пляже. Время обезвоживания хвостов, обеспечивающее проходимость механизмов по пляжу, уточняются  хвостов на пляже. Время обезвоживания хвостов, обеспечивающее проходимость механизмов по пляжу, уточняются хвостов на пляже. Время обезвоживания хвостов, обеспечивающее проходимость механизмов по пляжу, уточняются  на пляже. Время обезвоживания хвостов, обеспечивающее проходимость механизмов по пляжу, уточняются на пляже. Время обезвоживания хвостов, обеспечивающее проходимость механизмов по пляжу, уточняются  пляже. Время обезвоживания хвостов, обеспечивающее проходимость механизмов по пляжу, уточняются пляже. Время обезвоживания хвостов, обеспечивающее проходимость механизмов по пляжу, уточняются  Время обезвоживания хвостов, обеспечивающее проходимость механизмов по пляжу, уточняются Время обезвоживания хвостов, обеспечивающее проходимость механизмов по пляжу, уточняются  обезвоживания хвостов, обеспечивающее проходимость механизмов по пляжу, уточняются обезвоживания хвостов, обеспечивающее проходимость механизмов по пляжу, уточняются  хвостов, обеспечивающее проходимость механизмов по пляжу, уточняются хвостов, обеспечивающее проходимость механизмов по пляжу, уточняются  обеспечивающее проходимость механизмов по пляжу, уточняются обеспечивающее проходимость механизмов по пляжу, уточняются  проходимость механизмов по пляжу, уточняются проходимость механизмов по пляжу, уточняются  механизмов по пляжу, уточняются механизмов по пляжу, уточняются  по пляжу, уточняются по пляжу, уточняются  пляжу, уточняются пляжу, уточняются  уточняются уточняются лабораторными исследованиями и указываются в местной инструкции по эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока  исследованиями и указываются в местной инструкции по эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока исследованиями и указываются в местной инструкции по эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока  и указываются в местной инструкции по эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока и указываются в местной инструкции по эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока  указываются в местной инструкции по эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока указываются в местной инструкции по эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока  в местной инструкции по эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока в местной инструкции по эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока  местной инструкции по эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока местной инструкции по эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока  инструкции по эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока инструкции по эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока  по эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока по эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока  эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока эксплуатации. Длина надводного пляжа в течение всего срока  Длина надводного пляжа в течение всего срока Длина надводного пляжа в течение всего срока  надводного пляжа в течение всего срока надводного пляжа в течение всего срока  пляжа в течение всего срока пляжа в течение всего срока  в течение всего срока в течение всего срока  течение всего срока течение всего срока  всего срока всего срока  срока срока эксплуатации накопителя должна быть не менее 40 м. Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться  накопителя должна быть не менее 40 м. Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться накопителя должна быть не менее 40 м. Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться  должна быть не менее 40 м. Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться должна быть не менее 40 м. Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться  быть не менее 40 м. Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться быть не менее 40 м. Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться  не менее 40 м. Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться не менее 40 м. Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться  менее 40 м. Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться менее 40 м. Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться  40 м. Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться 40 м. Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться  м. Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться м. Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться  Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться Перед отсыпкой дамб наращивания должно производиться  отсыпкой дамб наращивания должно производиться отсыпкой дамб наращивания должно производиться  дамб наращивания должно производиться дамб наращивания должно производиться  наращивания должно производиться наращивания должно производиться  должно производиться должно производиться  производиться производиться инженерно-геологическое обследование пляжа с целью подтверждения соответствия физико-механических характеристик намытых  обследование пляжа с целью подтверждения соответствия физико-механических характеристик намытых обследование пляжа с целью подтверждения соответствия физико-механических характеристик намытых  пляжа с целью подтверждения соответствия физико-механических характеристик намытых пляжа с целью подтверждения соответствия физико-механических характеристик намытых  с целью подтверждения соответствия физико-механических характеристик намытых с целью подтверждения соответствия физико-механических характеристик намытых  целью подтверждения соответствия физико-механических характеристик намытых целью подтверждения соответствия физико-механических характеристик намытых  подтверждения соответствия физико-механических характеристик намытых подтверждения соответствия физико-механических характеристик намытых  соответствия физико-механических характеристик намытых соответствия физико-механических характеристик намытых  физико-механических характеристик намытых физико-механических характеристик намытых  характеристик намытых характеристик намытых  намытых намытых хвостов, принятым в проектной документации. При несоответствии фактических характеристик намытых хвостов проектным  принятым в проектной документации. При несоответствии фактических характеристик намытых хвостов проектным принятым в проектной документации. При несоответствии фактических характеристик намытых хвостов проектным  в проектной документации. При несоответствии фактических характеристик намытых хвостов проектным в проектной документации. При несоответствии фактических характеристик намытых хвостов проектным  проектной документации. При несоответствии фактических характеристик намытых хвостов проектным проектной документации. При несоответствии фактических характеристик намытых хвостов проектным  документации. При несоответствии фактических характеристик намытых хвостов проектным документации. При несоответствии фактических характеристик намытых хвостов проектным  При несоответствии фактических характеристик намытых хвостов проектным При несоответствии фактических характеристик намытых хвостов проектным  несоответствии фактических характеристик намытых хвостов проектным несоответствии фактических характеристик намытых хвостов проектным  фактических характеристик намытых хвостов проектным фактических характеристик намытых хвостов проектным  характеристик намытых хвостов проектным характеристик намытых хвостов проектным  намытых хвостов проектным намытых хвостов проектным  хвостов проектным хвостов проектным  проектным проектным значениям, необходимо выполнить поверочные расчеты устойчивости дамбы. Нормативные характеристики хвостов пляжной зоны  необходимо выполнить поверочные расчеты устойчивости дамбы. Нормативные характеристики хвостов пляжной зоны необходимо выполнить поверочные расчеты устойчивости дамбы. Нормативные характеристики хвостов пляжной зоны  выполнить поверочные расчеты устойчивости дамбы. Нормативные характеристики хвостов пляжной зоны выполнить поверочные расчеты устойчивости дамбы. Нормативные характеристики хвостов пляжной зоны  поверочные расчеты устойчивости дамбы. Нормативные характеристики хвостов пляжной зоны поверочные расчеты устойчивости дамбы. Нормативные характеристики хвостов пляжной зоны  расчеты устойчивости дамбы. Нормативные характеристики хвостов пляжной зоны расчеты устойчивости дамбы. Нормативные характеристики хвостов пляжной зоны  устойчивости дамбы. Нормативные характеристики хвостов пляжной зоны устойчивости дамбы. Нормативные характеристики хвостов пляжной зоны  дамбы. Нормативные характеристики хвостов пляжной зоны дамбы. Нормативные характеристики хвостов пляжной зоны  Нормативные характеристики хвостов пляжной зоны Нормативные характеристики хвостов пляжной зоны  характеристики хвостов пляжной зоны характеристики хвостов пляжной зоны  хвостов пляжной зоны хвостов пляжной зоны  пляжной зоны пляжной зоны  зоны зоны должны быть не ниже: плотность - 1,64 т/м , угол внутреннего трения - 25 ; сцепление - 1,05 КПа; модуль деформации - 6,7 МПа.  3, угол внутреннего трения - 25°; сцепление - 1,05 КПа; модуль деформации - 6,7 МПа.Дамбы наращивания отсыпаются из местного щебенисто-дресвяного грунта Уплотнение грунтов, укладываемых в дамбы  наращивания отсыпаются из местного щебенисто-дресвяного грунта Уплотнение грунтов, укладываемых в дамбы наращивания отсыпаются из местного щебенисто-дресвяного грунта Уплотнение грунтов, укладываемых в дамбы  отсыпаются из местного щебенисто-дресвяного грунта Уплотнение грунтов, укладываемых в дамбы отсыпаются из местного щебенисто-дресвяного грунта Уплотнение грунтов, укладываемых в дамбы  из местного щебенисто-дресвяного грунта Уплотнение грунтов, укладываемых в дамбы из местного щебенисто-дресвяного грунта Уплотнение грунтов, укладываемых в дамбы  местного щебенисто-дресвяного грунта Уплотнение грунтов, укладываемых в дамбы местного щебенисто-дресвяного грунта Уплотнение грунтов, укладываемых в дамбы  щебенисто-дресвяного грунта Уплотнение грунтов, укладываемых в дамбы щебенисто-дресвяного грунта Уплотнение грунтов, укладываемых в дамбы  грунта Уплотнение грунтов, укладываемых в дамбы грунта Уплотнение грунтов, укладываемых в дамбы  Уплотнение грунтов, укладываемых в дамбы Уплотнение грунтов, укладываемых в дамбы  грунтов, укладываемых в дамбы грунтов, укладываемых в дамбы  укладываемых в дамбы укладываемых в дамбы  в дамбы в дамбы  дамбы дамбы наращивания, следует вести до плотности сухого грунта 2,08 т/м  при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси  следует вести до плотности сухого грунта 2,08 т/м  при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси следует вести до плотности сухого грунта 2,08 т/м  при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси  вести до плотности сухого грунта 2,08 т/м  при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси вести до плотности сухого грунта 2,08 т/м  при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси  до плотности сухого грунта 2,08 т/м  при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси до плотности сухого грунта 2,08 т/м  при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси  плотности сухого грунта 2,08 т/м  при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси плотности сухого грунта 2,08 т/м  при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси  сухого грунта 2,08 т/м  при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси сухого грунта 2,08 т/м  при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси  грунта 2,08 т/м  при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси грунта 2,08 т/м  при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси  2,08 т/м  при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси 2,08 т/м  при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси  т/м  при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси т/м  при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси 3 при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси при оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси  оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси оптимальной влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси  влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси влажности 12% (по заполнителю) вдоль оси  12% (по заполнителю) вдоль оси 12% (по заполнителю) вдоль оси  (по заполнителю) вдоль оси (по заполнителю) вдоль оси  заполнителю) вдоль оси заполнителю) вдоль оси  вдоль оси вдоль оси  оси оси сооружения от края насыпи к середине. Каждый слой грунта должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих  от края насыпи к середине. Каждый слой грунта должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих от края насыпи к середине. Каждый слой грунта должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих  края насыпи к середине. Каждый слой грунта должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих края насыпи к середине. Каждый слой грунта должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих  насыпи к середине. Каждый слой грунта должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих насыпи к середине. Каждый слой грунта должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих  к середине. Каждый слой грунта должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих к середине. Каждый слой грунта должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих  середине. Каждый слой грунта должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих середине. Каждый слой грунта должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих  Каждый слой грунта должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих Каждый слой грунта должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих  слой грунта должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих слой грунта должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих  грунта должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих грунта должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих  должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих должен быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих  быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих быть укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих  укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих укатан одинаковым количеством проходов уплотняющих  одинаковым количеством проходов уплотняющих одинаковым количеством проходов уплотняющих  количеством проходов уплотняющих количеством проходов уплотняющих  проходов уплотняющих проходов уплотняющих  уплотняющих уплотняющих механизмов, что должно непрерывно контролироваться. Каждый последующий проход уплотняющих механизмов при уплотнении должен  что должно непрерывно контролироваться. Каждый последующий проход уплотняющих механизмов при уплотнении должен что должно непрерывно контролироваться. Каждый последующий проход уплотняющих механизмов при уплотнении должен  должно непрерывно контролироваться. Каждый последующий проход уплотняющих механизмов при уплотнении должен должно непрерывно контролироваться. Каждый последующий проход уплотняющих механизмов при уплотнении должен  непрерывно контролироваться. Каждый последующий проход уплотняющих механизмов при уплотнении должен непрерывно контролироваться. Каждый последующий проход уплотняющих механизмов при уплотнении должен  контролироваться. Каждый последующий проход уплотняющих механизмов при уплотнении должен контролироваться. Каждый последующий проход уплотняющих механизмов при уплотнении должен  Каждый последующий проход уплотняющих механизмов при уплотнении должен Каждый последующий проход уплотняющих механизмов при уплотнении должен  последующий проход уплотняющих механизмов при уплотнении должен последующий проход уплотняющих механизмов при уплотнении должен  проход уплотняющих механизмов при уплотнении должен проход уплотняющих механизмов при уплотнении должен  уплотняющих механизмов при уплотнении должен уплотняющих механизмов при уплотнении должен  механизмов при уплотнении должен механизмов при уплотнении должен  при уплотнении должен при уплотнении должен  уплотнении должен уплотнении должен  должен должен перекрывать след предыдущего на 10-20 см.  Расчётные характеристики грунта, уложенного в тело дамб наращивания, должны быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол  характеристики грунта, уложенного в тело дамб наращивания, должны быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол характеристики грунта, уложенного в тело дамб наращивания, должны быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол  грунта, уложенного в тело дамб наращивания, должны быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол грунта, уложенного в тело дамб наращивания, должны быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол  уложенного в тело дамб наращивания, должны быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол уложенного в тело дамб наращивания, должны быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол  в тело дамб наращивания, должны быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол в тело дамб наращивания, должны быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол  тело дамб наращивания, должны быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол тело дамб наращивания, должны быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол  дамб наращивания, должны быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол дамб наращивания, должны быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол  наращивания, должны быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол наращивания, должны быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол  должны быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол должны быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол  быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол быть не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол  не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол не ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол  ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол ниже: плотность - 2,08 г/см ; угол  плотность - 2,08 г/см ; угол плотность - 2,08 г/см ; угол  - 2,08 г/см ; угол - 2,08 г/см ; угол  2,08 г/см ; угол 2,08 г/см ; угол  г/см ; угол г/см ; угол 3; угол  угол угол внутреннего трения - 20°; сцепление - 18 КПа; модуль деформации - 32 МПа.В теле дамб наращивания устраивается экран из суглинка.  Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна  теле дамб наращивания устраивается экран из суглинка.  Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна теле дамб наращивания устраивается экран из суглинка.  Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна  дамб наращивания устраивается экран из суглинка.  Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна дамб наращивания устраивается экран из суглинка.  Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна  наращивания устраивается экран из суглинка.  Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна наращивания устраивается экран из суглинка.  Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна  устраивается экран из суглинка.  Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна устраивается экран из суглинка.  Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна  экран из суглинка.  Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна экран из суглинка.  Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна  из суглинка.  Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна из суглинка.  Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна  суглинка.  Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна суглинка.  Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна   Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна  Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна Толщина экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна  экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна экрана по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна  по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна по верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна  верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна верху составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна  составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна составляет 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна  2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна 2,0 м, понизу - 3,6 м; крутизна  м, понизу - 3,6 м; крутизна м, понизу - 3,6 м; крутизна  понизу - 3,6 м; крутизна понизу - 3,6 м; крутизна  - 3,6 м; крутизна - 3,6 м; крутизна  3,6 м; крутизна 3,6 м; крутизна  м; крутизна м; крутизна  крутизна крутизна откосов: верхового - 1:1,5, низового - 1:1,2; максимальная высота - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб  верхового - 1:1,5, низового - 1:1,2; максимальная высота - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб верхового - 1:1,5, низового - 1:1,2; максимальная высота - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб  - 1:1,5, низового - 1:1,2; максимальная высота - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб - 1:1,5, низового - 1:1,2; максимальная высота - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб  1:1,5, низового - 1:1,2; максимальная высота - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб 1:1,5, низового - 1:1,2; максимальная высота - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб  низового - 1:1,2; максимальная высота - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб низового - 1:1,2; максимальная высота - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб  - 1:1,2; максимальная высота - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб - 1:1,2; максимальная высота - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб  1:1,2; максимальная высота - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб 1:1,2; максимальная высота - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб  максимальная высота - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб максимальная высота - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб  высота - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб высота - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб  - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб - 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб  5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб 5,4 м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб  м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб м. Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб  Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб Предусмотрено сопряжения экрана с основанием дамб  сопряжения экрана с основанием дамб сопряжения экрана с основанием дамб  экрана с основанием дамб экрана с основанием дамб  с основанием дамб с основанием дамб  основанием дамб основанием дамб  дамб дамб наращивания зубом, глубиной 0,5 м, шириной по подошве - 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01  зубом, глубиной 0,5 м, шириной по подошве - 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01 зубом, глубиной 0,5 м, шириной по подошве - 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01  глубиной 0,5 м, шириной по подошве - 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01 глубиной 0,5 м, шириной по подошве - 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01  0,5 м, шириной по подошве - 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01 0,5 м, шириной по подошве - 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01  м, шириной по подошве - 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01 м, шириной по подошве - 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01  шириной по подошве - 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01 шириной по подошве - 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01  по подошве - 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01 по подошве - 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01  подошве - 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01 подошве - 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01  - 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01 - 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01  2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01 2,8 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01  м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01 м. Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01  Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01 Уплотнение суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01  суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01 суглинка следует вести до плотности сухого грунта 2,01  следует вести до плотности сухого грунта 2,01 следует вести до плотности сухого грунта 2,01  вести до плотности сухого грунта 2,01 вести до плотности сухого грунта 2,01  до плотности сухого грунта 2,01 до плотности сухого грунта 2,01  плотности сухого грунта 2,01 плотности сухого грунта 2,01  сухого грунта 2,01 сухого грунта 2,01  грунта 2,01 грунта 2,01  2,01 2,01 т/м  при оптимальной влажности 12,5%. Между экраном из суглинка и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя. 3 при оптимальной влажности 12,5%. Между экраном из суглинка и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя. при оптимальной влажности 12,5%. Между экраном из суглинка и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя.  оптимальной влажности 12,5%. Между экраном из суглинка и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя. оптимальной влажности 12,5%. Между экраном из суглинка и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя.  влажности 12,5%. Между экраном из суглинка и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя. влажности 12,5%. Между экраном из суглинка и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя.  12,5%. Между экраном из суглинка и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя. 12,5%. Между экраном из суглинка и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя.  Между экраном из суглинка и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя. Между экраном из суглинка и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя.  экраном из суглинка и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя. экраном из суглинка и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя.  из суглинка и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя. из суглинка и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя.  суглинка и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя. суглинка и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя.  и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя. и телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя.  телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя. телом дамбы предусмотрено устройство переходного слоя.  дамбы предусмотрено устройство переходного слоя. дамбы предусмотрено устройство переходного слоя.  предусмотрено устройство переходного слоя. предусмотрено устройство переходного слоя.  устройство переходного слоя. устройство переходного слоя.  переходного слоя. переходного слоя.  слоя. слоя. Гранулометрический состав переходного слоя подобран расчетом фильтрационной прочности отсыпаемых грунтов.. Для удлинения пути фильтрации, что необходимо для обеспечения устойчивости дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено  удлинения пути фильтрации, что необходимо для обеспечения устойчивости дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено удлинения пути фильтрации, что необходимо для обеспечения устойчивости дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено  пути фильтрации, что необходимо для обеспечения устойчивости дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено пути фильтрации, что необходимо для обеспечения устойчивости дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено  фильтрации, что необходимо для обеспечения устойчивости дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено фильтрации, что необходимо для обеспечения устойчивости дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено  что необходимо для обеспечения устойчивости дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено что необходимо для обеспечения устойчивости дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено  необходимо для обеспечения устойчивости дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено необходимо для обеспечения устойчивости дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено  для обеспечения устойчивости дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено для обеспечения устойчивости дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено  обеспечения устойчивости дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено обеспечения устойчивости дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено  устойчивости дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено устойчивости дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено  дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено дамбы, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено  с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено  ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено ПК7 по ПК 12+04 предусмотрено  по ПК 12+04 предусмотрено по ПК 12+04 предусмотрено  ПК 12+04 предусмотрено ПК 12+04 предусмотрено  12+04 предусмотрено 12+04 предусмотрено  предусмотрено предусмотрено устройство понура из суглинка в верхнем бьефе дамб наращивания. Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы  понура из суглинка в верхнем бьефе дамб наращивания. Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы понура из суглинка в верхнем бьефе дамб наращивания. Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы  из суглинка в верхнем бьефе дамб наращивания. Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы из суглинка в верхнем бьефе дамб наращивания. Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы  суглинка в верхнем бьефе дамб наращивания. Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы суглинка в верхнем бьефе дамб наращивания. Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы  в верхнем бьефе дамб наращивания. Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы в верхнем бьефе дамб наращивания. Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы  верхнем бьефе дамб наращивания. Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы верхнем бьефе дамб наращивания. Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы  бьефе дамб наращивания. Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы бьефе дамб наращивания. Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы  дамб наращивания. Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы дамб наращивания. Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы  наращивания. Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы наращивания. Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы  Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы Кроме того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы  того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы того, для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы  для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы для обеспечения устойчивости ограждающей дамбы  обеспечения устойчивости ограждающей дамбы обеспечения устойчивости ограждающей дамбы  устойчивости ограждающей дамбы устойчивости ограждающей дамбы  ограждающей дамбы ограждающей дамбы  дамбы дамбы хвостохранилища, с ПК7 по ПК 12+04 предусмотрена отсыпка пригруза из щебенисто-дресвяного грунта на низовом откосе дамбы. На низовом откосе восточного участка дамбы с ПК 12+04 по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища)  низовом откосе восточного участка дамбы с ПК 12+04 по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища) низовом откосе восточного участка дамбы с ПК 12+04 по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища)  откосе восточного участка дамбы с ПК 12+04 по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища) откосе восточного участка дамбы с ПК 12+04 по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища)  восточного участка дамбы с ПК 12+04 по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища) восточного участка дамбы с ПК 12+04 по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища)  участка дамбы с ПК 12+04 по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища) участка дамбы с ПК 12+04 по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища)  дамбы с ПК 12+04 по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища) дамбы с ПК 12+04 по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища)  с ПК 12+04 по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища) с ПК 12+04 по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища)  ПК 12+04 по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища) ПК 12+04 по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища)  12+04 по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища) 12+04 по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища)  по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища) по ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища)  ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища) ПК 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища)  15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища) 15+20 (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища)  (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища) (пикетаж дан по 1-й очереди хвостохранилища)  дан по 1-й очереди хвостохранилища) дан по 1-й очереди хвостохранилища)  по 1-й очереди хвостохранилища) по 1-й очереди хвостохранилища)  1-й очереди хвостохранилища) 1-й очереди хвостохранилища)  очереди хвостохранилища) очереди хвостохранилища)  хвостохранилища) хвостохранилища) предусмотрена пригрузка (наслонный дренаж) из водопроницаемого крупнообломочного грунта. Гранулометрический состав наслонного  пригрузка (наслонный дренаж) из водопроницаемого крупнообломочного грунта. Гранулометрический состав наслонного пригрузка (наслонный дренаж) из водопроницаемого крупнообломочного грунта. Гранулометрический состав наслонного  (наслонный дренаж) из водопроницаемого крупнообломочного грунта. Гранулометрический состав наслонного (наслонный дренаж) из водопроницаемого крупнообломочного грунта. Гранулометрический состав наслонного  дренаж) из водопроницаемого крупнообломочного грунта. Гранулометрический состав наслонного дренаж) из водопроницаемого крупнообломочного грунта. Гранулометрический состав наслонного  из водопроницаемого крупнообломочного грунта. Гранулометрический состав наслонного из водопроницаемого крупнообломочного грунта. Гранулометрический состав наслонного  водопроницаемого крупнообломочного грунта. Гранулометрический состав наслонного водопроницаемого крупнообломочного грунта. Гранулометрический состав наслонного  крупнообломочного грунта. Гранулометрический состав наслонного крупнообломочного грунта. Гранулометрический состав наслонного  грунта. Гранулометрический состав наслонного грунта. Гранулометрический состав наслонного  Гранулометрический состав наслонного Гранулометрический состав наслонного  состав наслонного состав наслонного  наслонного наслонного дренажа и обратного фильтра между телом дамбы и наслонным дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у  и обратного фильтра между телом дамбы и наслонным дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у и обратного фильтра между телом дамбы и наслонным дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у  обратного фильтра между телом дамбы и наслонным дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у обратного фильтра между телом дамбы и наслонным дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у  фильтра между телом дамбы и наслонным дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у фильтра между телом дамбы и наслонным дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у  между телом дамбы и наслонным дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у между телом дамбы и наслонным дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у  телом дамбы и наслонным дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у телом дамбы и наслонным дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у  дамбы и наслонным дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у дамбы и наслонным дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у  и наслонным дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у и наслонным дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у  наслонным дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у наслонным дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у  дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у дренажом подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у  подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у подобран расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у  расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у расчетом. Наслонный дренаж заканчивается у  Наслонный дренаж заканчивается у Наслонный дренаж заканчивается у  дренаж заканчивается у дренаж заканчивается у  заканчивается у заканчивается у  у у подножия дамбы дренажной канавой. Гребень дамб наращивания крепится щебенистым грунтом. По гребню дамб предусмотрен проезд для служебного автотранспорта.  дамб наращивания крепится щебенистым грунтом. По гребню дамб предусмотрен проезд для служебного автотранспорта. дамб наращивания крепится щебенистым грунтом. По гребню дамб предусмотрен проезд для служебного автотранспорта.  наращивания крепится щебенистым грунтом. По гребню дамб предусмотрен проезд для служебного автотранспорта. наращивания крепится щебенистым грунтом. По гребню дамб предусмотрен проезд для служебного автотранспорта.  крепится щебенистым грунтом. По гребню дамб предусмотрен проезд для служебного автотранспорта. крепится щебенистым грунтом. По гребню дамб предусмотрен проезд для служебного автотранспорта.  щебенистым грунтом. По гребню дамб предусмотрен проезд для служебного автотранспорта. щебенистым грунтом. По гребню дамб предусмотрен проезд для служебного автотранспорта.  грунтом. По гребню дамб предусмотрен проезд для служебного автотранспорта. грунтом. По гребню дамб предусмотрен проезд для служебного автотранспорта.  По гребню дамб предусмотрен проезд для служебного автотранспорта. По гребню дамб предусмотрен проезд для служебного автотранспорта.  гребню дамб предусмотрен проезд для служебного автотранспорта. гребню дамб предусмотрен проезд для служебного автотранспорта.  дамб предусмотрен проезд для служебного автотранспорта. дамб предусмотрен проезд для служебного автотранспорта.  предусмотрен проезд для служебного автотранспорта. предусмотрен проезд для служебного автотранспорта.  проезд для служебного автотранспорта. проезд для служебного автотранспорта.  для служебного автотранспорта. для служебного автотранспорта.  служебного автотранспорта. служебного автотранспорта.  автотранспорта. автотранспорта. На дамбы предусмотрено два въезда с существующей автодороги, проложенной у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб  дамбы предусмотрено два въезда с существующей автодороги, проложенной у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб дамбы предусмотрено два въезда с существующей автодороги, проложенной у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб  предусмотрено два въезда с существующей автодороги, проложенной у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб предусмотрено два въезда с существующей автодороги, проложенной у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб  два въезда с существующей автодороги, проложенной у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб два въезда с существующей автодороги, проложенной у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб  въезда с существующей автодороги, проложенной у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб въезда с существующей автодороги, проложенной у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб  с существующей автодороги, проложенной у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб с существующей автодороги, проложенной у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб  существующей автодороги, проложенной у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб существующей автодороги, проложенной у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб  автодороги, проложенной у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб автодороги, проложенной у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб  проложенной у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб проложенной у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб  у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб у западного борта хвостохранилища. Гребень дамб  западного борта хвостохранилища. Гребень дамб западного борта хвостохранилища. Гребень дамб  борта хвостохранилища. Гребень дамб борта хвостохранилища. Гребень дамб  хвостохранилища. Гребень дамб хвостохранилища. Гребень дамб  Гребень дамб Гребень дамб  дамб дамб освещен.
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Указания по производству работ Площадки  1 и  2 для установки насосной станции оборотного водоснабжения отсыпаются совместно с отсыпкой дамбы наращивания 1-й очереди на намытый из хвостов пляж, после обезвоживания хвостов на пляже. Время обезвоживания хвостов , обеспечивающие проходимость механизмов по пляжу, уточняется лабораторными исследованиями. Перед отсыпкой площадок должно проводиться инженерно-геологическое обследование пляжа с целью подтверждения соответствия физико-механических характеристик намытых хвостов, принятым в проектной документации.   Площадка  1 отсыпается до проектной отметки 617,45 м. Насосная станция оборотного водоснабжения начинает свою Площадка  1 отсыпается до проектной отметки 617,45 м. Насосная станция оборотного водоснабжения начинает свою работу при отметке воды в существующем хвостохранилище 615,00 м. При достижении в хвостохранилище уровня воды -  616,95 м (на 0,5 м ниже верха площадки  1), насосная станция перемещается на вышерасположенную площадку  2. Площадка  2 отсыпается до проектной отметки 619,10 м. Минимальный уровень, при котором насосная станция начинает работать на площадке   2 - 616,95 м, максимальный уровень - 618,60 м, что ниже максимального уровня воды в хвостохранилище для дамбы наращивания 1-й очереди (макс. УВ- 619,00 м.). Во время работы насосной станции на площадках  1 и  2, по периметру хвостохранилища намывается пляж и отсыпается дамба наращивания 2-й очереди, за исключением участка в районе площадок  1 и  2. В радиусе около 100 метров от площадок должен сохраняться прудок для обеспечения работы насосной станции. При достижении максимального уровня воды - 618,60 м для площадки   2, насосная станция перемещается на площадку  3.  Съезд на площадки  3,  4,  5 осуществляется с гребня дамбы наращивания 2-й очереди.  За то время (около 3,5 месяцев), пока уровень воды достигнет максимального значения для дамбы наращивания 1-й очереди - 619,00 м, намыв пляжа производится в районе площадок  1 и  2. На отмытый из хвостов пляж, после его обезвоживания и инженерно-геологического обследования, отсыпается участок дамбы наращивания 2-й очереди, который соединяется  с ранее отсыпанным её участком. Последующее заполнение хвостохранилища и отсыпка дамб наращивания 3-й, 4-й и 5 -й очередей производится по аналогичной схеме. Местоположение площадок для установки насосной станции, их количество и отметки верха, определяются в проекте эксплуатации и местной инструкции по эксплуатации хвостохранилища.
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Указания по заполнению хвостохранилища Гидравлическая укладка хвостов, по проектной документации, осуществляется путем намыва хвостов рассредоточенным  укладка хвостов, по проектной документации, осуществляется путем намыва хвостов рассредоточенным укладка хвостов, по проектной документации, осуществляется путем намыва хвостов рассредоточенным  хвостов, по проектной документации, осуществляется путем намыва хвостов рассредоточенным хвостов, по проектной документации, осуществляется путем намыва хвостов рассредоточенным  по проектной документации, осуществляется путем намыва хвостов рассредоточенным по проектной документации, осуществляется путем намыва хвостов рассредоточенным  проектной документации, осуществляется путем намыва хвостов рассредоточенным проектной документации, осуществляется путем намыва хвостов рассредоточенным  документации, осуществляется путем намыва хвостов рассредоточенным документации, осуществляется путем намыва хвостов рассредоточенным  осуществляется путем намыва хвостов рассредоточенным осуществляется путем намыва хвостов рассредоточенным  путем намыва хвостов рассредоточенным путем намыва хвостов рассредоточенным  намыва хвостов рассредоточенным намыва хвостов рассредоточенным  хвостов рассредоточенным хвостов рассредоточенным  рассредоточенным рассредоточенным способом, с целью формирования по всему фронту намыва равномерного пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения  с целью формирования по всему фронту намыва равномерного пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения с целью формирования по всему фронту намыва равномерного пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения  целью формирования по всему фронту намыва равномерного пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения целью формирования по всему фронту намыва равномерного пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения  формирования по всему фронту намыва равномерного пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения формирования по всему фронту намыва равномерного пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения  по всему фронту намыва равномерного пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения по всему фронту намыва равномерного пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения  всему фронту намыва равномерного пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения всему фронту намыва равномерного пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения  фронту намыва равномерного пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения фронту намыва равномерного пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения  намыва равномерного пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения намыва равномерного пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения  равномерного пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения равномерного пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения  пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения пляжа необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения  необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения необходимой длины (не менее 40 м) и соблюдения  длины (не менее 40 м) и соблюдения длины (не менее 40 м) и соблюдения  (не менее 40 м) и соблюдения (не менее 40 м) и соблюдения  менее 40 м) и соблюдения менее 40 м) и соблюдения  40 м) и соблюдения 40 м) и соблюдения  м) и соблюдения м) и соблюдения  и соблюдения и соблюдения  соблюдения соблюдения требуемого перепада высот между отметкой намытых отложений у верхового откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда  перепада высот между отметкой намытых отложений у верхового откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда перепада высот между отметкой намытых отложений у верхового откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда  высот между отметкой намытых отложений у верхового откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда высот между отметкой намытых отложений у верхового откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда  между отметкой намытых отложений у верхового откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда между отметкой намытых отложений у верхового откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда  отметкой намытых отложений у верхового откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда отметкой намытых отложений у верхового откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда  намытых отложений у верхового откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда намытых отложений у верхового откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда  отложений у верхового откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда отложений у верхового откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда  у верхового откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда у верхового откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда  верхового откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда верхового откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда  откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда откоса дамбы и уровнем воды отстойного пруда  дамбы и уровнем воды отстойного пруда дамбы и уровнем воды отстойного пруда  и уровнем воды отстойного пруда и уровнем воды отстойного пруда  уровнем воды отстойного пруда уровнем воды отстойного пруда  воды отстойного пруда воды отстойного пруда  отстойного пруда отстойного пруда  пруда пруда (1,5 м). Намыв пляжа осуществляется из распределительного пульповода DN250 вниз через распределительные намывные выпуски  пляжа осуществляется из распределительного пульповода DN250 вниз через распределительные намывные выпуски пляжа осуществляется из распределительного пульповода DN250 вниз через распределительные намывные выпуски  осуществляется из распределительного пульповода DN250 вниз через распределительные намывные выпуски осуществляется из распределительного пульповода DN250 вниз через распределительные намывные выпуски  из распределительного пульповода DN250 вниз через распределительные намывные выпуски из распределительного пульповода DN250 вниз через распределительные намывные выпуски  распределительного пульповода DN250 вниз через распределительные намывные выпуски распределительного пульповода DN250 вниз через распределительные намывные выпуски  пульповода DN250 вниз через распределительные намывные выпуски пульповода DN250 вниз через распределительные намывные выпуски  DN250 вниз через распределительные намывные выпуски DN250 вниз через распределительные намывные выпуски  вниз через распределительные намывные выпуски вниз через распределительные намывные выпуски  через распределительные намывные выпуски через распределительные намывные выпуски  распределительные намывные выпуски распределительные намывные выпуски  намывные выпуски намывные выпуски  выпуски выпуски DN100, оборудованные задвижками и намывными рукавами. Всего оборудовано 16 выпусков, остальные выпуски закрыты  оборудованные задвижками и намывными рукавами. Всего оборудовано 16 выпусков, остальные выпуски закрыты оборудованные задвижками и намывными рукавами. Всего оборудовано 16 выпусков, остальные выпуски закрыты  задвижками и намывными рукавами. Всего оборудовано 16 выпусков, остальные выпуски закрыты задвижками и намывными рукавами. Всего оборудовано 16 выпусков, остальные выпуски закрыты  и намывными рукавами. Всего оборудовано 16 выпусков, остальные выпуски закрыты и намывными рукавами. Всего оборудовано 16 выпусков, остальные выпуски закрыты  намывными рукавами. Всего оборудовано 16 выпусков, остальные выпуски закрыты намывными рукавами. Всего оборудовано 16 выпусков, остальные выпуски закрыты  рукавами. Всего оборудовано 16 выпусков, остальные выпуски закрыты рукавами. Всего оборудовано 16 выпусков, остальные выпуски закрыты  Всего оборудовано 16 выпусков, остальные выпуски закрыты Всего оборудовано 16 выпусков, остальные выпуски закрыты  оборудовано 16 выпусков, остальные выпуски закрыты оборудовано 16 выпусков, остальные выпуски закрыты  16 выпусков, остальные выпуски закрыты 16 выпусков, остальные выпуски закрыты  выпусков, остальные выпуски закрыты выпусков, остальные выпуски закрыты  остальные выпуски закрыты остальные выпуски закрыты  выпуски закрыты выпуски закрыты  закрыты закрыты заглушками. По мере отложения хвостов, задвижки с намывными рукавами переставляются на следующие по ходу движения  По мере отложения хвостов, задвижки с намывными рукавами переставляются на следующие по ходу движения По мере отложения хвостов, задвижки с намывными рукавами переставляются на следующие по ходу движения  мере отложения хвостов, задвижки с намывными рукавами переставляются на следующие по ходу движения мере отложения хвостов, задвижки с намывными рукавами переставляются на следующие по ходу движения  отложения хвостов, задвижки с намывными рукавами переставляются на следующие по ходу движения отложения хвостов, задвижки с намывными рукавами переставляются на следующие по ходу движения  хвостов, задвижки с намывными рукавами переставляются на следующие по ходу движения хвостов, задвижки с намывными рукавами переставляются на следующие по ходу движения  задвижки с намывными рукавами переставляются на следующие по ходу движения задвижки с намывными рукавами переставляются на следующие по ходу движения  с намывными рукавами переставляются на следующие по ходу движения с намывными рукавами переставляются на следующие по ходу движения  намывными рукавами переставляются на следующие по ходу движения намывными рукавами переставляются на следующие по ходу движения  рукавами переставляются на следующие по ходу движения рукавами переставляются на следующие по ходу движения  переставляются на следующие по ходу движения переставляются на следующие по ходу движения  на следующие по ходу движения на следующие по ходу движения  следующие по ходу движения следующие по ходу движения  по ходу движения по ходу движения  ходу движения ходу движения  движения движения пульпы выпуски. При таком способе намыва более крупные фракции хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в  выпуски. При таком способе намыва более крупные фракции хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в выпуски. При таком способе намыва более крупные фракции хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в  При таком способе намыва более крупные фракции хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в При таком способе намыва более крупные фракции хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в  таком способе намыва более крупные фракции хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в таком способе намыва более крупные фракции хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в  способе намыва более крупные фракции хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в способе намыва более крупные фракции хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в  намыва более крупные фракции хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в намыва более крупные фракции хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в  более крупные фракции хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в более крупные фракции хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в  крупные фракции хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в крупные фракции хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в  фракции хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в фракции хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в  хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в хвостов остаются на пляже, шламистая часть пульпы в  остаются на пляже, шламистая часть пульпы в остаются на пляже, шламистая часть пульпы в  на пляже, шламистая часть пульпы в на пляже, шламистая часть пульпы в  пляже, шламистая часть пульпы в пляже, шламистая часть пульпы в  шламистая часть пульпы в шламистая часть пульпы в  часть пульпы в часть пульпы в  пульпы в пульпы в  в в объеме 30÷40% от общего количества хвостов отводится по ближайшему сосредоточенному сбросу DN200 в прудковую зону.   Регулируя очередность работы распределительных пульповодов и пульповыпусков, производится намыв хвостов основания  очередность работы распределительных пульповодов и пульповыпусков, производится намыв хвостов основания очередность работы распределительных пульповодов и пульповыпусков, производится намыв хвостов основания  работы распределительных пульповодов и пульповыпусков, производится намыв хвостов основания работы распределительных пульповодов и пульповыпусков, производится намыв хвостов основания  распределительных пульповодов и пульповыпусков, производится намыв хвостов основания распределительных пульповодов и пульповыпусков, производится намыв хвостов основания  пульповодов и пульповыпусков, производится намыв хвостов основания пульповодов и пульповыпусков, производится намыв хвостов основания  и пульповыпусков, производится намыв хвостов основания и пульповыпусков, производится намыв хвостов основания  пульповыпусков, производится намыв хвостов основания пульповыпусков, производится намыв хвостов основания  производится намыв хвостов основания производится намыв хвостов основания  намыв хвостов основания намыв хвостов основания  хвостов основания хвостов основания  основания основания дамбы наращивания каждой очереди. Содержащиеся в пульпе твердые частицы оседают на пляже по ходу движения потока  наращивания каждой очереди. Содержащиеся в пульпе твердые частицы оседают на пляже по ходу движения потока наращивания каждой очереди. Содержащиеся в пульпе твердые частицы оседают на пляже по ходу движения потока  каждой очереди. Содержащиеся в пульпе твердые частицы оседают на пляже по ходу движения потока каждой очереди. Содержащиеся в пульпе твердые частицы оседают на пляже по ходу движения потока  очереди. Содержащиеся в пульпе твердые частицы оседают на пляже по ходу движения потока очереди. Содержащиеся в пульпе твердые частицы оседают на пляже по ходу движения потока  Содержащиеся в пульпе твердые частицы оседают на пляже по ходу движения потока Содержащиеся в пульпе твердые частицы оседают на пляже по ходу движения потока  в пульпе твердые частицы оседают на пляже по ходу движения потока в пульпе твердые частицы оседают на пляже по ходу движения потока  пульпе твердые частицы оседают на пляже по ходу движения потока пульпе твердые частицы оседают на пляже по ходу движения потока  твердые частицы оседают на пляже по ходу движения потока твердые частицы оседают на пляже по ходу движения потока  частицы оседают на пляже по ходу движения потока частицы оседают на пляже по ходу движения потока  оседают на пляже по ходу движения потока оседают на пляже по ходу движения потока  на пляже по ходу движения потока на пляже по ходу движения потока  пляже по ходу движения потока пляже по ходу движения потока  по ходу движения потока по ходу движения потока  ходу движения потока ходу движения потока  движения потока движения потока  потока потока пульпы, ближе к дамбе откладываются крупные хвосты, дальше - мелкие. Количество одновременно работающих выпусков на карте намыва, продолжительность намыва слоя хвостов, объем  одновременно работающих выпусков на карте намыва, продолжительность намыва слоя хвостов, объем одновременно работающих выпусков на карте намыва, продолжительность намыва слоя хвостов, объем  работающих выпусков на карте намыва, продолжительность намыва слоя хвостов, объем работающих выпусков на карте намыва, продолжительность намыва слоя хвостов, объем  выпусков на карте намыва, продолжительность намыва слоя хвостов, объем выпусков на карте намыва, продолжительность намыва слоя хвостов, объем  на карте намыва, продолжительность намыва слоя хвостов, объем на карте намыва, продолжительность намыва слоя хвостов, объем  карте намыва, продолжительность намыва слоя хвостов, объем карте намыва, продолжительность намыва слоя хвостов, объем  намыва, продолжительность намыва слоя хвостов, объем намыва, продолжительность намыва слоя хвостов, объем  продолжительность намыва слоя хвостов, объем продолжительность намыва слоя хвостов, объем  намыва слоя хвостов, объем намыва слоя хвостов, объем  слоя хвостов, объем слоя хвостов, объем  хвостов, объем хвостов, объем  объем объем хвостов, укладываемых на пляж, определяются Проектной документацией по эксплуатации. В течение намывного периода  укладываемых на пляж, определяются Проектной документацией по эксплуатации. В течение намывного периода укладываемых на пляж, определяются Проектной документацией по эксплуатации. В течение намывного периода  на пляж, определяются Проектной документацией по эксплуатации. В течение намывного периода на пляж, определяются Проектной документацией по эксплуатации. В течение намывного периода  пляж, определяются Проектной документацией по эксплуатации. В течение намывного периода пляж, определяются Проектной документацией по эксплуатации. В течение намывного периода  определяются Проектной документацией по эксплуатации. В течение намывного периода определяются Проектной документацией по эксплуатации. В течение намывного периода  Проектной документацией по эксплуатации. В течение намывного периода Проектной документацией по эксплуатации. В течение намывного периода  документацией по эксплуатации. В течение намывного периода документацией по эксплуатации. В течение намывного периода  по эксплуатации. В течение намывного периода по эксплуатации. В течение намывного периода  эксплуатации. В течение намывного периода эксплуатации. В течение намывного периода  В течение намывного периода В течение намывного периода  течение намывного периода течение намывного периода  намывного периода намывного периода  периода периода обеспечивается равномерный подъем отметки намытого пляжа по всему фронту намыва. Для равномерного распределения  равномерный подъем отметки намытого пляжа по всему фронту намыва. Для равномерного распределения равномерный подъем отметки намытого пляжа по всему фронту намыва. Для равномерного распределения  подъем отметки намытого пляжа по всему фронту намыва. Для равномерного распределения подъем отметки намытого пляжа по всему фронту намыва. Для равномерного распределения  отметки намытого пляжа по всему фронту намыва. Для равномерного распределения отметки намытого пляжа по всему фронту намыва. Для равномерного распределения  намытого пляжа по всему фронту намыва. Для равномерного распределения намытого пляжа по всему фронту намыва. Для равномерного распределения  пляжа по всему фронту намыва. Для равномерного распределения пляжа по всему фронту намыва. Для равномерного распределения  по всему фронту намыва. Для равномерного распределения по всему фронту намыва. Для равномерного распределения  всему фронту намыва. Для равномерного распределения всему фронту намыва. Для равномерного распределения  фронту намыва. Для равномерного распределения фронту намыва. Для равномерного распределения  намыва. Для равномерного распределения намыва. Для равномерного распределения  Для равномерного распределения Для равномерного распределения  равномерного распределения равномерного распределения  распределения распределения хвостов по пляжу и создания намывного пляжа из хвостов более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента  по пляжу и создания намывного пляжа из хвостов более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента по пляжу и создания намывного пляжа из хвостов более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента  пляжу и создания намывного пляжа из хвостов более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента пляжу и создания намывного пляжа из хвостов более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента  и создания намывного пляжа из хвостов более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента и создания намывного пляжа из хвостов более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента  создания намывного пляжа из хвостов более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента создания намывного пляжа из хвостов более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента  намывного пляжа из хвостов более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента намывного пляжа из хвостов более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента  пляжа из хвостов более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента пляжа из хвостов более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента  из хвостов более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента из хвостов более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента  хвостов более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента хвостов более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента  более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента более крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента  крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента крупной фракции, для обеспечения нормативного коэффициента  фракции, для обеспечения нормативного коэффициента фракции, для обеспечения нормативного коэффициента  для обеспечения нормативного коэффициента для обеспечения нормативного коэффициента  обеспечения нормативного коэффициента обеспечения нормативного коэффициента  нормативного коэффициента нормативного коэффициента  коэффициента коэффициента устойчивости дамбы, должно осуществляться передвижение карты намыва путем последовательного закрытия и  дамбы, должно осуществляться передвижение карты намыва путем последовательного закрытия и дамбы, должно осуществляться передвижение карты намыва путем последовательного закрытия и  должно осуществляться передвижение карты намыва путем последовательного закрытия и должно осуществляться передвижение карты намыва путем последовательного закрытия и  осуществляться передвижение карты намыва путем последовательного закрытия и осуществляться передвижение карты намыва путем последовательного закрытия и  передвижение карты намыва путем последовательного закрытия и передвижение карты намыва путем последовательного закрытия и  карты намыва путем последовательного закрытия и карты намыва путем последовательного закрытия и  намыва путем последовательного закрытия и намыва путем последовательного закрытия и  путем последовательного закрытия и путем последовательного закрытия и  последовательного закрытия и последовательного закрытия и  закрытия и закрытия и  и и последовательного открытия одинакового количества распределительных выпусков по направлению движения пульпы.  открытия одинакового количества распределительных выпусков по направлению движения пульпы. открытия одинакового количества распределительных выпусков по направлению движения пульпы.  одинакового количества распределительных выпусков по направлению движения пульпы. одинакового количества распределительных выпусков по направлению движения пульпы.  количества распределительных выпусков по направлению движения пульпы. количества распределительных выпусков по направлению движения пульпы.  распределительных выпусков по направлению движения пульпы. распределительных выпусков по направлению движения пульпы.  выпусков по направлению движения пульпы. выпусков по направлению движения пульпы.  по направлению движения пульпы. по направлению движения пульпы.  направлению движения пульпы. направлению движения пульпы.  движения пульпы. движения пульпы.  пульпы. пульпы. Открытие выпусков против направления движения пульпы не допускается, т.к. ранее намытые хвосты наиболее крупных  выпусков против направления движения пульпы не допускается, т.к. ранее намытые хвосты наиболее крупных выпусков против направления движения пульпы не допускается, т.к. ранее намытые хвосты наиболее крупных  против направления движения пульпы не допускается, т.к. ранее намытые хвосты наиболее крупных против направления движения пульпы не допускается, т.к. ранее намытые хвосты наиболее крупных  направления движения пульпы не допускается, т.к. ранее намытые хвосты наиболее крупных направления движения пульпы не допускается, т.к. ранее намытые хвосты наиболее крупных  движения пульпы не допускается, т.к. ранее намытые хвосты наиболее крупных движения пульпы не допускается, т.к. ранее намытые хвосты наиболее крупных  пульпы не допускается, т.к. ранее намытые хвосты наиболее крупных пульпы не допускается, т.к. ранее намытые хвосты наиболее крупных  не допускается, т.к. ранее намытые хвосты наиболее крупных не допускается, т.к. ранее намытые хвосты наиболее крупных  допускается, т.к. ранее намытые хвосты наиболее крупных допускается, т.к. ранее намытые хвосты наиболее крупных  т.к. ранее намытые хвосты наиболее крупных т.к. ранее намытые хвосты наиболее крупных  ранее намытые хвосты наиболее крупных ранее намытые хвосты наиболее крупных  намытые хвосты наиболее крупных намытые хвосты наиболее крупных  хвосты наиболее крупных хвосты наиболее крупных  наиболее крупных наиболее крупных  крупных крупных фракций будут смыты в отстойный пруд шламистой частью пульпы. При «летнем намыве» намыв ведется участками по ходу движения пульпы.  При намыве хвостов должны соблюдаться следующие требования: - передвижение участка намыва следует производить закрытием и открытием выпусков в направлении движения пульпы; передвижение участка намыва следует производить закрытием и открытием выпусков в направлении движения пульпы; - намыв участка необходимо производить слоем не более 0,5 м за одну проходку, за теплый период года производится намыв участка необходимо производить слоем не более 0,5 м за одну проходку, за теплый период года производится  участка необходимо производить слоем не более 0,5 м за одну проходку, за теплый период года производится участка необходимо производить слоем не более 0,5 м за одну проходку, за теплый период года производится  необходимо производить слоем не более 0,5 м за одну проходку, за теплый период года производится необходимо производить слоем не более 0,5 м за одну проходку, за теплый период года производится  производить слоем не более 0,5 м за одну проходку, за теплый период года производится производить слоем не более 0,5 м за одну проходку, за теплый период года производится  слоем не более 0,5 м за одну проходку, за теплый период года производится слоем не более 0,5 м за одну проходку, за теплый период года производится  не более 0,5 м за одну проходку, за теплый период года производится не более 0,5 м за одну проходку, за теплый период года производится  более 0,5 м за одну проходку, за теплый период года производится более 0,5 м за одну проходку, за теплый период года производится  0,5 м за одну проходку, за теплый период года производится 0,5 м за одну проходку, за теплый период года производится  м за одну проходку, за теплый период года производится м за одну проходку, за теплый период года производится  за одну проходку, за теплый период года производится за одну проходку, за теплый период года производится  одну проходку, за теплый период года производится одну проходку, за теплый период года производится  проходку, за теплый период года производится проходку, за теплый период года производится  за теплый период года производится за теплый период года производится  теплый период года производится теплый период года производится  период года производится период года производится  года производится года производится  производится производится намыв нескольких слоев; - число рабочих выпусков, степень их открытия и скорость движения участка намыва определяются в Проектной число рабочих выпусков, степень их открытия и скорость движения участка намыва определяются в Проектной  рабочих выпусков, степень их открытия и скорость движения участка намыва определяются в Проектной рабочих выпусков, степень их открытия и скорость движения участка намыва определяются в Проектной  выпусков, степень их открытия и скорость движения участка намыва определяются в Проектной выпусков, степень их открытия и скорость движения участка намыва определяются в Проектной  степень их открытия и скорость движения участка намыва определяются в Проектной степень их открытия и скорость движения участка намыва определяются в Проектной  их открытия и скорость движения участка намыва определяются в Проектной их открытия и скорость движения участка намыва определяются в Проектной  открытия и скорость движения участка намыва определяются в Проектной открытия и скорость движения участка намыва определяются в Проектной  и скорость движения участка намыва определяются в Проектной и скорость движения участка намыва определяются в Проектной  скорость движения участка намыва определяются в Проектной скорость движения участка намыва определяются в Проектной  движения участка намыва определяются в Проектной движения участка намыва определяются в Проектной  участка намыва определяются в Проектной участка намыва определяются в Проектной  намыва определяются в Проектной намыва определяются в Проектной  определяются в Проектной определяются в Проектной  в Проектной в Проектной  Проектной Проектной документации по эксплуатации и уточняются в процессе эксплуатации;  - время намыва на одном участке уточняется опытным путем в зависимости от фактической интенсивности намыва; время намыва на одном участке уточняется опытным путем в зависимости от фактической интенсивности намыва; - для исключения образования пониженных участков пляжной зоны, намыв пляжа хвостохранилища должен для исключения образования пониженных участков пляжной зоны, намыв пляжа хвостохранилища должен  исключения образования пониженных участков пляжной зоны, намыв пляжа хвостохранилища должен исключения образования пониженных участков пляжной зоны, намыв пляжа хвостохранилища должен  образования пониженных участков пляжной зоны, намыв пляжа хвостохранилища должен образования пониженных участков пляжной зоны, намыв пляжа хвостохранилища должен  пониженных участков пляжной зоны, намыв пляжа хвостохранилища должен пониженных участков пляжной зоны, намыв пляжа хвостохранилища должен  участков пляжной зоны, намыв пляжа хвостохранилища должен участков пляжной зоны, намыв пляжа хвостохранилища должен  пляжной зоны, намыв пляжа хвостохранилища должен пляжной зоны, намыв пляжа хвостохранилища должен  зоны, намыв пляжа хвостохранилища должен зоны, намыв пляжа хвостохранилища должен  намыв пляжа хвостохранилища должен намыв пляжа хвостохранилища должен  пляжа хвостохранилища должен пляжа хвостохранилища должен  хвостохранилища должен хвостохранилища должен  должен должен осуществляться равномерно с достижением одинаковых отметок намыва по длине дамбы. С целью обеспечения равномерности намыва необходимо: - регулируя задвижкой, добиваться одинакового расхода пульпы через каждый выпуск (визуально); регулируя задвижкой, добиваться одинакового расхода пульпы через каждый выпуск (визуально); - ежемесячно проводить маркшейдерскую съемку участка намывного пляжа; ежемесячно проводить маркшейдерскую съемку участка намывного пляжа; - еженедельно отбирать пробы хвостов на выходе из ЗИФ, в каждом пятом распределительном выпуске и концевом еженедельно отбирать пробы хвостов на выходе из ЗИФ, в каждом пятом распределительном выпуске и концевом  отбирать пробы хвостов на выходе из ЗИФ, в каждом пятом распределительном выпуске и концевом отбирать пробы хвостов на выходе из ЗИФ, в каждом пятом распределительном выпуске и концевом  пробы хвостов на выходе из ЗИФ, в каждом пятом распределительном выпуске и концевом пробы хвостов на выходе из ЗИФ, в каждом пятом распределительном выпуске и концевом  хвостов на выходе из ЗИФ, в каждом пятом распределительном выпуске и концевом хвостов на выходе из ЗИФ, в каждом пятом распределительном выпуске и концевом  на выходе из ЗИФ, в каждом пятом распределительном выпуске и концевом на выходе из ЗИФ, в каждом пятом распределительном выпуске и концевом  выходе из ЗИФ, в каждом пятом распределительном выпуске и концевом выходе из ЗИФ, в каждом пятом распределительном выпуске и концевом  из ЗИФ, в каждом пятом распределительном выпуске и концевом из ЗИФ, в каждом пятом распределительном выпуске и концевом  ЗИФ, в каждом пятом распределительном выпуске и концевом ЗИФ, в каждом пятом распределительном выпуске и концевом  в каждом пятом распределительном выпуске и концевом в каждом пятом распределительном выпуске и концевом  пятом распределительном выпуске и концевом пятом распределительном выпуске и концевом  распределительном выпуске и концевом распределительном выпуске и концевом  выпуске и концевом выпуске и концевом  и концевом и концевом  концевом концевом выпуске. В отобранных пробах следует определять плотность пульпы и гранулометрический состав хвостов. На основании  В отобранных пробах следует определять плотность пульпы и гранулометрический состав хвостов. На основании В отобранных пробах следует определять плотность пульпы и гранулометрический состав хвостов. На основании  пробах следует определять плотность пульпы и гранулометрический состав хвостов. На основании пробах следует определять плотность пульпы и гранулометрический состав хвостов. На основании  следует определять плотность пульпы и гранулометрический состав хвостов. На основании следует определять плотность пульпы и гранулометрический состав хвостов. На основании  определять плотность пульпы и гранулометрический состав хвостов. На основании определять плотность пульпы и гранулометрический состав хвостов. На основании  плотность пульпы и гранулометрический состав хвостов. На основании плотность пульпы и гранулометрический состав хвостов. На основании  пульпы и гранулометрический состав хвостов. На основании пульпы и гранулометрический состав хвостов. На основании  и гранулометрический состав хвостов. На основании и гранулометрический состав хвостов. На основании  гранулометрический состав хвостов. На основании гранулометрический состав хвостов. На основании  состав хвостов. На основании состав хвостов. На основании  хвостов. На основании хвостов. На основании  На основании На основании  основании основании анализа данных производить корректировку количества одновременно работающих выпусков и времени намыва каждого  данных производить корректировку количества одновременно работающих выпусков и времени намыва каждого данных производить корректировку количества одновременно работающих выпусков и времени намыва каждого  производить корректировку количества одновременно работающих выпусков и времени намыва каждого производить корректировку количества одновременно работающих выпусков и времени намыва каждого  корректировку количества одновременно работающих выпусков и времени намыва каждого корректировку количества одновременно работающих выпусков и времени намыва каждого  количества одновременно работающих выпусков и времени намыва каждого количества одновременно работающих выпусков и времени намыва каждого  одновременно работающих выпусков и времени намыва каждого одновременно работающих выпусков и времени намыва каждого  работающих выпусков и времени намыва каждого работающих выпусков и времени намыва каждого  выпусков и времени намыва каждого выпусков и времени намыва каждого  и времени намыва каждого и времени намыва каждого  времени намыва каждого времени намыва каждого  намыва каждого намыва каждого  каждого каждого участка; - перед началом намывных работ необходимо очищать распределительные выпуски от хвостов и проводить ревизию перед началом намывных работ необходимо очищать распределительные выпуски от хвостов и проводить ревизию  началом намывных работ необходимо очищать распределительные выпуски от хвостов и проводить ревизию началом намывных работ необходимо очищать распределительные выпуски от хвостов и проводить ревизию  намывных работ необходимо очищать распределительные выпуски от хвостов и проводить ревизию намывных работ необходимо очищать распределительные выпуски от хвостов и проводить ревизию  работ необходимо очищать распределительные выпуски от хвостов и проводить ревизию работ необходимо очищать распределительные выпуски от хвостов и проводить ревизию  необходимо очищать распределительные выпуски от хвостов и проводить ревизию необходимо очищать распределительные выпуски от хвостов и проводить ревизию  очищать распределительные выпуски от хвостов и проводить ревизию очищать распределительные выпуски от хвостов и проводить ревизию  распределительные выпуски от хвостов и проводить ревизию распределительные выпуски от хвостов и проводить ревизию  выпуски от хвостов и проводить ревизию выпуски от хвостов и проводить ревизию  от хвостов и проводить ревизию от хвостов и проводить ревизию  хвостов и проводить ревизию хвостов и проводить ревизию  и проводить ревизию и проводить ревизию  проводить ревизию проводить ревизию  ревизию ревизию задвижек; - при необходимости производить рихтовку пульповода на основании маркшейдерской съемки; при необходимости производить рихтовку пульповода на основании маркшейдерской съемки; - намывные работы производить в соответствии с ежегодным графиком производства работ, утвержденным главным намывные работы производить в соответствии с ежегодным графиком производства работ, утвержденным главным  работы производить в соответствии с ежегодным графиком производства работ, утвержденным главным работы производить в соответствии с ежегодным графиком производства работ, утвержденным главным  производить в соответствии с ежегодным графиком производства работ, утвержденным главным производить в соответствии с ежегодным графиком производства работ, утвержденным главным  в соответствии с ежегодным графиком производства работ, утвержденным главным в соответствии с ежегодным графиком производства работ, утвержденным главным  соответствии с ежегодным графиком производства работ, утвержденным главным соответствии с ежегодным графиком производства работ, утвержденным главным  с ежегодным графиком производства работ, утвержденным главным с ежегодным графиком производства работ, утвержденным главным  ежегодным графиком производства работ, утвержденным главным ежегодным графиком производства работ, утвержденным главным  графиком производства работ, утвержденным главным графиком производства работ, утвержденным главным  производства работ, утвержденным главным производства работ, утвержденным главным  работ, утвержденным главным работ, утвержденным главным  утвержденным главным утвержденным главным  главным главным инженером предприятия; - намыв пляжа после зимнего складирования хвостов можно производить только после оттаивания снега и наледи на намыв пляжа после зимнего складирования хвостов можно производить только после оттаивания снега и наледи на  пляжа после зимнего складирования хвостов можно производить только после оттаивания снега и наледи на пляжа после зимнего складирования хвостов можно производить только после оттаивания снега и наледи на  после зимнего складирования хвостов можно производить только после оттаивания снега и наледи на после зимнего складирования хвостов можно производить только после оттаивания снега и наледи на  зимнего складирования хвостов можно производить только после оттаивания снега и наледи на зимнего складирования хвостов можно производить только после оттаивания снега и наледи на  складирования хвостов можно производить только после оттаивания снега и наледи на складирования хвостов можно производить только после оттаивания снега и наледи на  хвостов можно производить только после оттаивания снега и наледи на хвостов можно производить только после оттаивания снега и наледи на  можно производить только после оттаивания снега и наледи на можно производить только после оттаивания снега и наледи на  производить только после оттаивания снега и наледи на производить только после оттаивания снега и наледи на  только после оттаивания снега и наледи на только после оттаивания снега и наледи на  после оттаивания снега и наледи на после оттаивания снега и наледи на  оттаивания снега и наледи на оттаивания снега и наледи на  снега и наледи на снега и наледи на  и наледи на и наледи на  наледи на наледи на  на на пляже. Необходимо также производить зондирование хвостовых отложений в пляжной зоне, подтверждающее отсутствие линз  Необходимо также производить зондирование хвостовых отложений в пляжной зоне, подтверждающее отсутствие линз Необходимо также производить зондирование хвостовых отложений в пляжной зоне, подтверждающее отсутствие линз  также производить зондирование хвостовых отложений в пляжной зоне, подтверждающее отсутствие линз также производить зондирование хвостовых отложений в пляжной зоне, подтверждающее отсутствие линз  производить зондирование хвостовых отложений в пляжной зоне, подтверждающее отсутствие линз производить зондирование хвостовых отложений в пляжной зоне, подтверждающее отсутствие линз  зондирование хвостовых отложений в пляжной зоне, подтверждающее отсутствие линз зондирование хвостовых отложений в пляжной зоне, подтверждающее отсутствие линз  хвостовых отложений в пляжной зоне, подтверждающее отсутствие линз хвостовых отложений в пляжной зоне, подтверждающее отсутствие линз  отложений в пляжной зоне, подтверждающее отсутствие линз отложений в пляжной зоне, подтверждающее отсутствие линз  в пляжной зоне, подтверждающее отсутствие линз в пляжной зоне, подтверждающее отсутствие линз  зоне, подтверждающее отсутствие линз зоне, подтверждающее отсутствие линз  подтверждающее отсутствие линз подтверждающее отсутствие линз  отсутствие линз отсутствие линз  линз линз захороненного льда в теле намытого пляжа. При «зимнем складировании хвостов» хвосты сбрасываются через сосредоточенные сбросы под лед в пруд  «зимнем складировании хвостов» хвосты сбрасываются через сосредоточенные сбросы под лед в пруд «зимнем складировании хвостов» хвосты сбрасываются через сосредоточенные сбросы под лед в пруд  складировании хвостов» хвосты сбрасываются через сосредоточенные сбросы под лед в пруд складировании хвостов» хвосты сбрасываются через сосредоточенные сбросы под лед в пруд  хвостов» хвосты сбрасываются через сосредоточенные сбросы под лед в пруд хвостов» хвосты сбрасываются через сосредоточенные сбросы под лед в пруд  хвосты сбрасываются через сосредоточенные сбросы под лед в пруд хвосты сбрасываются через сосредоточенные сбросы под лед в пруд  сбрасываются через сосредоточенные сбросы под лед в пруд сбрасываются через сосредоточенные сбросы под лед в пруд  через сосредоточенные сбросы под лед в пруд через сосредоточенные сбросы под лед в пруд  сосредоточенные сбросы под лед в пруд сосредоточенные сбросы под лед в пруд  сбросы под лед в пруд сбросы под лед в пруд  под лед в пруд под лед в пруд  лед в пруд лед в пруд  в пруд в пруд  пруд пруд хвостохранилища. Рассредоточенный намыв через намывные выпуски распределительного пульповода в зимний период  Рассредоточенный намыв через намывные выпуски распределительного пульповода в зимний период Рассредоточенный намыв через намывные выпуски распределительного пульповода в зимний период  намыв через намывные выпуски распределительного пульповода в зимний период намыв через намывные выпуски распределительного пульповода в зимний период  через намывные выпуски распределительного пульповода в зимний период через намывные выпуски распределительного пульповода в зимний период  намывные выпуски распределительного пульповода в зимний период намывные выпуски распределительного пульповода в зимний период  выпуски распределительного пульповода в зимний период выпуски распределительного пульповода в зимний период  распределительного пульповода в зимний период распределительного пульповода в зимний период  пульповода в зимний период пульповода в зимний период  в зимний период в зимний период  зимний период зимний период  период период проектной документацией не предусматривается.  При подледном складировании устройство «майны» в ледовом покрове пруда хвостохранилища для сосредоточенного сброса  подледном складировании устройство «майны» в ледовом покрове пруда хвостохранилища для сосредоточенного сброса подледном складировании устройство «майны» в ледовом покрове пруда хвостохранилища для сосредоточенного сброса  складировании устройство «майны» в ледовом покрове пруда хвостохранилища для сосредоточенного сброса складировании устройство «майны» в ледовом покрове пруда хвостохранилища для сосредоточенного сброса  устройство «майны» в ледовом покрове пруда хвостохранилища для сосредоточенного сброса устройство «майны» в ледовом покрове пруда хвостохранилища для сосредоточенного сброса  «майны» в ледовом покрове пруда хвостохранилища для сосредоточенного сброса «майны» в ледовом покрове пруда хвостохранилища для сосредоточенного сброса  в ледовом покрове пруда хвостохранилища для сосредоточенного сброса в ледовом покрове пруда хвостохранилища для сосредоточенного сброса  ледовом покрове пруда хвостохранилища для сосредоточенного сброса ледовом покрове пруда хвостохранилища для сосредоточенного сброса  покрове пруда хвостохранилища для сосредоточенного сброса покрове пруда хвостохранилища для сосредоточенного сброса  пруда хвостохранилища для сосредоточенного сброса пруда хвостохранилища для сосредоточенного сброса  хвостохранилища для сосредоточенного сброса хвостохранилища для сосредоточенного сброса  для сосредоточенного сброса для сосредоточенного сброса  сосредоточенного сброса сосредоточенного сброса  сброса сброса хвостов производится, как правило, за счет оттаивания льда пульпой. При замерзании потока пульпы до попадания в пруд  производится, как правило, за счет оттаивания льда пульпой. При замерзании потока пульпы до попадания в пруд производится, как правило, за счет оттаивания льда пульпой. При замерзании потока пульпы до попадания в пруд  как правило, за счет оттаивания льда пульпой. При замерзании потока пульпы до попадания в пруд как правило, за счет оттаивания льда пульпой. При замерзании потока пульпы до попадания в пруд  правило, за счет оттаивания льда пульпой. При замерзании потока пульпы до попадания в пруд правило, за счет оттаивания льда пульпой. При замерзании потока пульпы до попадания в пруд  за счет оттаивания льда пульпой. При замерзании потока пульпы до попадания в пруд за счет оттаивания льда пульпой. При замерзании потока пульпы до попадания в пруд  счет оттаивания льда пульпой. При замерзании потока пульпы до попадания в пруд счет оттаивания льда пульпой. При замерзании потока пульпы до попадания в пруд  оттаивания льда пульпой. При замерзании потока пульпы до попадания в пруд оттаивания льда пульпой. При замерзании потока пульпы до попадания в пруд  льда пульпой. При замерзании потока пульпы до попадания в пруд льда пульпой. При замерзании потока пульпы до попадания в пруд  пульпой. При замерзании потока пульпы до попадания в пруд пульпой. При замерзании потока пульпы до попадания в пруд  При замерзании потока пульпы до попадания в пруд При замерзании потока пульпы до попадания в пруд  замерзании потока пульпы до попадания в пруд замерзании потока пульпы до попадания в пруд  потока пульпы до попадания в пруд потока пульпы до попадания в пруд  пульпы до попадания в пруд пульпы до попадания в пруд  до попадания в пруд до попадания в пруд  попадания в пруд попадания в пруд  в пруд в пруд  пруд пруд хвостохранилища необходимо удлинить концевой сброс к зоне отстойного пруда, где имеются достаточные глубины для  необходимо удлинить концевой сброс к зоне отстойного пруда, где имеются достаточные глубины для необходимо удлинить концевой сброс к зоне отстойного пруда, где имеются достаточные глубины для  удлинить концевой сброс к зоне отстойного пруда, где имеются достаточные глубины для удлинить концевой сброс к зоне отстойного пруда, где имеются достаточные глубины для  концевой сброс к зоне отстойного пруда, где имеются достаточные глубины для концевой сброс к зоне отстойного пруда, где имеются достаточные глубины для  сброс к зоне отстойного пруда, где имеются достаточные глубины для сброс к зоне отстойного пруда, где имеются достаточные глубины для  к зоне отстойного пруда, где имеются достаточные глубины для к зоне отстойного пруда, где имеются достаточные глубины для  зоне отстойного пруда, где имеются достаточные глубины для зоне отстойного пруда, где имеются достаточные глубины для  отстойного пруда, где имеются достаточные глубины для отстойного пруда, где имеются достаточные глубины для  пруда, где имеются достаточные глубины для пруда, где имеются достаточные глубины для  где имеются достаточные глубины для где имеются достаточные глубины для  имеются достаточные глубины для имеются достаточные глубины для  достаточные глубины для достаточные глубины для  глубины для глубины для  для для подледного складирования. При складировании хвостов под лед отстойного пруда выход конуса намыва выше отметки льда не  складирования. При складировании хвостов под лед отстойного пруда выход конуса намыва выше отметки льда не складирования. При складировании хвостов под лед отстойного пруда выход конуса намыва выше отметки льда не  При складировании хвостов под лед отстойного пруда выход конуса намыва выше отметки льда не При складировании хвостов под лед отстойного пруда выход конуса намыва выше отметки льда не  складировании хвостов под лед отстойного пруда выход конуса намыва выше отметки льда не складировании хвостов под лед отстойного пруда выход конуса намыва выше отметки льда не  хвостов под лед отстойного пруда выход конуса намыва выше отметки льда не хвостов под лед отстойного пруда выход конуса намыва выше отметки льда не  под лед отстойного пруда выход конуса намыва выше отметки льда не под лед отстойного пруда выход конуса намыва выше отметки льда не  лед отстойного пруда выход конуса намыва выше отметки льда не лед отстойного пруда выход конуса намыва выше отметки льда не  отстойного пруда выход конуса намыва выше отметки льда не отстойного пруда выход конуса намыва выше отметки льда не  пруда выход конуса намыва выше отметки льда не пруда выход конуса намыва выше отметки льда не  выход конуса намыва выше отметки льда не выход конуса намыва выше отметки льда не  конуса намыва выше отметки льда не конуса намыва выше отметки льда не  намыва выше отметки льда не намыва выше отметки льда не  выше отметки льда не выше отметки льда не  отметки льда не отметки льда не  льда не льда не  не не допускается. При выходе хвостов на лед пульповод удлиняется к следующей майне. Для переключения с одной нитки магистральных пульповодов на другую нитку, а также для переключения с левой нитки  переключения с одной нитки магистральных пульповодов на другую нитку, а также для переключения с левой нитки переключения с одной нитки магистральных пульповодов на другую нитку, а также для переключения с левой нитки  с одной нитки магистральных пульповодов на другую нитку, а также для переключения с левой нитки с одной нитки магистральных пульповодов на другую нитку, а также для переключения с левой нитки  одной нитки магистральных пульповодов на другую нитку, а также для переключения с левой нитки одной нитки магистральных пульповодов на другую нитку, а также для переключения с левой нитки  нитки магистральных пульповодов на другую нитку, а также для переключения с левой нитки нитки магистральных пульповодов на другую нитку, а также для переключения с левой нитки  магистральных пульповодов на другую нитку, а также для переключения с левой нитки магистральных пульповодов на другую нитку, а также для переключения с левой нитки  пульповодов на другую нитку, а также для переключения с левой нитки пульповодов на другую нитку, а также для переключения с левой нитки  на другую нитку, а также для переключения с левой нитки на другую нитку, а также для переключения с левой нитки  другую нитку, а также для переключения с левой нитки другую нитку, а также для переключения с левой нитки  нитку, а также для переключения с левой нитки нитку, а также для переключения с левой нитки  а также для переключения с левой нитки а также для переключения с левой нитки  также для переключения с левой нитки также для переключения с левой нитки  для переключения с левой нитки для переключения с левой нитки  переключения с левой нитки переключения с левой нитки  с левой нитки с левой нитки  левой нитки левой нитки  нитки нитки распределительного пульповода (П1) на правую нитку (П2) предусмотрен узел переключения. (см.лист3). Для опорожнения  пульповода (П1) на правую нитку (П2) предусмотрен узел переключения. (см.лист3). Для опорожнения пульповода (П1) на правую нитку (П2) предусмотрен узел переключения. (см.лист3). Для опорожнения  (П1) на правую нитку (П2) предусмотрен узел переключения. (см.лист3). Для опорожнения (П1) на правую нитку (П2) предусмотрен узел переключения. (см.лист3). Для опорожнения  на правую нитку (П2) предусмотрен узел переключения. (см.лист3). Для опорожнения на правую нитку (П2) предусмотрен узел переключения. (см.лист3). Для опорожнения  правую нитку (П2) предусмотрен узел переключения. (см.лист3). Для опорожнения правую нитку (П2) предусмотрен узел переключения. (см.лист3). Для опорожнения  нитку (П2) предусмотрен узел переключения. (см.лист3). Для опорожнения нитку (П2) предусмотрен узел переключения. (см.лист3). Для опорожнения  (П2) предусмотрен узел переключения. (см.лист3). Для опорожнения (П2) предусмотрен узел переключения. (см.лист3). Для опорожнения  предусмотрен узел переключения. (см.лист3). Для опорожнения предусмотрен узел переключения. (см.лист3). Для опорожнения  узел переключения. (см.лист3). Для опорожнения узел переключения. (см.лист3). Для опорожнения  переключения. (см.лист3). Для опорожнения переключения. (см.лист3). Для опорожнения  (см.лист3). Для опорожнения (см.лист3). Для опорожнения  Для опорожнения Для опорожнения  опорожнения опорожнения пульповода и водовода оборотного водоснабжения предусмотрена емкость для опорожнения трубопроводов.
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Условные обозначения: ПК2 - Пикет по оси дамбы наращивания 1-й очереди;                      ПК2'-  Пикет по распределительному пульповоду П1  Пикет по распределительному пульповоду П1                и водоводу оборотного водоснабжения В41;                           ПК3" - Пикет по распределительному пульповоду П2 ; П1,П2       - Пульповоды,  ПЭ100 SDR17 - 280х16,6 (распределительный),     ПЭ100 SDR17 - 280х16,6 (распределительный),    ст.труба 426х7 (1раб., 1 рез.) - магистральный (сущ.) ; В41       - Водовод оборотного водоснабжения ст .труба 219х5                 в тепловой изоляции б=80мм ;  - Сосредоточенный выпуск;   - Рассредоточенный выпуск на распределительном пульповоде;  - Заглушеный выпуск на распределительном пульповоде; 

AutoCAD SHX Text
 - Пикет по существующей дамбе        хвостохранилища.
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Ось водовода оборотного водоснабжения 
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ПАО "Коммунаровский рудник"                                                            Продление срока эксплуатации хвостохранилища II очереди Коммунаровской ЗИФ. Наращивание ограждающей дамбы.
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1. Размеры и отметки на чертеже даны в метрах. 2. Опоры под трубопроводы выполнить по месту.  3. Принципиальную схему узла переключения см. 576-0104.1-ГТС л.3. 4. Для доступа к задвижкам устроить по месту  деревянный настил поверх трубопровода и деревянную лестницу. 5. Переезды через трубопроводы на дамбах наращивания 2-й - 5-й очереди на плане условно не показаны 6. На сечении "3-3" сплошной линией показана прокладка пульповодов на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными    На сечении "3-3" сплошной линией показана прокладка пульповодов на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными   На сечении "3-3" сплошной линией показана прокладка пульповодов на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными    сечении "3-3" сплошной линией показана прокладка пульповодов на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными   сечении "3-3" сплошной линией показана прокладка пульповодов на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными    "3-3" сплошной линией показана прокладка пульповодов на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными   "3-3" сплошной линией показана прокладка пульповодов на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными    сплошной линией показана прокладка пульповодов на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными   сплошной линией показана прокладка пульповодов на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными    линией показана прокладка пульповодов на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными   линией показана прокладка пульповодов на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными    показана прокладка пульповодов на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными   показана прокладка пульповодов на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными    прокладка пульповодов на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными   прокладка пульповодов на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными    пульповодов на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными   пульповодов на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными    на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными   на гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными    гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными   гребень дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными    дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными   дамбы наращивания 5-й очереди; пунктирными    наращивания 5-й очереди; пунктирными   наращивания 5-й очереди; пунктирными    5-й очереди; пунктирными   5-й очереди; пунктирными    очереди; пунктирными   очереди; пунктирными    пунктирными   пунктирными   линиями - прокладка пульповодов на дамбы наращивания  2-й - 4-й очередей. 7. От т.Б и т.В предусмотрен переход от стальных труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам -  От т.Б и т.В предусмотрен переход от стальных труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам - От т.Б и т.В предусмотрен переход от стальных труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам -  т.Б и т.В предусмотрен переход от стальных труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам - т.Б и т.В предусмотрен переход от стальных труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам -  и т.В предусмотрен переход от стальных труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам - и т.В предусмотрен переход от стальных труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам -  т.В предусмотрен переход от стальных труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам - т.В предусмотрен переход от стальных труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам -  предусмотрен переход от стальных труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам - предусмотрен переход от стальных труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам -  переход от стальных труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам - переход от стальных труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам -  от стальных труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам - от стальных труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам -  стальных труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам - стальных труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам -  труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам - труб магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам -  магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам - магистральных пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам -  пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам - пульповодов П1 и П2 к распределительным пульповодам -  П1 и П2 к распределительным пульповодам - П1 и П2 к распределительным пульповодам -  и П2 к распределительным пульповодам - и П2 к распределительным пульповодам -  П2 к распределительным пульповодам - П2 к распределительным пульповодам -  к распределительным пульповодам - к распределительным пульповодам -  распределительным пульповодам - распределительным пульповодам -  пульповодам - пульповодам -  - - трубы из полиэтилена.  Спецификация по узлу перехода дана на л.2. 8. От т.А предусмотрена перекладка магистральных пульповодов на более высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для  От т.А предусмотрена перекладка магистральных пульповодов на более высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для От т.А предусмотрена перекладка магистральных пульповодов на более высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для  т.А предусмотрена перекладка магистральных пульповодов на более высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для т.А предусмотрена перекладка магистральных пульповодов на более высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для  предусмотрена перекладка магистральных пульповодов на более высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для предусмотрена перекладка магистральных пульповодов на более высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для  перекладка магистральных пульповодов на более высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для перекладка магистральных пульповодов на более высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для  магистральных пульповодов на более высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для магистральных пульповодов на более высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для  пульповодов на более высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для пульповодов на более высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для  на более высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для на более высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для  более высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для более высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для  высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для высокие отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для  отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для отметки  (отметка низа трубы 653,40м) для   (отметка низа трубы 653,40м) для  (отметка низа трубы 653,40м) для (отметка низа трубы 653,40м) для  низа трубы 653,40м) для низа трубы 653,40м) для  трубы 653,40м) для трубы 653,40м) для  653,40м) для 653,40м) для  для для обеспечения сброса пульпы в емкость для опорожнения пульповодов самотеком.
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Указания по производству работ Емкость для опорожнения трубопроводов предназначена для приема пульпы из пульповодов и воды из водовода оборотного водоснабжения при остановке работы фабрики.  Емкость для опорожнения трубопроводов состоит из одной секции, полезным объемом 1400 м³.  Емкость для опорожнения трубопроводов - открытая земляная ёмкость, образованная выемкой грунта и устройством качественной насыпи ограждающией дамбы. Глубина выемки в емкости достигает 5,0 м, высота насыпи до 10 м. . Глубина выемки в емкости достигает 5,0 м, высота насыпи до 10 м. Для предотвращения фильтрации по дну и откосам ёмкости укладывается дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ  предотвращения фильтрации по дну и откосам ёмкости укладывается дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ предотвращения фильтрации по дну и откосам ёмкости укладывается дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ  фильтрации по дну и откосам ёмкости укладывается дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ фильтрации по дну и откосам ёмкости укладывается дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ  по дну и откосам ёмкости укладывается дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ по дну и откосам ёмкости укладывается дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ  дну и откосам ёмкости укладывается дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ дну и откосам ёмкости укладывается дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ  и откосам ёмкости укладывается дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ и откосам ёмкости укладывается дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ  откосам ёмкости укладывается дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ откосам ёмкости укладывается дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ  ёмкости укладывается дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ ёмкости укладывается дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ  укладывается дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ укладывается дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ  дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ дренажный геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ  геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ геокомпозитный мат типа ГИДРОМАТ  мат типа ГИДРОМАТ мат типа ГИДРОМАТ  типа ГИДРОМАТ типа ГИДРОМАТ  ГИДРОМАТ ГИДРОМАТ 3DМ, состоящий из высокопрочной трехмерной полимерной сетки, покрытой нетканым геотекстилем плотностью 250 г/м², с  состоящий из высокопрочной трехмерной полимерной сетки, покрытой нетканым геотекстилем плотностью 250 г/м², с состоящий из высокопрочной трехмерной полимерной сетки, покрытой нетканым геотекстилем плотностью 250 г/м², с  из высокопрочной трехмерной полимерной сетки, покрытой нетканым геотекстилем плотностью 250 г/м², с из высокопрочной трехмерной полимерной сетки, покрытой нетканым геотекстилем плотностью 250 г/м², с  высокопрочной трехмерной полимерной сетки, покрытой нетканым геотекстилем плотностью 250 г/м², с высокопрочной трехмерной полимерной сетки, покрытой нетканым геотекстилем плотностью 250 г/м², с  трехмерной полимерной сетки, покрытой нетканым геотекстилем плотностью 250 г/м², с трехмерной полимерной сетки, покрытой нетканым геотекстилем плотностью 250 г/м², с  полимерной сетки, покрытой нетканым геотекстилем плотностью 250 г/м², с полимерной сетки, покрытой нетканым геотекстилем плотностью 250 г/м², с  сетки, покрытой нетканым геотекстилем плотностью 250 г/м², с сетки, покрытой нетканым геотекстилем плотностью 250 г/м², с  покрытой нетканым геотекстилем плотностью 250 г/м², с покрытой нетканым геотекстилем плотностью 250 г/м², с  нетканым геотекстилем плотностью 250 г/м², с нетканым геотекстилем плотностью 250 г/м², с  геотекстилем плотностью 250 г/м², с геотекстилем плотностью 250 г/м², с  плотностью 250 г/м², с плотностью 250 г/м², с  250 г/м², с 250 г/м², с  г/м², с г/м², с  с с геомембраной из полимерного материала толщиной 1,5 мм. ГИДРОМАТ 3DМ укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и  из полимерного материала толщиной 1,5 мм. ГИДРОМАТ 3DМ укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и из полимерного материала толщиной 1,5 мм. ГИДРОМАТ 3DМ укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и  полимерного материала толщиной 1,5 мм. ГИДРОМАТ 3DМ укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и полимерного материала толщиной 1,5 мм. ГИДРОМАТ 3DМ укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и  материала толщиной 1,5 мм. ГИДРОМАТ 3DМ укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и материала толщиной 1,5 мм. ГИДРОМАТ 3DМ укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и  толщиной 1,5 мм. ГИДРОМАТ 3DМ укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и толщиной 1,5 мм. ГИДРОМАТ 3DМ укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и  1,5 мм. ГИДРОМАТ 3DМ укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и 1,5 мм. ГИДРОМАТ 3DМ укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и  мм. ГИДРОМАТ 3DМ укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и мм. ГИДРОМАТ 3DМ укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и  ГИДРОМАТ 3DМ укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и ГИДРОМАТ 3DМ укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и  3DМ укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и 3DМ укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и  укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и укладывается на уплотненную поверхность откоса выемки и  на уплотненную поверхность откоса выемки и на уплотненную поверхность откоса выемки и  уплотненную поверхность откоса выемки и уплотненную поверхность откоса выемки и  поверхность откоса выемки и поверхность откоса выемки и  откоса выемки и откоса выемки и  выемки и выемки и  и и на подстилающий слой по дну выемки и закрепляется в траншее на борту ёмкости. 
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